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S K U P Ġ T I N A 
 

316. 
 

Na temelju ļlanka 37. stavak 1. toļka f) Ustava 

Zeniļko-dobojskog kantona, Skupġtina Zeniļko-dobojskog 

kantona, na 46. sjednici, odrģanoj 29.06.2022. godine,  

donosi: 
 

 

ZAKON O VISOKOM OBRAZOVANJU  

 
 

DIO PRVI - UVODNE ODREDBE 
 

Ļlanak 1. 

(Predmet zakona) 

Ovim zakonom ureĽuju se sustav, uvjeti i naļin 

obavljanja djelatnosti visokog obrazovanja, financiranje, 

kao i druga pitanja od znaļaja za obavljanje ove djelatnosti 

na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

Kanton). 
 

Ļlanak 2. 

(Temeljni pojmovi) 

U ovom zakonu su u uporabi pojmovi sa sljedeĺim 

znaļenjem: 

a) akademsko osoblje ļine osobe koje su izabrane u 

akademska (znanstveno-nastavna, nastavna, 

umjetniļka, znanstvena i istraģivaļka zvanja) zvanja 

i angaģovana su na licenciranoj i akreditovanoj 

visokoġkolskoj ustanovi; 

b) kratki programi studija su programi struļnog 

osposobljavanja zainteresiranih osoba sa zavrġenim 

visokoġkolskim obrazovanjem, studenata i osoba sa 

steļenim srednjim obrazovanjem za ukljuļivanje u 

radni proces; 

c) dualni studij podrazumijeva oblik studija koji se 

realizira u suradnji sa gospodarskim druġtvima i 

poslovnim subjektima u kojima je izvoĽenje 

nastavnog procesa podijeljeno izmeĽu univerziteta i 

gospodarskih druġtava, odnosno poslovnih 

subjekata;

 

d) uļenje na daljinu je formaliziran oblik studija 

samofinancirajuĺih studenata kojim se koriġtenjem 

kompjuterskih tehnologija i interaktivnih nastavnih 

materijala osigurava pristup nastavnom procesu, a 

ġto se preciznije ureĽuje statutom visokoġkolske 

ustanove; 

e) cjeloģivotno uļenje obuhvata kontinuirano uļenje 
koje traje tokom cijelog ģivota, a u funkciji 

poboljġanja znanja, kvalifikacija i kompetencija u 

okviru osobne, graĽanske i druġtvene perspektive u 

cilju uposlenja. 

f) diploma koju izdaje licencirana i akreditovana 

visokoġkolska ustanova predstavlja javnu ispravu 

kojom se dokazuje da je steļena kvalifikacija 

rezultat uspjeġno zavrġenog ciklusa studija; 

g) dodatak diplomi (Diploma Supplement) je javna 

isprava koja se izdaje i prilaģe uz diplomu 

licencirane i akreditovane visokoġkolske ustanove 

radi detaljnijeg uvida u razinu, prirodu, sadrģaj, 

sustav i pravila studiranja i postignute rezultate 

tokom studija osobe kojem je diploma izdata; 

h) ECTS (European Credit Transfer System) je 

evropski sustav prenosa studijskih bodova i studijski 

bodovi se koriste za definiranje obima i zahtjevnosti 

svakog predmeta, a odreĽuju se na bazi optimalnog 

radnog optereĺenja studenta neophodnog za 

savladavanje predviĽenog nastavnog gradiva; 

i) izborni period u zvanju je vremenski interval koji 

poļinje od datuma izbora u akademsko zvanje, bez 

obzira na nauļnu oblast izbora ili nastavni predmet, 

a zavrġava istekom perioda izbora u akademsko 

zvanje;  

j) katedra je temeljna znanstveno-nastavna 

(umjetniļka) jedinica univerziteta koja uļestvuje u 

izvoĽenju nastave, istraģivaļkog i struļnog rada na 

univerzitetu; 
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k) mandat je vremensko razdoblje na koje se biraju 

nositelji rukovodeĺih funkcija ili predstavnici 

odreĽenih kategorija; 

l) novi studijski program je studijski program ļijim se 
zavrġetkom stiļe akademsko zvanje koje se ranije 

nije moglo steĺi na toj visokoġkolskoj instituciji; 

m) rukovodne funkcije na visokoġkolskoj ustanovi su: 
rektor, prorektor, predsjedatelj i zamjenik 

predsjedatelja senata, dekan, prodekan, 

predsjedatelj i zamjenik predsjedatelja znanstveno-

nastavnog vijeĺa, ġef katedre, ravnatelj studentskog 

centra, ravnatelj instituta i ravnatelj visoke ġkole; 

n) standardi i normativi za obavljanje djelatnosti 

visokog obrazovanja na podruļju Kantona  

predstavljaju dokument koji, na prijedlog 

Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 

(u daljem tekstu: Ministarstvo), usvaja Vlada 

Kantona, a kojim se utvrĽuju kriteriji ļije 

ispunjavanje je neophodno za obavljanje djelatnosti 

visokog obrazovanja; 

o) studij (studiranje) je proces definiran nastavnim 

planom i programom u kojem student pohaĽa 

utvrĽeni studijski program prvog, drugog ili treĺeg 

ciklusa na licenciranoj i akreditovanoj 

visokoġkolskoj ustanovi, a nakon ļijeg uspjeġnog 

zavrġetka student stiļe pravo na akademsku titulu 

odnosno odreĽeno zvanje; 

p) studijski program je skup obveznih i izbornih 

nastavnih cjelina (predmeta) jednog ciklusa studija, 

ļijim se savladavanjem stiļu kompetencije, postiģu 

zadati ciljevi i ishodi uļenja, te stiļe pravo na 

akademsku titulu odnosno odreĽeno zvanje. 

 

Ļlanak 3. 

(Uporaba rodnoosjetljivog jezika) 

Gramatiļki izrazi upotrebljeni u ovom zakonu za 

oznaļavanje muġkog i ģenskog roda podrazumijevaju oba 

roda. 

 

Ļlanak 4. 

(Djelatnost visokog obrazovanja) 

Djelatnost visokog obrazovanja je od posebnog 

druġtvenog interesa za Kanton i dio je meĽunarodnog, a 

posebno evropskog obrazovnog, znanstvenog, odnosno 

umjetniļkog prostora. 

 

DIO DRUGI - TEMELJNA  NAĻELA 

 

POGLAVLJE I. CILJEVI I PRINCIPI  

VISOKOG OBRAZOVANJA  

 

Ļlanak 5. 

(Temeljni ciljevi visokog obrazovanja) 

Temeljni ciljevi visokog obrazovanja su: 

a) ustanovljavati, razvijati, ġtititi i prenositi znanje i 
sposobnosti putem nastave i 

znanstvenoistraģivaļkog rada, i time doprinositi 

razvoju sposobnosti pojedinca i druġtva; 

b) pruģiti moguĺnost graĽanima da, sukladno 

propisima, pod jednakim uvjetima uģivaju korist 

visokog obrazovanja cijeli ģivot;  

c) razvoj znanosti i unapreĽivanje umjetniļkog 

stvaralaġtva. 

 

Ļlanak 6. 

(Strategija razvoja visokog obrazovanja) 

 Razvoj djelatnosti visokog obrazovanja na podruļju 
Kantona definira se Strategijom razvoja visokog 

obrazovanja kojom se utvrĽuju ciljevi i prioriteti 

razvoja sektora, naļin njihovog ostvarivanja, financijski 

i institucionalni okvir za implementaciju, monitoring, 

evaluaciju i izvjeġtavanje.  

 

 Ministarstvo koordinira i vodi proces izrade Strategije 

razvoja visokog obrazovanja uvaģavajuĺi principe 

izrade strateġkih dokumenata u Federaciji Bosne i 

Hercegovine koji su propisani Zakonom o razvojnom 

planiranju i upravljanju razvojem u Federaciji Bosne i 

Hercegovine (ĂSluģbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovineñ, broj: 32/17) i Uredbom o izradi 

strateġkih dokumenata u Federaciji Bosne i 

Hercegovine (ĂSluģbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovineñ, broj: 74/19 i 2/21). 

 

 Strategiju razvoja visokog obrazovanja donosi 

Skupġtina Zeniļko-dobojskog kantona (u daljem tekstu: 

Skupġtina Kantona), na prijedlog Vlade Zeniļko-

dobojskog kantona (u daljem tekstu: Vlada Kantona). 

 

Ļlanak 7. 

(Principi visokog obrazovanja) 

Djelatnost visokog obrazovanja se temelji na sljedeĺim 

principima: 

a) akademskim slobodama, akademskoj samoupravi i 

autonomiji visokoġkolske ustanove; 
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b) jedinstvu nastave i znanstvenoistraģivaļkog, 

odnosno umjetniļkog rada; 

c) otvorenosti visokoġkolske ustanove prema javnosti, 
graĽanima i ġiroj zajednici; 

d) uvaģavanju evropskih humanistiļkih i demokratskih 
vrijednosti, te usklaĽivanju s evropskim sustavom 

visokog obrazovanja; 

e) poġtivanju ljudskih prava i graĽanskih sloboda, 
ukljuļujuĺi zabranu svih oblika diskriminacije; 

f) interakciji sa zajednicom i obvezi visokoġkolske 

ustanove da razvija druġtvenu odgovornost 

studenata i drugih ļlanova akademske zajednice; 

g) uļeġĺu studenata u upravljanju i odluļivanju, 

posebno u svezi sa pitanjima koja su od znaļaja za 

kvalitet nastave; 

h) ravnopravnosti visokoġkolskih ustanova bez obzira 

na oblik vlasniġtva, odnosno na to ko je osnivaļ; 

i) afirmaciji konkurencije obrazovnih i istraģivaļkih 
usluga radi poveĺanja kvaliteta i efikasnosti 

visokoġkolskog sustava; 

j) obezbjeĽivanju kvaliteta i efikasnosti studiranja; 

k) konceptu cjeloģivotnog obrazovanja. 

 

POGLAVLJE II. AKADEMSKE SLOBODE I 

PRAVO NA VISOKO OBRAZOVANJE  

 

Odjeljak A. Akademske slobode 

 

Ļlanak 8. 

(Akademske slobode) 

 Akademske slobode su: 

 

a) sloboda visokoġkolskih ustanova u nastavnom i 
znanstvenoistraģivaļkom radu i umjetniļkom 

stvaralaġtvu u okviru svojih licenci, bez mijeġanja 

organa javne vlasti, ukljuļujuĺi slobodu 

objavljivanja i javnog predstavljanja znanstvenih 

rezultata i umjetniļkih dostignuĺa; 

b) sloboda meĽusobne suradnje i udruģivanja, 

sukladno vaģeĺim propisima.  

 Akademska sloboda na visokoġkolskoj ustanovi je 
sloboda svakog nastavnika, suradnika i studenta da 

obavlja svoju akademsku aktivnost sukladno ustavom i 

zakonom. 

 

Ļlanak 9. 

(Prava visokoġkolske ustanove) 

Visokoġkolske ustanove imaju pravo: 

a) izabrati svoje upravne i rukovodne organe i odrediti 

im mandat sukladno zakonu i statutom; 

b) urediti svoje strukture i aktivnosti vlastitim 

pravilima sukladno zakonu i statutom; 

c) izabrati nastavno, saradniļko i drugo osoblje ļiji je 
angaģman povezan sa djelatnoġĺu visokog 

obrazovanja; 

d) odluļiti o kriterijima za upis i prijem studenata, kao 
i odrediti nastavne metode i provjere znanja 

studenata; 

e) samostalno razvijati i primjenjivati nastavne 

planove i programe, te istraģivaļke projekte; 

f) sukladno nastavnim programom i standardima 

izabrati predmete koji ĺe se predavati;   

g) na univerzitetima dodjeljivati znanstveno-nastavna, 

znanstvena, istraģivaļka, umjetniļko-nastavna i 

suradniļka zvanja sukladno zakonu i statutom;  

h) samostalno urediti rad visokoġkolske ustanove u 

okviru postojeĺe unutarnje organizacije, sukladno 

zakonu; 

i) upoġljavati osoblje sukladno zakonu. 

 

Ļlanak 10. 

(Nepovredivost akademskog prostora) 

 Prostor visokoġkolske ustanove je nepovrediv i u njega 
ne mogu ulaziti pripadnici policije i drugih organa za 

gonjenje i sprjeļavanje kriviļnih djela bez dozvole 

rektora, ravnatelja visoke ġkole ili osoba koja su oni 

ovlastili.  

 

 Izuzetno od stavka (1) ovog ļlanka, s ciljem 

sprjeļavanja kriviļnog djela ili zaustavljanja izvrġenja 

kriviļnog djela, mogu se preduzimati neophodne mjere, 

s tim da se o poduzetim radnjama odmah obavijesti 

uprava visokoġkolske ustanove. 
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Ļlanak 11. 

(Jezik studija) 

Visokoġkolska ustanova organizira i izvodi studije na 

sluģbenim jezicima u Bosni i Hercegovini: bosanski jezik, 

hrvatski jezik i srpski jezik, uz ravnopravnu uporabu oba 

pisma (latinice i ĺirilice), a pojedine dijelove studija, 

kompletne studijske programe, kao i izradu i odbranu 

diplomskog i magistarskog rada i doktorske disertacije, 

moģe organizirati i izvoditi na stranom jeziku, sukladno 

statutom i drugim opĺim aktima. 

 

Odjeljak B. Pravo na visoko obrazovanje 

 

Ļlanak 12. 

(Pravo na visoko obrazovanje) 

Pravo na visoko obrazovanje imaju sve osobe koje 

ispunjavaju uvjete struļne spreme propisane Okvirnim 

zakonom o visokom obrazovanju u Bosni i Hercegovini 

(ĂSluģbeni glasnik Bosne i Hercegovineñ, broj: 59/07 i 

59/09, u daljem tekstu: Okvirni zakon), bez obzira na rasu, 

boju koģe, spol, seksualnu orijentaciju, etniļko, nacionalno 

ili socijalno porijeklo, jezik, vjeroispovijest, politiļko ili 

drugo miġljenje, vezu s nekom nacionalnom zajednicom, 

status steļen roĽenjem, fiziļki ili drugi nedostatak, 

imovinsko stanje, roĽenje, starosnu dob ili neki drugi 

status. 

 

Ļlanak 13. 

(Pristup studiju stranim drģavljanima) 

 Visokoġkolska ustanova ĺe osigurati pristup studiju 
stranim drģavljanima i osobama bez drģavljanstva 

sukladno utvrĽenim naļelima u Evropskom podruļju 

visokog obrazovanja, osiguravajuĺi studij pod istim 

uvjetima kao i drģavljanima Bosne i Hercegovine, 

afirmirajuĺi mobilnost studenata i nastavnika. 

 

 Osnivaļ moģe odrediti razliļitu cijenu ġkolarine za 
studente strane drģavljane. 

 

DIO TREĹI - VISOKOĠKOLSKE USTANOVE 

 

Ļlanak 14. 

(Univerzitet i visoka ġkola) 

 Djelatnost visokog obrazovanja obavljaju univerziteti i 

visoke ġkole. 

 

 Univerzitet je visokoġkolska ustanova koja se bavi 
nastavnim, znanstvenim i istraģivaļkim radom, koja 

nudi akademske stupnjeve sva tri ciklusa, sa ciljevima 

koji ukljuļuju unapreĽenje znanja, misli i ġkolstva u 

Bosni i Hercegovini i Kantonu; obrazovni, kulturni, 

druġtveni i ekonomski razvoj Bosne i Hercegovine; 

promociju demokratskog graĽanskog druġtva i 

postizanje najviġih standarda nastave i istraģivaļkog 

rada i koja realizira najmanje pet razliļitih studijskih 

programa iz najmanje tri znanstvene oblasti ï prirodna 

znanost , tehniļka znanost , druġtvena znanost , 

biomedicina i zdravstvo, biotehniļke i humanistiļke 

znanosti. 

 

 Izuzetno od stavka (1) ovog ļlanka univerzitet u polju 

umjetnosti moģe se osnovati ako ima sva tri razine 

studija iz najmanje tri oblasti umjetnosti. 

 

 Visoka ġkola je visokoġkolska ustanova koja je 

akreditovana za davanje diploma i stupnja prvog 

ciklusa, sa ciljevima koji ukljuļuju pripremu i obuku 

pojedinaca za struļni, ekonomski i kulturni razvoj 

Bosne i Hercegovine i Kantona, kao i promociju 

demokratskog graĽanskog druġtva, te postizanje visokih 

standarda nastave i uļenja, koja realizira najmanje jedan 

studijski program iz jedne znanstvene oblasti i 

ispunjava druge uvjete sukladno zakonu. 

 

 Visokoġkolska ustanova moģe organizirati smjeġtaj i 
ishranu studenata sukladno zakonu i osnivaļkim aktom. 

 

Ļlanak 15. 

(Javnost rada) 

 Rad visokoġkolske ustanove je javan. 

 

 Na visokoġkolskoj ustanovi nije dozvoljeno politiļko ili 
stranaļko organiziranje niti djelovanje. 

 

Ļlanak 16. 

(Imovina visokoġkolske ustanove) 

 Visokoġkolska ustanova stiļe imovinu, upravlja njome 
i koristi je sukladno zakonu. 

 Imovina visokoġkolske ustanove obezbijeĽena od 

osnivaļa za osnivanje i rad visokoġkolske ustanove 

imovina je osnivaļa, ako aktom o osnivanju ustanove 

nije drugaļije odreĽeno. 

 Visokoġkolska ustanova ne moģe raspolagati 

nepokretnostima u vlasniġtvu osnivaļa bez prethodno 

pribavljene suglasnosti Skupġtine Kantona za javnu 

ustanovu. 

 Sredstva za rad visokoġkolske ustanove mogu se 
koristiti samo za obavljanje djelatnosti visokoġkolske 

ustanove. 
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 Imovina visokoġkolske ustanove steļena poklonom i 
zavijeġtanjem je vlasniġtvo visokoġkolske ustanove 

koja je tu imovinu stekla. 

 Visokoġkolska ustanova samostalno upravlja 

fondacijama, odnosno fondovima i zaduģbinama koji su 

joj povjereni, sukladno zakonu. 

 Imovina visokoġkolske ustanove ne moģe biti 

iskoriġtena u cilju promjene statusa visokoġkolske 

ustanove ili uzurpacije prava osnivaļa od strane drugih 

subjekata ili same visokoġkolske ustanove. 

 Imovinske interese javne visokoġkolske ustanove u 

postupcima pred sudom ili drugim mjerodavnim 

organom zastupa Kantonalno pravobraniteljstvo. 

 

DIO ĻETVRTI ï OSNIVANJE, STATUSNE 

PROMJENE I PRESTANAK RADA  

VISOKOĠKOLSKE USTANOVE 

 

POGLAVLJE I. OSNIVANJE  

 

Odjeljak A. Osnivanje visokoġkolske ustanove 

 

Ļlanak 17. 

(Status visokoġkolske ustanove) 

 Univerzitet i visoka ġkola osnivaju se kao ustanove. 

 

 Javne visokoġkolske ustanove obavljaju svoju 

djelatnost kao javnu sluģbu. 

 

 Visokoġkolska ustanova ima status pravne osobe. 

 

Ļlanak 18. 

(Osnivaļi visokoġkolske ustanove) 

 Visokoġkolsku ustanovu moģe osnovati domaĺa ili 

strana pravna ili fiziļka osoba. 

 

 Visokoġkolsku ustanovu mogu osnovati dva ili viġe 
osnivaļa, u kojem sluļaju se njihova meĽusobna prava, 

obveze i odgovornosti utvrĽuju ugovorom. 

 

 Visokoġkolske ustanove mogu biti javne i privatne.  

 

 Visokoġkolsku ustanovu kao javnu ustanovu moģe 
osnovati Skupġtina Kantona, samostalno ili zajedno sa 

drugim fiziļkim ili pravnim osobama, na prijedlog 

Vlade Kantona. 

 

Odjeljak B. Elaborat o osnivanju 

 

Ļlanak 19. 

(Elaborat o osnivanju visokoġkolske ustanove) 

 Osnivaļ visokoġkolske ustanove, odnosno Vlada 

Kantona za javnu ustanovu, formira ekspertsko 

povjerenstvo koje ĺe pripremiti elaborat o opravdanosti 

osnivanja visokoġkolske ustanove. 

 Ļlanovi ekspertskog povjerenstva su univerzitetski 

nastavnici iz znanstvene i struļne oblasti za koju se 

osniva visokoġkolska ustanova. 

 Elaborat iz stavka (1) ovog ļlanka sadrģi dokaze o 

opravdanosti osnivanja visokoġkolske ustanove, kao i 

dokaze da su ispunjeni propisani uvjeti za osnivanje i 

rad visokoġkolske ustanove. 

 Elaborat se podnosi Ministarstvu za obrazovanje, 

znanost, kulturu i sport Zeniļko-dobojskog kantona (u 

daljem tekstu: Ministarstvo), sa zahtjevom za donoġenje 

rjeġenja o ispunjenosti uvjeta za poļetak rada i 

obavljanje djelatnosti visokog obrazovanja.   

 

Ļlanak 20. 

(Povjerenstvo matiļara) 

 Osnivaļ visokoġkolske ustanove, odnosno Vlada 

Kantona za javnu ustanovu, prije donoġenja akta o 

osnivanju usvaja elaborat. 

 

 Osnivaļ visokoġkolske ustanove, odnosno Vlada 

Kantona nakon usvajanja elaborata, imenuje 

povjerenstvo matiļara i utvrĽuje rok za podnoġenje 

izvjeġĺa. 

 

 Povjerenstvo matiļara: 

a) donosi nastavne planove i nastavne programe; 

b) donosi opĺi akt o pravilima studija; 

c) objavljuje natjeļaj i vrġi izbor nastavnika i suradnika 

za uģe znanstvene, odnosno umjetniļke oblasti ili za 

nastavne predmete prve i druge godine studija, od 

kojih najmanje jednu polovinu u radnom odnosu sa 

punim radnim vremenom, sukladno odredbama 

ovog zakona; 

d) predlaģe broj studenata za upis u prvu godinu 
studija. 

 

 Bliģi propis o sastavu i radu povjerenstva matiļara 

donosi ministar Ministarstva (u daljem tekstu: 

ministar).  
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Ļlanak 21. 

(Akt o osnivanju visokoġkolske ustanove) 

 Kada osnivaļ pozitivno ocijeni izvjeġĺe povjerenstva 

matiļara donosi akt o osnivanju visokoġkolske 

ustanove. 

 

 Aktom o osnivanju visokoġkolske ustanove utvrĽuje se: 

a) naziv osnivaļa; 

b) naziv i sjediġte visokoġkolske ustanove; 

c) djelatnost visokoġkolske ustanove; 

d) iznos i sredstva za osnivanje i poļetak rada i naļin 
njihovog obezbjeĽivanja; 

e) izvori i naļin obezbjeĽivanja sredstava za rad 
visokoġkolske ustanove; 

f) meĽusobna prava i obveze izmeĽu osnivaļa i 

visokoġkolske ustanove; 

g) naļin raspolaganja viġkom prihoda nad rashodima i 

naļin na koji se pokriva viġak rashoda nad 

prihodima; 

h) prava, obveze i odgovornost visokoġkolske 

ustanove u pravnom prometu; 

i) osoba koja ĺe do imenovanja organa rukovoĽenja 

predstavljati i zastupati visokoġkolsku ustanovu i 

njegova ovlaġtenja i odgovornosti; 

j) rok za donoġenje statuta visokoġkolske ustanove, 
imenovanje organa upravljanja i rukovoĽenja 

visokoġkolske ustanove; 

k) druga pitanja od znaļaja za rad visokoġkolske 
ustanove. 

 

Ļlanak 22. 

(Rjeġenje o ispunjavanju uvjeta za osnivanje i poļetak 

rada) 

 Ministarstvo formira povjerenstvo koja ispituje uvjete 

za poļetak rada i obavljanja djelatnosti visokog 

obrazovanja. 

 

 Povjerenstvo broji pet ļlanova i ļine je univerzitetski 

nastavnici i najmanje jedan predstavnik osnivaļa. 

 

 Na temelju pozitivne ocjene povjerenstva, Ministarstvo 

donosi rjeġenje o ispunjavanju uvjeta za osnivanje i 

poļetak rada i obavljanje djelatnosti visokog 

obrazovanja. 

 

 Rjeġenje iz stavka (3) ovog ļlanka je upravni akt protiv 

koga nije dopuġtena ģalba, ali se moģe pokrenuti 

upravni spor. 

 
Odjeljak C. Standardi i kriteriji  

 

Ļlanak 23. 

(Standardi i kriteriji)  

 Visokoġkolska ustanova moģe poļeti sa radom i 
obavljanjem djelatnosti ako ispunjava kriterije i 

standarde za osnivanje visokoġkolske ustanove, koje 

donosi Ministarstvo, sukladno zakonu. 

 

 Visokoġkolska ustanova ispunjava kadrovske uvjete 

ako akademsko osoblje koje je u radnom odnosu izvodi 

najmanje jednu polovinu nastave na nastavnim 

predmetima za sve cikluse koje organizira utvrĽenim 

nastavnim planom, osim na akademiji umjetnosti. 

 

 Izuzetno, za studij medicinske grupe znanost, broj 

angaģiranih uposlenika iz zdravstvene institucije 

/ustanove u nastavnom procesu u visokoġkolskoj 

ustanovi ulazi u broj nastavnika iz stavka (2) ovog 

ļlanka, a ġto se regulira posebnim ugovorom izmeĽu 

visokoġkolske ustanove i zdravstvene institucije 

/ustanove. 

 

 Uvjeti iz stavka (2) ovog ļlanka, ne primjenjuju se na 

nove studijske programe u periodu od 5 godina od 

njihovog pokretanja. 

 

Ļlanak 24. 

(Dozvola za rad) 

 Nakon donoġenja rjeġenja o ispunjavanju uvjeta za 

osnivanje i poļetak rada, obavljanje djelatnosti visokog 

obrazovanja, kao i akta o osnivanju, na zahtjev 

visokoġkolske ustanove, Ministarstvo izdaje dozvolu za 

rad - licencu. 

 

 Visokoġkolska ustanova se smatra osnovanom upisom 
u sudski registar, ļime stiļe status pravne osobe. 

 

Ļlanak 25. 

(Visokoġkolska ustanova sa sjediġtem izvan Kantona) 

 Visokoġkolska ustanova sa sjediġtem izvan Kantona ili 
u drugoj drģavi moģe organizirati studij na podruļju 

Kantona uz prethodnu suglasnost Vlade Kantona. 

 

 Na temelju suglasnosti iz stavka (1) ovog ļlanka 

Ministarstvo utvrĽuje da li su ispunjeni uvjeti iz ļlanka 

23. ovog zakona. 
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Ļlanak 26. 

(Periodiļno utvrĽivanje uvjeta za rad) 

  Ministarstvo najmanje jednom, u pet godina utvrĽuje 
da li visokoġkolska ustanova ispunjava uvjete propisane 

ovim zakonom. 

 

 Ako Ministarstvo utvrdi da visokoġkolska ustanova, 
odnosno, studijski program visokoġkolske ustanove ne 

ispunjava uvjete, utvrdit ĺe rok za otklanjanje 

nedostataka koji ne moģe biti manji od jedne godine. 

 

 U roku iz stavka (2) ovog ļlanka ne moģe se vrġiti upis 

studenata u prvu godinu studija u visokoġkolskoj 

ustanovi, odnosno organizacionoj jedinici koja ne 

ispunjava uvjete iz ovog zakona. 

 

 Ukoliko se u odreĽenom roku nedostaci ne otklone, 
visokoġkolskoj ustanovi ili njenom organizacionom 

dijelu koji ne ispunjavaju uvjete iz ovog zakona, 

Ministarstvo ĺe zabraniti obavljanje djelatnosti i o tome 

obavijestiti osnivaļa. 

 

 Pravosnaģno rjeġenje o trajnoj zabrani rada 

Ministarstvo dostavlja osnivaļu, mjerodavnom 

registarskom sudu i Agenciji za razvoj visokog 

obrazovanja i osiguranje kvaliteta (u daljem tekstu: 

Agencija), radi brisanja visokoġkolske ustanove iz 

registra. 

 

POGLAVLJE II.   STATUSNE PROMJENE I 

PRESTANAK RADA  

 

Ļlanak 27. 

(Statusne promjene) 

 Visokoġkolska ustanova moģe, sukladno zakonu, 

proġiriti, odnosno promijeniti djelatnost, naziv i 

sjediġte, kao i vrġiti statusne promjene: spajanje, 

pripajanje, podjelu i izdvajanje.  

 Prije donoġenja odluke o statusnoj promjeni osnivaļ 
usvaja elaborat o opravdanosti statusne promjene. 

 Elaborat sadrģi: opravdanost potrebe za statusnom 

promjenom, duģinu trajanja studija, okvirni nastavni 

plan i nastavni program, struļni naziv koji se stiļe po 

zavrġetku studija, ispunjavanje opĺih i posebnih uvjeta 

po standardima visokog obrazovanja i normativima, 

sredstva potrebna za ispunjavanje tih uvjeta i naļin 

njihovog osiguravanja. 

 Prijedlog elaborata osnivaļu podnosi visokoġkolska 
ustanova. 

Ļlanak 28. 

(Prestanak rada visokoġkolske ustanove) 

 Visokoġkolska ustanova prestaje sa radom: 

a) ako viġe ne postoji potreba za obavljanje djelatnosti 

visokoġkolske ustanove; 

b) ako prestanu da postoje uvjeti za obavljanje 

djelatnosti visokoġkolske ustanove; 

c) ako je visokoġkolskoj ustanovi izreļena mjera 
zabrane obavljanja djelatnosti, zbog toga ġto ne 

ispunjava uvjete sukladno zakonu, a u roku 

odreĽenom u izreļenoj mjeri nije ispunila te uvjete; 

d) ako se pravosnaģnom odlukom suda utvrdi 

niġtavnost upisa u sudski registar; 

e) ako je u nemoguĺnosti da ispunjava zakonom 
propisane obveze, a aktom o osnivanju nije utvrĽena 

odgovornost osnivaļa za te obveze; 

f) ako se pripoji drugoj visokoġkolskoj ustanovi, spoji 
sa drugom visokoġkolskom ustanovom ili podijeli 

na dvije ili viġe visokoġkolskih ustanova; 

g) ako se organizira kao gospodarsko druġtvo; 

h) u drugim sluļajevima odreĽenim zakonom ili aktom 
o osnivanju. 

 

 Akt o prestanku rada visokoġkolske ustanove donosi 
osnivaļ. 

 

 Aktom o prestanku rada visokoġkolske ustanove 

utvrĽuje se naļin zaġtite prava korisnika usluga i druga 

pitanja od znaļaja za prestanak rada visokoġkolske 

ustanove, sukladno zakonu i statutom visokoġkolske 

ustanove. 

 

 U sluļaju prestanka rada javne visokoġkolske ustanove 

osnivaļ je duģan zateļenim studentima omoguĺiti 

zavrġetak zapoļetih studija.   

 

 Prije donoġenja akta o prestanku rada javne 

visokoġkolske ustanove iz razloga utvrĽenih u taļki a), 

b) i e) Vlada Kantona formira ekspertsko povjerenstvo 

sa zadatkom da pripremi elaborat o opravdanosti 

prestanka rada javne visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 29. 

(Obveze nakon prestanka rada visokoġkolske 

ustanove) 

Odgovornost osnivaļa je da u sluļaju prestanka rada 

visokoġkolske ustanove osigura trajno ļuvanje javnih 

isprava, arhiva i druge dokumentacije sukladno zakonu.  
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DIO PETI - LICENCA I AKREDITACIJA  

 

POGLAVLJE I. KRITERIJI ZA LICENCIRANJE  

 

Ļlanak 30. 

(Licenca) 

 Licenca je dozvola za rad koju izdaje Ministarstvo i 

kojom se visokoġkolskoj ustanovi dozvoljava pruģanje 

usluga visokog obrazovanja. 

 

 Licencom se utvrĽuje vrsta ustanove, akreditovani 
studijski programi, kao i stupnjevi i diplome koje se 

mogu dodjeljivati. 

 

 Kriterije iz stavka (1) ovog ļlanka donosi Ministarstvo 

na temelju preporuke Agencije. 

 

 Ļlanak 31. 

(Licenciranje) 

Visokoġkolska ustanova moģe poļeti da radi i obavlja 

svoju djelatnost nakon dobijanja licence. 

 

Ļlanak 32. 

(Akreditacija)  

 Akreditacija je proces kojim se na temelju vanjske 

revizije i ocjene kvaliteta potvrĽuje da je visokoġkolska 

ustanova u svom radu i studijski program koji ona 

izvodi ispunila utvrĽene standarde i kriterije. 

 

 Standarde i kriterije za akreditaciju donosi Agencija. 

 

 Struļnjake za ocjenu i reviziju kvaliteta odreĽene 
visokoġkolske ustanove, odnosno studijskog programa 

imenuje ministarstvo sa liste eksperata koju vodi 

Agencija. 

 

 U postupku akreditacije doktorskog studijskog 

programa utvrĽuje se da li su ispunjeni uvjeti za 

obavljanje znanstvenoistraģivaļkog, odnosno 

umjetniļkog rada, sukladno zakonu. 

 

 Postupak akreditacije bliģe se ureĽuje Pravilnikom koji 
donosi Ministarstvo. 

 

POGLAVLJE II. POSTUPAK IZDAVANJA 

AKREDITACIJE  

 

Ļlanak 33. 

(Postupak izdavanja akreditacije) 

 Zahtjev za akreditaciju visokoġkolska ustanova, 

odnosno osnivaļ podnosi Ministarstvu najmanje ġest 

mjeseci prije datuma za koji se traģi akreditacija. 

 U postupku akreditacije Ministarstvo moģe: 

a) izdati uvjerenje o akreditaciji visokoġkolske 

ustanove, odnosno studijskog programa; 

b) utvrditi nedostatke u pogledu ispunjavanja uvjeta, 

kvaliteta rada visokoġkolske ustanove, odnosno 

studijskog programa i odrediti rok za otklanjanje 

navedenih nedostataka, s tim ġto po isteku roka 

odluļuje o zahtjevu;  

c) donijeti rjeġenje kojim se zahtjev odbija. 

 

 Akreditacija po zahtjevu iz stavka (1) ovog ļlanka 

izdaje se najduģe na pet godina, nakon ļega se mora 

provesti ponovna akreditacija. 

 

 Ponovni zahtjev za akreditaciju moģe se podnijeti po 
isteku roka od godinu dana od donoġenja rjeġenja kojim 

se zahtjev za akreditaciju odbija. 

 

Ļlanak 34. 

(Ovlaġtenje akreditovane visokoġkolske ustanove) 

 Akreditovana i licencirana visokoġkolska ustanova je 
jedina ovlaġtena dodjeljivati akademske titule i zvanja i 

izdavati diplome navedene u rjeġenju o akreditaciji. 

 

 Neĺe se priznati akademske titule, struļna i znanstvena 

zvanja i diplome koje su izdale visokoġkolske ustanove 

bez akreditacije i licence.  

 

Ļlanak 35. 

(Oduzimanje licence) 

 Ako se na temelju inspekcijskog nadzora utvrdi da je 

visokoġkolska ustanova prestala ispunjavati uvjete iz 

licence i akreditacije, a uoļeni propusti se ne mogu 

otkloniti bez ozbiljnih posljedica na kvalitet studija, 

Ministarstvo ĺe na temelju miġljenja i preporuka 

Agencije, rjeġenjem oduzeti licencu.  

 

 Ako se uoļeni nedostaci mogu otkloniti Ministarstvo ĺe 
ostaviti rok, ne duģi od ġest mjeseci, u kojem 

visokoġkolska ustanova mora otkloniti uoļene 

nedostatke. 

 

POGLAVLJE III. SAMOVREDNOVANJE I 

OSIGURAVANJE KVALITETA  

 

Ļlanak 36. 

(Samovrednovanje i osiguravanje kvaliteta) 

 Senat visokoġkolske ustanove izraĽuje i donosi 

dokument o politici osiguravanja kvaliteta i metode 

samovrednovanja za sva tri studijska ciklusa. 
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 Visokoġkolske ustanove ĺe razviti vlastite sustave 

osiguravanja kvaliteta kako bi osigurali kvalitet i 

realiziranje svoje obrazovne misije. 

 

 Visokoġkolska ustanova sprovodi kontinuirano, po 
pravilu na kraju akademske godine, a najviġe u 

intervalima od tri akademske godine, postupak 

samovrednovanja i ocjene kvaliteta svojih studijskih 

programa, nastave i uvjeta rada. 

 

 Postupak iz stavka (3) ovog ļlanka visokoġkolska 

ustanova, odnosno njene organizacione jedinice 

sprovode sukladno statutom, odnosno opġtim aktom 

visokoġkolske ustanove i metodama samovrednovanja 

koje utvrĽuje senat. 

 

 Izvjeġĺe o samovrednovanju i ocjeni kvaliteta 

objavljuje se tako da bude dostupan akademskom 

osoblju i studentima u toj visokoġkolskoj ustanovi. 

 

 Na zahtjev Ministarstva, odnosno Agencije, 

visokoġkolska ustanova dostavlja informaciju o 

postupku i rezultatima samovrednovanja i ocjene 

kvaliteta, kao i druge podatke od znaļaja za osiguranje 

kvaliteta. 

 

Ļlanak 37. 

(Interne evaluacije) 

Visokoġkolska ustanova izvodi periodiļne interne 

evaluacije sukladno trajanjem nastavnih ciklusa utvrĽenih 

ovim zakonom i statutom. 

 

Ļlanak 38. 

(Uspostavljanje informacionog sustava) 

 Visokoġkolska ustanova uspostavlja informacioni 

sustav kojim se osigurava realiziranje mjera politike 

osiguranja kvaliteta i stalni pristup informacijama o: 

a) progresu studenata i uspjeġnosti; 

b) uposlenosti diplomiranih studenata; 

c) zadovoljstvu studenata nastavnim programima; 

d) efikasnosti nastavnog osoblja; 

e) strukturi studentske populacije; 

f) raspoloģivim nastavnim resursima i njihovoj cijeni; 

g) indikatorima performansi ustanove; 

h) drugim elementima bitnim za osiguranje kvaliteta 

visokog obrazovanja. 

 

 Za potrebe odrģavanja informacionog sustava, 

visokoġkolska ustanova uspostavlja informatiļku 

sluģbu sukladno standardima i normativima. 

 

Ļlanak 39. 

(Misija visokoġkolske ustanove) 

Visokoġkolska ustanova donosi, publikuje, i 

kontinuirano aģurira misiju, odnosno izjavu o misiji, kojom 

precizno i saģeto opisuje visokoġkolsku ustanovu, definiġe 

njen status, identifikuje postavljene ciljeve i politike, 

odreĽuje naļin prilagoĽavanja organizacione strukture 

ustanove potrebama studenata i druġtvene zajednice, te daje 

naznake o naļinu realiziranja postavljenih ciljeva. 

 

DIO ĠESTI - EVIDENCIJA, JAVNE ISPRAVE, 

REGISTAR  

 

Ļlanak 40. 

(Matiļne knjige i evidencije) 

 Visokoġkolska ustanova vodi matiļne knjige studenata 
i osoba koja su zavrġila prvi, drugi, odnosno treĺi ciklus 

visokog obrazovanja, stekla visoku struļnu spremu, 

struļni, znanstveni, odnosno umjetniļki stupanj 

magistra i znanstveni stupanj doktora znanosti, kao i 

evidencije o ispitima, o uspjehu studenata na kraju 

ġkolske godine, o izdatim diplomama i dodacima 

diplomi kao i druge evidencije utvrĽene opĺim aktima 

visokoġkolske ustanove. 

 

 Matiļne knjige i evidencije o izdatim diplomama i 
dodacima diplomi ļuvaju se trajno. 

 

 Bliģi propis o naļinu voĽenja matiļnih knjiga i 

evidencija o izdatim diplomama i dodacima diplomi 

donosi ministar. 

 

 Opĺim aktima visokoġkolske ustanove ureĽuje se naļin 
voĽenja druge evidencije. 

 

Ļlanak 41. 

(Javne isprave) 

 Na temelju sluģbene evidencije, visokoġkolska 

ustanova izdaje javne isprave. 

 

 Javne isprave u smislu stavka (1) ovog ļlanka su:  

a) diploma o steļenom stupnju struļne spreme i 

zvanju; 

b)  dodatak diplomi o stupnju struļne spreme; 

c) diploma o steļenom znanstvenom stupnju magistra 

i znanstvenom stupnju doktora znanosti;  
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d) dodatak diplomi o steļenom stupnju magistra i 

znanstvenom stupnju doktora znanosti; 

e) indeks; 

f) ispisnica;  

g) uvjerenje o diplomiranju;  

h) uvjerenje o poloģenim ispitima;  

i) uvjerenje o uspjehu u toku studija;  

j) uvjerenje o uļeġĺu u pojedinim oblicima struļnog 
usavrġavanja i permanentnog obrazovanja; 

k) druge isprave sukladno zakonu. 

 

 lndeks kao javna isprava moģe se izdati u vidu 
elektronske kartice. 

 

 Bliģi propis o sadrģaju javnih isprava, osim diplome i 
dodatka diplomi, donosi ministar.  

 

Ļlanak 42. 

(Izdavanje javne isprave) 

 Kada se nastava ostvaruje na stranom jeziku, javne 

isprave se izdaju na obrascu koji je tiskan dvojeziļno, s 

tim da student moģe zahtijevati izdavanje javne isprave 

odvojeno. 

 

 Na zahtjev studenta visokoġkolska ustanova izdaje 
javnu ispravu o savladanom dijelu studijskog programa, 

koja sadrģi podatke o razini, prirodi i sadrģaju studija, 

kao i o postignutim rezultatima. 

 

 Diploma se izdaje na jednom od sluģbenih jezika drģave 
Bosne i Hercegovine i po zahtjevu na engleskom jeziku, 

a dodatak diplomi izdaje se na jednom od sluģbenih 

jezika drģave Bosne i Hercegovine i na engleskom 

jeziku. 

 

Ļlanak 43. 

(Priznavanje inostranih kvalifikacija i perioda studija)  

 Za priznavanje inostranih visokoġkolskih obrazovnih 
kvalifikacija i perioda studija mjerodavne su 

visokoġkolske ustanove na podruļju Kantona. 

 

 Priznavanje inostranih visokoġkolskih obrazovnih 

kvalifikacija i perioda studija vrġi se prema Pravilniku 

o priznavanju inostranih visokoġkolskih obrazovnih 

kvalifikacija, koji donosi ministar Ministarstva. 

 

 

Ļlanak 44. 

(Niġtavnost javnih isprava) 

  Diplomu, odnosno dodatak diplomi Ministarstvo 

oglaġava niġtavnim ako su izdati od neovlaġtene 

ustanove ili su potpisani od neovlaġtene osobe ili imalac 

diplome nije ispunio sve ispitne obveze na naļin 

utvrĽen zakonom i studijskim programom. 

 

 Visokoġkolska ustanova oglaġava niġtavnom diplomu o 
steļenom akademskom nazivu magistra, ako utvrdi da 

zavrġni rad nije rezultat samostalnog rada kandidata. 

 

 Visokoġkolska ustanova oglaġava niġtavnom diplomu o 
steļenom znanstvenom nazivu doktora znanosti, ako 

utvrdi da doktorska disertacija nije originalan 

znanstveni, odnosno umjetniļki rezultat. 

 

Ļlanak 45. 

(Razlozi za niġtavnost javnih isprava) 

 Javne isprave iz ļlanka 41. ovog zakona, izdate od 

strane visokoġkolske ustanove koja obavlja djelatnost 

visokog obrazovanja na podruļju Kantona, a nema 

dozvolu za rad na podruļju Kantona izdatu sukladno 

ovim zakonom, su niġtavne. 

 

 Mjerodavna inspekcija za obrazovanje i znanost po 

sluģbenoj duģnosti zabranjuje rad visokoġkolskoj 

ustanovi koja obavlja djelatnost visokog obrazovanja na 

podruļju Kantona suprotno odredbi stavka (1) ovog 

ļlanka. 

 

Ļlanak 46. 

(Registar) 

 Ministarstvo vodi evidenciju visokoġkolskih ustanova 
(u daljem tekstu: registar). 

 

 Sadrģaj i naļin voĽenja registra propisuje ministar. 

 

DIO SEDMI - STATUT VISOKOĠKOLSKE 

USTANOVE 

 

Ļlanak 47. 

(Statut visokoġkolske ustanove) 

 Statut je temeljni akt visokoġkolske ustanove kojim se 

ureĽuju pitanja znaļajna za obavljanje djelatnosti 

visokoġkolske ustanove.  

 

 Statut donosi senat visokoġkolske ustanove uz 

prethodno pribavljeno miġljenje Upravnog odbora.  

 

 Izmjene i dopune statuta vrġe se odlukom, na naļin i u 

postupku predviĽenom za njegovo donoġenje. 
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Ļlanak 48. 

(Kazalo statuta) 

Statut sadrģi odredbe kojima se reguliraju sljedeĺa 

pitanja:  

a) organiziranje visokoġkolske ustanove;  

b) zastupanje i predstavljanje visokoġkolske ustanove;  

c) pravila za izbor ļlanova upravnog odbora; 

d) naļin organiziranja i izvoĽenje studija; 

e) pravila studiranja i prava studenata; 

f) izbor u nastavno-znanstvena, umjetniļko-nastavna, 

znanstvena, istraģivaļka i suradniļka zvanja; 

g) naļin implementacije Evropskog kreditnog transfer 
sustava (u daljem tekstu: ECTS);  

h) kriteriji za dodjelu akademskih titula; 

i) obveze visokoġkolske ustanove prema osnivaļu; 

j) ovlaġtenja visokoġkolske ustanove u pravnom 

prometu; 

k) organiziranje i mjerodavnosti organizacionih 

jedinica;   

l) statusne promjene, obrazovanje novih 

organizacionih jedinica i studijskih programa; 

m) ostvarivanje prihoda, upravljanje sredstvima i 

imovinom; 

n) akademska, financijska i druga ovlaġtenja 

organizacionih jedinica u pravnom prometu; 

o) organizaciju znanstvenoistraģivaļkog i umjetniļkog 

rada;  

p) kriteriji za provoĽenje procesa evaluacije i 

objavljivanje rezultata provedene evaluacije; 

r) broj ļlanova senata i naļin njihovog biranja; 

s) oblik i razina uļeġĺa studenata u radu ustanove; 

t) naļin izjaġnjavanja i donoġenja odluka po pojedinim 

pitanjima, kao i preciziranje odluka koje se mogu 

donositi tajnim glasanjem;  

u) druga pitanja sukladno zakonu i osnivaļkim aktom.   

 

 

DIO OSMI - ORGANI VISOKOĠKOLSKE 

USTANOVE 

 

Ļlanak 49. 

(Organi visokoġkolske ustanove) 

 Organi Univerziteta su:  

a) upravni odbor,  

b) senat,  

c) rektor.   

 

 Organi visoke ġkole su:  

a) upravni odbor,  

b) senat i  

c) direktor. 

 

 Visokoġkolska ustanova moģe imati i druge struļne 
organe za voĽenje poslovanja ili nadzorne organe, ļije 

se osnivanje, sastav i mjerodavnost ureĽuju osnivaļkim 

aktom i statutom. 

 

 Osoba angaģovana na visokoġkolskoj ustanovi moģe 
obavljati najviġe dvije rukovodne funkcije. 

 

 Obveza svih organa upravljanja, rukovoĽenja, nadzora 
i drugih organa Univerziteta je da u postupku izbora i 

imenovanja osiguraju odgovarajuĺu spolnu 

zastupljenost.  

 

Ļlanak 50. 

(Organi privatne visokoġkolske ustanove) 

Mjerodavnost, broj, sastav, trajanje mandata, naļin 

izbora i razrjeġenja kao i naļin rada i odluļivanja organa 

privatne visokoġkolske ustanove, ureĽuje se statutom, s tim 

ġto se mora obezbijediti odgovarajuĺe uļeġĺe predstavnika 

akademskog osoblja i studenata u donoġenju odluka koje su 

od njihovog interesa. 

 

Ļlanak 51. 

(Upravni odbor) 

Organ upravljanja visokoġkolskom ustanovom je 

upravni odbor. 
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Ļlanak 52. 

(Sastav, broj i mandat upravnog odbora) 

 Upravni odbor visokoġkolske ustanove ima sedam 
ļlanova i ļine ga ļetiri predstavnika iz reda osnivaļa 

koje imenuje osnivaļ, te dva predstavnika iz reda stalno 

uposlenih i jedan predstavnik iz reda studenata koje 

imenuje senat sukladno statutom u javnoj i 

transparentnoj proceduri javnog natjeļaja. 

 

 Predsjednik upravnog odbora visokoġkolske ustanove 

imenuje se iz reda osnivaļa. 

 

 U sluļaju javne visokoġkolske ustanove ļlanove 

upravnog odbora iz reda osnivaļa imenuje Vlada 

Kantona sukladno odredbama Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima (ĂSluģbene novine 

Federacije BiHñ, broj: 12/03, 34/03 i 65/13), a dva 

predstavnika iz reda stalno uposlenih i jednog 

predstavnika iz reda studenata imenuje senat 

visokoġkolske ustanove u javnoj i transparentnoj 

proceduri javnog natjeļaja sukladno statutom.  

 

 Mandat ļlanova upravnog odbora je ļetiri godine. 

 

 Ļlanovima upravnog odbora javne visokoġkolske 

ustanove pripada naknada za rad u upravnom odboru u 

visini koju utvrdi Vlada Kantona. 

 

 Rektor, prorektori, rukovoditelji organizacionih 

jedinica univerziteta i ļlanovi senata visokoġkolske 

ustanove ne mogu biti ļlanovi upravnog odbora te 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 53. 

(Razrjeġenje ļlana upravnog odbora) 

  Osnivaļ razrjeġava ļlana upravnog odbora kojeg je 

imenovao i prije isteka mandata na koji je imenovan: 

a) ako se utvrdi da je odgovoran za neuspjeġan ili 
nezakonit rad visokoġkolske ustanove; 

b) ako se utvrdi da ima osobne ili druge interese koji su 

u suprotnosti sa interesima visokoġkolske ustanove 

(sukob interesa); 

c) ako svojim radom povrijedi ugled duģnosti koju 
obavlja;  

d) na njegov osobni zahtjev;  

e) ako ne ispunjava duģnost ļlana upravnog odbora 
sukladno utvrĽenim smjernicama ili naputcima;  

f) u drugim sluļajevima utvrĽenim zakonom, 

osnivaļkim aktom i statutom. 

 U sluļaju javne visokoġkolske ustanove ļlana upravnog 
odbora iz reda osnivaļa iz razloga nabrojanih u toļkama 

a), b), c), d), e) i f) stavka (1) ovog ļlanka razrjeġava 

Vlada Kantona. 

 

 Razrjeġenje ļlana upravnog odbora visokoġkolske 

ustanove kojeg imenuje senat bliģe se ureĽuje statutom 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 54. 

(Mjerodavnost upravnog odbora) 

Upravni odbor obavlja poslove utvrĽene zakonom, 

aktom o osnivanju i statutom visokoġkolske ustanove, a 

naroļito: 

a) na prijedlog senata daje prethodno miġljenje na 

Statut visokoġkolske ustanove,  

b) donosi akt kojim se utvrĽuje naļin obraļuna plaĺa i 
drugih primanja u javnoj visokoġkolskoj ustanovi uz 

prethodnu suglasnost Vlade Kantona, te donosi opĺi 

akt o unutarnjej organiziranju i sustavatizaciji 

radnih mjesta, kao i druge opĺe akte sukladno 

zakonu i statutom visokoġkolske ustanove; 

c) donosi odluku o osnivanju drugih pravnih osoba, 

sukladno zakonu i statutom visokoġkolske ustanove; 

d) utvrĽuje planove financiranja i razvoja, ukljuļujuĺi 

i organiziranje novih organizacionih jedinica i 

studijskih programa; 

e) donosi godiġnji program rada visokoġkolske 

ustanove na prijedlog senata visokoġkolske 

ustanove; 

f) donosi financijski plan i usvaja godiġnji obraļun; 

g) usmjerava, kontrolira i ocjenjuje rad rektora, 

odnosno ravnatelja u domenu financijskog 

poslovanja; 

h) rjeġava pitanja odnosa sa osnivaļem; 

i) odluļuje o koriġtenju sredstava za rad preko iznosa 
utvrĽenog statutom visokoġkolske ustanove; 

j) odluļuje o prigovoru uposlenika na odluke organa 

visokoġkolske ustanove koji su u prvom stupnju 

odluļivali o pravima, obvezama i odgovornostima 

uposlenika iz radnog odnosa; 

k) najmanje jedanput godiġnje podnosi osnivaļu 

izvjeġĺe o poslovanju i rezultatima rada 

visokoġkolske ustanove; 
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l) donosi konaļnu odluku o izboru i razrjeġenju 
ravnatelja studentskog centra; 

m) obavlja i druge poslove sukladno zakonu, aktom o 

osnivanju i statutom. 

 

Ļlanak 55. 

(Sastav senata) 

 Senat je najviġe akademsko tijelo koje ļine predstavnici 
akademskog osoblja u visokoġkolskoj ustanovi, kao i 

predstavnici studenata. 

 

 Broj ļlanova, sastav i naļin rada senata utvrĽuje se 
statutom visokoġkolske ustanove. 

 

 Najmanje 15% ļlanova senata su studenti, predstavnici 
sva tri studijska ciklusa, koje bira studentski 

predstavniļki organ. 

 

Ļlanak 56. 

(Mjerodavnost senata) 

 Senat visokoġkolske ustanove odluļuje o svim 

akademskim pitanjima, a posebno o pitanjima nastavne, 

znanstvene, umjetniļke i struļne djelatnosti 

visokoġkolske ustanove. 

 

 Senat visokoġkolske ustanove: 

a) donosi Statut visokoġkolske ustanove uz prethodno 

pribavljeno miġljenje Upravnog odbora; 

b) donosi Etiļki kodeks, kojim se utvrĽuju etiļka 
naļela u visokom obrazovanju, objavljivanju 

znanstvenih rezultata, odnosu prema intelektualnoj 

svojini, odnosima izmeĽu nastavnika i suradnika, 

drugih uposlenih i studenata, odnosu prema javnosti 

i sredstvima javnog informiranja i uopĺe o 

nastupanju visokoġkolske ustanove, nastavnika, 

suradnika i studenata u pravnom prometu; 

c) predlaģe upravnom odboru godiġnji program rada 
visokoġkolske ustanove; 

d) donosi opĺe akte sukladno ovom zakonu i statutom 

visokoġkolske ustanove; 

e) donosi nastavne planove i nastavne programe 

dodiplomskog, postdiplomskog i doktorskog  

studija; 

f) bira i razrjeġava rektora univerziteta, ravnatelja 

visoke ġkole, a prorektore na obrazloģeni prijedlog 

rektora; 

g) donosi konaļne odluke po prigovoru kandidata za 
izbor i razrjeġenje dekana i prodekana, kao i 

ravnatelja instituta;  

h) bira akademsko osoblje na prijedlog znanstveno-

nastavnog vijeĺa, odnosno vijeĺa organizacione 

jedinice; 

i) donosi konaļne odluke po prigovoru kandidata za 
izbor u akademska zvanja; 

j) imenuje povjerenstva u postupku stjecanja doktorata 

znanosti; 

k) dodjeljuje poļasno zvanje Ăprofesor emeritusñ, te 
Ăpoļasni doktor znanostiñ; 

l) daje inicijativu upravnom odboru za organiziranje i 

ukidanje fakulteta i drugih organizacionih jedinica 

univerziteta, kao i studijskih programa; 

m) odobrava razvojne i organizacione planove; 

n) imenuje stalna ili privremena tijela, radne grupe, 

komitete, grupe za praĺenje kvaliteta rada i sliļno; 

o) propisuje odredbe kojima se regulira rad organa koje 

imenuje senat;  

p) utvrĽuje upisnu politiku; 

r)  obavlja druge poslove sukladno zakonu i statutom 

visokoġkolske ustanove.  

 Senat ustanove odluļuje o akademskim pitanjima na 
prijedlog struļnih organa organizacionih jedinica kao i 

drugih organa visokoġkolske ustanove i predstavniļkih 

tijela studenata.  

 

Ļlanak 57. 

(Rektor univerziteta i ravnatelj visoke ġkole) 

 Univerzitetom rukovodi rektor, a visokom ġkolom 
ravnatelj visoke ġkole, sukladno ovim zakonom i 

statutom visokoġkolske ustanove. 

 

 Za rektora javnog univerziteta bira se nastavnik u 

znanstveno-nastavnom zvanju redovnog profesora koji 

ispunjava uvjete za to zvanje na univerzitetu na kojem 

se prijavljuje.  

Za ravnatelja javne visoke ġkole bira se osoba koja 

ispunjava uvjete za nastavnika te visoke ġkole. 
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Ļlanak 58. 

   (Izbor rektora i ravnatelja visoke ġkole) 

 Rektora javnog univerziteta i ravnatelja javne visoke 

ġkole bira i konaļno imenuje senat na temelju javnog 

natjeļaja na mandat od ļetiri godine, i moģe biti ponovo 

izabran. 

 

 Ista osoba se moģe imenovati na dva uzastopna mandata 
u istoj visokoġkolskoj ustanovi. 

 

 Postupak izbora rektora javnog univerziteta i ravnatelja 

javne visoke ġkole mora osigurati poġtovanje principa 

zakonitosti, kvaliteta, otvorenosti i transparentnosti. 

 

 Postupak izbora i razrjeġenja, uvjeti i kriteriji za izbor i 

razlozi razrjeġenja rektora javnog univerziteta i 

ravnatelja javne visoke ġkole utvrĽuju se osnivaļkim 

aktom i statutom. 

 

Ļlanak 59. 

(Mjerodavnost rektora univerziteta i ravnatelja visoke 

ġkole) 

 Rektor univerziteta, odnosno ravnatelj visoke ġkole 

obavlja poslove utvrĽene zakonom i statutom, a 

naroļito: 

a) zastupa i predstavlja visokoġkolsku ustanovu; 

b) organizira i rukovodi radom visokoġkolske ustanove 
i odgovoran je za zakonitost rada visokoġkolske 

ustanove; 

c) predlaģe opĺe akte i donosi pojedinaļne akte 
sukladno zakonu i statutom visokoġkolske ustanove; 

d) predlaģe upravnom odboru i senatu mjere za 

unapreĽenje rada visokoġkolske ustanove; 

e) predlaģe upravnom odboru mjere za efikasno i 
zakonito obavljanje djelatnosti visokoġkolske 

ustanove; 

f) predlaģe upravnom odboru, senatu i osnivaļu 

temelje planova rada i razvoja visokoġkolske 

ustanove; 

g) predlaģe upravnom odboru  unutarnju organizaciju i 

sustavatizaciju radnih mjesta; 

h) predlaģe imenovanje prorektora univerziteta; 

i) izvrġava odluke upravnog odbora, senata i drugih 

organa visokoġkolske ustanove; 

j) odluļuje o koriġtenju sredstava do iznosa utvrĽenog 
statutom visokoġkolske ustanove;  

k) odluļuje o pravima, obvezama i odgovornostima 

uposlenika iz radnog odnosa; 

l) podnosi upravnom odboru izvjeġĺe o izvrġenju 

financijskog plana; 

m) naredbodavac je za izvrġenje financijskog plana; 

n) uļestvuje u radu Rektorske konferencije Bosne i 
Hercegovine; 

o) obavlja i druge poslove sukladno zakonu, 

osnivaļkim aktom i statutom visokoġkolske 

ustanove. 

 

 Rektor ne moģe biti imenovan za predsjedatelja senata 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 60. 

(Prorektor univerziteta)  

 Prorektora na univerzitetu imenuje senat na obrazloģeni 
prijedlog rektora i mandat izabranog prorektora vezan 

je za mandat rektora. 

 

 Prorektor pomaģe u radu rektoru visokoġkolske 

ustanove. 

 

 Prorektor moģe uļestvovati u radu senata bez prava 

glasa. 

 

 Broj prorektora, uvjeti i mjerodavnosti prorektora bliģe 

se ureĽuju statutom visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 61. 

(Odgovornost rektora univerziteta i ravnatelja visoke 

ġkole) 

 Rektor univerziteta, odnosno ravnatelj visoke ġkole za 

svoj rad u domenu akademskih pitanja odgovara senatu, 

a u domenu poslovanja upravnom odboru. 

 

 Rektor, odnosno ravnatelj jednom godiġnje podnosi 

senatu i upravnom odboru izvjeġĺe o svom radu. 

 

Ļlanak 62. 

(Razrjeġenje rektora, prorektora univerziteta i 

ravnatelja visoke ġkole) 

 Rektoru, prorektoru i direktoru visoke ġkole prestaje 
mandat: 

a) istekom perioda na koji je imenovan; 

b) ostavkom; 
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c) prijevremenim razrjeġenjem; 

d) izborom na neku drugu funkciju nespojivu sa 

funkcijom koju obavlja. 

 

 Senat donosi odluku o razrjeġenju rektora, prorektora i 
ravnatelja visoke ġkole i prije isteka perioda na koji je 

izabran odnosno imenovan: 

a) ako bude pravosnaģno osuĽen za kriviļno djelo; 

b) ako ne izvrġava zadatke predviĽene zakonom i 
statutom ili ih izvrġava protivno njima; 

c) prekoraļi ovlaġtenja i time nanese ġtetu ugledu 
visokoġkolske ustanove; 

d) zbog neopravdane odsutnosti ili sprijeļenosti da u 
neprekidnom periodu duģem od tri mjeseca obavlja 

duģnost; 

e) ako svojim ponaġanjem povrijedi ugled institucije i 

funkcije koju obavlja. 

 

 Obrazloģen prijedlog za razrjeġenje rektora i ravnatelja 

visoke ġkole, zbog jednog ili viġe razloga navedenih u 

ovom ļlanku, senatu moģe podnijeti: 

a) ministar u ime osnivaļa visokoġkolske ustanove kao 
javne ustanove,  

b) osnivaļ visokoġkolske ustanove kao ustanove, 

c) najmanje jedna treĺina ļlanova Upravnog odbora, 

d) najmanje jedna treĺina ļlanova senata, 

e) najmanje tri znanstveno-nastavna odnosno 

umjetniļka vijeĺa organizacionih jedinica. 

 

 Obrazloģen prijedlog za razrjeġenje prorektora zbog 

jednog ili viġe razloga navedenih u stavcima (1) i (2) 

ovog  ļlanka, senatu podnosi rektor. 

 

 Postupak razrjeġenja rektora, prorektora i ravnatelja vi-

soke ġkole ureĽuje se statutom visokoġkolske ustanove 

sukladno ovim zakonom. 

 

Ļlanak 63. 

(Obustavljanje opĺeg i pojedinaļnog akta) 

 Rektor univerziteta, odnosno ravnatelj visoke ġkole 

obustavlja od izvrġenja opĺi i pojedinaļni akt donesen u 

visokoġkolskoj ustanovi koji nije u suglasnosti sa 

ustavom ili je u suprotnosti sa zakonom i drugim 

propisima, kao i izvrġavanje opĺeg i pojedinaļnog akta 

kojim se nanosi ġteta visokoġkolskoj ustanovi ili 

druġtvenoj zajednici i duģan je da o tome obavijesti 

Ministarstvo.  

 

 U sluļaju nepostupanja ovlaġtenih osoba iz stavka (1) 

ovog ļlanka, obveza Ministarstva je da ukoliko u 

vrġenju nadzora putem mjerodavne inspekcije utvrdi da 

su odluke koje donose organi visokoġkolske ustanove 

protivne zakonu, iste poniġti, odnosno obustavi od 

daljeg izvrġenja.  

 

DIO DEVETI - ORGANIZ IRANJE  UNIVERZITETA  

 

POGLAVLJE I. VRSTE I DEFINICIJE 

ORGANIZACIONIH JEDINICA  

 

Odjeljak A. Vrste organizacionih jedinica i ovlaġtenja 

u pravnom prometu 

 

Ļlanak 64. 

(Vrste organizacionih jedinica) 

 Univerzitet ima organizacione jedinice kao ġto su 
fakulteti, akademije, visoke ġkole ili znanstveno-

istraģivaļki instituti koji izvode nastavni, 

znanstvenoistraģivaļki i umjetniļki rad u jednom ili 

viġe obrazovnih i znanstvenih podruļja.   

 

 Radi komercijalizacije rezultata znanstveno-

istraģivaļkog i umjetniļkog rada, visokoġkolska 

ustanova, kao i njene organizacione jedinice, uz 

suglasnost visokoġkolske ustanove, mogu osnovati 

svoje organizacione jedinice, u ļijem radu mogu 

uļestvovati i studenti (centar za transfer tehnologija, 

inovacioni centar, znanstveno-tehnoloġki park, 

inģinjerski biroi, radionice, umjetniļki sastavi, galerije, 

umjetniļki performansi), kao i druge organizacione 

jedinice.   

 

 Organizacija i mjerodavnost organizacionih jedinica 

bliģe se ureĽuje statutom visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 65. 

(Organizacione jedinice univerziteta) 

 Fakultet je organizaciona jedinica univerziteta koja 

izvodi univerzitetske studije i razvija struļni i 

znanstveni rad u jednom ili viġe znanstvenih i struļnih 

podruļja. 

 

 Akademija je organizaciona jedinica univerziteta koja 

organizira i izvodi univerzitetske umjetniļke studije, te 

razvija umjetniļko stvaralaġtvo i znanstvenoistraģivaļki 

rad na podruļju umjetnosti. 
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 Znanstveni institut je znanstvenoistraģivaļka 

organizaciona jedinica univerziteta koja obavlja 

fundamentalna, primijenjena i razvojna istraģivanja iz 

odgovarajuĺeg znanstvenog podruļja i struļnih oblasti. 

 

 Radi obezbjeĽenja cjelovitosti studentskog standarda, 
univerzitet u svom sastavu moģe imati i studentski 

centar, kao organizacionu jedinicu.  

 

 Organizacione jedinice nemaju svojstvo pravne osobe. 

 

 Visokoġkolska ustanova moģe na temelju iskazanih 

opravdanih akademskih potreba imati i pridruģene 

organizacione jedinice, kao i organizacione jedinice sa 

posebnim statusom, a ġto se bliģe ureĽuje osnivaļkim 

aktom ili statutom visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 66. 

(Osnivanje i izvoĽenje znanstvenih, struļnih i 

umjetniļkih studija) 

 Fakultet i umjetniļka akademija mogu osnivati i 
izvoditi univerzitetske znanstvene, struļne, odnosno 

umjetniļke studije sukladno zakonu. 

 

 Znanstveni institut u sastavu univerziteta moģe 

ostvarivati dio akreditovanih studijskih programa iz 

svih ciklusa studija na univerzitetu, sukladno statutom, 

odnosno opĺim aktom univerziteta.  

 

Ļlanak 67. 

(UvoĽenje novog studija) 

 Fakulteti i akademije mogu se organizirati u 

visokoġkolskoj ustanovi radi uvoĽenja novih studijskih 

programa sukladno standardima i normativima visokog 

obrazovanja. 

 

 Ukoliko se na fakultetu izvode studiji iz viġe obrazovnih 
i znanstvenih podruļja, organizuju se studijski programi 

za svako obrazovno i znanstveno podruļje. 

 

Ļlanak 68. 

(Ovlaġtenja u pravnom prometu) 

 Organizaciona jedinica univerziteta moģe imati 

odreĽena ovlaġtenja u pravnom prometu, kao i poseban 

obraļun rezultata poslovanja, sukladno osnivaļkim 

aktom i statutom visokoġkolske ustanove. 

 

 Organizacione jedinice iz stavka (1) ovog ļlanka, mogu 

istupati u pravnom prometu pod nazivom univerziteta u 

ļijem su sastavu i svojim nazivom, sukladno statutom. 

 

 Sredstvima organizacione jedinice raspolaģe 

rukovoditelj te jedinice i bez njegove suglasnosti nije 

moguĺe raspolagati prihodima organizacione jedinice, 

sukladno zakonu, statutom i usvojenim financijskim 

planom visokoġkolske ustanove. 

 

 Statutom se reguliraju pitanja u svezi s otvaranjem 

trezorskog podraļuna organizacione jedinice, naļin 

nastupa organizacionih jedinica na trģiġtu, naļin 

raspolaganja novļanim sredstvima koja se ostvare na 

trģiġtu, donacijama ili na drugi naļin izvan 

proraļunskog financiranja. 

 

Odjeljak B. Organi organizacionih jedinica 

 

Ļlanak 69. 

(Organi organizacionih jedinica u sastavu univerziteta) 

 Organi fakulteta, akademije i visoke ġkole kao 

organizacionih jedinica univerziteta, su: 

a) znanstveno-nastavno, odnosno umjetniļko-

nastavno vijeĺe, 

b) dekan. 

 

 Organizacione jedinice univerziteta iz stavka (1) ovog 

ļlanka mogu imati i druge organe sukladno statutom 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 70. 

(Znanstveno-nastavno i umjetniļko-nastavno vijeĺe) 

 Znanstveno-nastavno, odnosno umjetniļko-nastavno 

vijeĺe je akademsko tijelo organizacione jedinice i ļine 

ga svi nastavnici i po jedan predstavnik suradnika 

matiļnih katedri te organizacione jedinice u radnom 

odnosu, nastavna baza organizacione jedinice, kao i 

izabrani studenti.  

 

 Rektor i prorektori visokoġkolske ustanove su ļlanovi 
znanstveno-nastavnog odnosno umjetniļko-nastavnog 

vijeĺa one organizacione jedinice sa koje dolaze na tu 

poziciju. 

 

 Nastavnici i saradnici mogu biti u znanstveno-

nastavnom vijeĺu samo jedne organizacione jedinice. 

 

 Znanstveno-nastavno, odnosno umjetniļko-nastavno 

vijeĺe: 

a) predlaģe nastavne planove i programe za sve 
studijske programe na toj organizacionoj jedinici; 



ļetvrtak 07.07.2022.            ĂSLUĢBENE NOVINE ZENIĻKO-DOBOJSKOG KANTONAñ            Broj 12 ï strana 765 

 

b) bira i razrijeġava dekana i prodekane fakulteta, 

odnosno umjetniļke akademije i visoke ġkole kao 

organizacione jedinice univerziteta; 

c) obrazuje povjerenstva u postupku sticanja 

znanstvenog stupnja magistra, imenuje mentora i 

usvaja izvjeġĺe povjerenstva za ocjenu i odbranu 

magistarskog rada; 

d) odluļuje o prigovorima studenata na odluku dekana 
o pojedinaļnim obvezama i odgovornostima; 

e) obavlja i druge poslove sukladno zakonu i statutom 

visokoġkolske ustanove. 

 

 Znanstveno-nastavno, odnosno umjetniļko-nastavno 

vijeĺe ima predsjedatelja koji priprema i predsjedava 

sjednicama. 

 

 Predsjedatelj se bira iz reda ļlanova znanstveno-

nastavnog, odnosno umjetniļko-nastavnog vijeĺa, s tim 

da dekan, prodekani, suradnici i studenti ne mogu biti 

imenovani za predsjedavatelja. 

 

 Rad znanstveno-nastavnog, odnosno umjetniļko-

nastavnog vijeĺa biĺe ureĽen poslovnikom o radu kojeg 

donosi vijeĺe u roku od 30 dana od dana stupanja na 

snagu ovog zakona. 

 

Ļlanak 71. 

(Dekan) 

 Dekan rukovodi radom i predstavlja i zastupa fakultet, 

akademiju ili visoku ġkolu kao organizacionu jedinicu 

univerziteta, predlaģe rektoru unutarnju organizaciju i 

sustavatizaciju radnih mjesta na fakultetu i ima sva 

prava i obveze utvrĽene osnivaļkim aktom i statutom 

ustanove. 

 

 Dekan se bira na mandat od ļetiri godine i moģe biti 

ponovo izabran. 

 

 Ista osoba se moģe birati na dva uzastopna mandata u 
istoj organizacionoj jedinici. 

 

 Dekana bira znanstveno-nastavno, odnosno 

umjetniļko-nastavno vijeĺe, a na temelju javnog 

natjeļaja. 

 

 Postupak i kriteriji za imenovanje i razrjeġenje dekana 

bliģe se ureĽuju statutom visokoġkolske ustanove. 

 

 Dekanu prestaje mandat: 

a) istekom perioda na koji je imenovan; 

b) ostavkom; 

c) prijevremenim razrjeġenjem; 

d) izborom na neku drugu funkciju nespojivu sa 

funkcijom dekana. 

 

 Znanstveno-nastavno, odnosno umjetniļko-nastavno 

vijeĺe donosi odluku o razrjeġenju dekana i prije isteka 

perioda na koji je izabran odnosno imenovan: 

a) ako bude pravosnaģno osuĽen za kriviļno djelo; 

b)  ako ne izvrġava zadatke predviĽene zakonom i 

statutom ili ih izvrġava protivno njima; 

c)  prekoraļi ovlaġtenja i time nanese ġtetu ugledu 

visokoġkolske ustanove, a ġto se preciznije ureĽuje  

statutom; 

d)  zbog neopravdane odsutnosti ili sprijeļenosti da u 

neprekidnom periodu duģem od tri mjeseca obavlja 

duģnost; 

e)  ako svojim ponaġanjem povrijedi ugled funkcije 

dekana. 

 

 Obrazloģen zahtjev za razrjeġenje dekana, zbog jednog 
ili viġe razloga navedenih u stavku (7) ovog ļlanka, 

znanstveno-nastavnom, odnosno umjetniļko-

nastavnom vijeĺu moģe podnijeti osnivaļ 

visokoġkolske ustanove kao ustanove, upravni odbor 

visokoġkolske ustanove ili rektor visokoġkolske 

ustanove. 

 

Ļlanak 72. 

(Organi instituta)  

 Organi instituta kao organizacione jedinice univerziteta 

su ravnatelj i znanstveno vijeĺe. 

 

 Institut moģe imati i druge organe sukladno statutom 

visokoġkolske ustanove.  

 

 Znanstveno vijeĺe instituta ļine ġefovi 

podorganizacionih jedinica instituta i uposlenici 

instituta izabrani u znanstvena zvanja ili u zvanje 

istraģivaļa savjetnika. 

 

 Znanstveno vijeĺe u okviru svoje mjerodavnosti: 

a) predlaģe senatu visokoġkolske ustanove programe 
znanstvenoistraģivaļkog i struļnog rada instituta i 

programe struļnog usavrġavanja; 

b) imenuje povjerenstva za pripremanje prijedloga za 

izbor u znanstvena i istraģivaļka zvanja; 

c) utvrĽuje prijedlog za izbor kandidata u znanstvena i 

istraģivaļka zvanja; 
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d) bira ravnatelja instituta na temelju javnog natjeļaja; 

e) utvrĽuje prijedlog za struļno usavrġavanje u zemlji 

i inostranstvu; 

f) utvrĽuje prijedlog za realiziranje praktiļne nastave; 

g) utvrĽuje znanstvenoistraģivaļke projekte; 

h) utvrĽuje strateġke projekte za razvoj instituta; 

i) brine se o nabavci i odrģavanju 

znanstvenoistraģivaļke infrastrukture; 

j) obavlja i druge poslove sukladno statutom i drugim 

opĺim aktima visokoġkolske ustanove. 

 

 Bliģe odredbe o mjerodavnostima znanstvenog vijeĺa 

sadrģane su u statutu visokoġkolske ustanove. 

 

 Znanstveno vijeĺe ima predsjedatelja koji priprema i 

predsjedava sjednicama. 

 

 Predsjedatelj se bira iz reda ļlanova vijeĺa, s tim da 

ravnatelj ne moģe biti imenovan za predsjedatelja. 

 

 Rad vijeĺa biĺe ureĽen poslovnikom o radu kojeg 
donosi vijeĺe u roku od 30 dana od dana stupanja na 

snagu ovog zakona. 

 

Ļlanak 73. 

(Ravnatelj instituta)  

 Organ rukovoĽenja znanstvenog instituta je ravnatelj. 

 

 Ravnatelj znanstvenog instituta obavlja poslove 

utvrĽene zakonom i statutom visokoġkolske ustanove, a 

naroļito:   

a) predstavlja institut i ima prava i obveze sukladno 

statutom visokoġkolske ustanove; 

b) predlaģe rektoru unutarnju organizaciju i 

sustavatizaciju radnih mjesta na institutu; 

c) donosi pojedinaļne akte sukladno zakonu i statutom 

visokoġkolske ustanove; 

d) odluļuje u prvom stupnju o pojedinaļnim pravima, 

obvezama i odgovornostima uposlenika iz radnog 

odnosa ili u svezi sa radnim odnosom na institutu; 

e) organizuje znanstvenoistraģivaļki i struļni rad na 

institutu i predlaģe mjere za njegovo poboljġanje; 

f) za svoj rad odgovara vijeĺu instituta i rektoru, za rad 
iz domena financijskog poslovanja odgovara 

rektoru. 

g) obavlja i druge poslove sukladno zakonu i statutom 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 74. 

(Mandat ravnatelja instituta)  

 Ravnatelj se bira na mandat od ļetiri godine i moģe biti 

ponovo izabran. 

 

 Ista osoba se moģe imenovati na dva uzastopna mandata 
u tom znanstvenom institutu. 

 

 Za ravnatelja instituta bira se osoba koja pored opĺih 

zakonskih uvjeta ima znanstveni stupanj doktora 

znanosti i izbor u jedno od znanstveno-nastavnih zvanja 

(redovni profesor, izvanredni profesor, docent), 

odnosno znanstvenih zvanja (znanstveni savjetnik, viġi 

znanstveni suradnik, znanstveni suradnik), ukoliko 

ispunjava uvjete za to zvanje na visokoġkolskoj 

odnosno znanstvenoj ustanovi. 

 

 Ravnatelja instituta bira znanstveno vijeĺe, a na temelju 

javnog natjeļaja. 

 

 Bliģe odredbe o postupku izbora i razrjeġenja, te 
razlozima za smjenu ravnatelja instituta prije isteka 

mandata, poslovima, odgovornostima i ostalim 

pitanjima koja se odnose na funkciju ravnatelja 

sadrģane su u statutu visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 75. 

(Ravnatelj studentskog centra) 

 Organ rukovoĽenja studentskog centra je ravnatelj. 

 

 Ravnatelj studentskog centra obavlja poslove utvrĽene 

zakonom i statutom visokoġkolske ustanove, a naroļito:   

a) predstavlja studentski centar i ima prava i obveze 

sukladno statutom univerziteta; 

b) predlaģe rektoru unutarnje organiziranje i 

sustavatizaciju radnih mjesta u studentskom centru; 

c) donosi pojedinaļne akte sukladno zakonu i statutom 

visokoġkolske ustanove; 

d) odluļuje u prvom stupnju o pojedinaļnim pravima, 

obvezama i odgovornostima uposlenika iz radnog 

odnosa ili u svezi sa radnim odnosom u studentskom 

centru; 

e) predlaģe promjenu i proġirivanje djelatnosti i 

organizacije studentskog centra; 

f) predlaģe mjere za poboljġanje i unapreĽenje procesa 

rada u studentskom centru; 
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g) za svoj rad odgovara rektoru visokoġkolske 

ustanove; 

h) obavlja i druge poslove sukladno zakonu i statutom 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 76. 

(Mandat ravnatelja studentskog centra) 

 Ravnatelj se bira na mandat od ļetiri godine i moģe biti 

ponovo izabran. 

 

 Ista osoba moģe se imenovati na dva uzastopna 
mandata. 

 

 Ravnatelja bira upravni odbor visokoġkolske ustanove, 

a na temelju javnog natjeļaja. 

 

 Za ravnatelja centra bira se osoba koja pored opĺih 

zakonskih uvjeta ima visoku struļnu spremu i najmanje 

tri godine radnog iskustva na odgovarajuĺim 

rukovodeĺim poslovima. 

 

 Bliģe odredbe o postupku izbora i razrjeġenja, te 
razlozima za smjenu ravnatelja centra prije isteka 

mandata, poslovima, odgovornostima i ostalim 

pitanjima koja se odnose na funkciju ravnatelja 

sadrģane su u statutu visokoġkolske ustanove. 

 

POGLAVLJE II. IZBOR U ZNANSTVENO-

NASTAVNA ZVANJA  

 

Odjeljak A. Znanstveno-nastavna i umjetniļka zvanja   

 

Ļlanak 77. 

(Znanstveno-nastavna i umjetniļka zvanja) 

 Univerzitet dodjeljuje znanstveno-nastavna i 

umjetniļka zvanja, i to: 

a) redovni profesor; 

b) izvanredni profesor; 

c) docent; 

d) lektor; 

e) viġi asistent; 

f) asistent. 

 

 Visoka ġkola dodjeljuje nastavna i umjetniļka zvanja, i 
to: 

a) profesor visoke ġkole; 

b) predavaļ visoke ġkole; 

c) asistent. 

Ļlanak 78. 

(Period na koji se bira akademsko osoblje) 

 Period na koji se bira akademsko osoblje na univerzitetu 

je: 

a) asistent na period od ļetiri godine bez moguĺnosti 
reizbora; 

b) viġi asistent na period od pet godina s moguĺnoġĺu 
ponovnog izbora iskljuļivo ako postigne stupanj 

treĺeg ciklusa; 

c) lektor na period od pet godina bez moguĺnosti 
reizbora; 

d) docent na period od pet godina s moguĺnoġĺu 
ponovnog izbora; 

e) izvanredni profesor na period od ġest godina s 

moguĺnoġĺu ponovnog izbora; 

f) redovni profesor trajno. 

 

 Redovni profesor zakljuļuje ugovor o radu na 

neodreĽeno vrijeme. 

 

 Period na koji se bira akademsko osoblje na visokoj 

ġkoli je: 

a) asistent na period od ļetiri godine bez moguĺnosti 
reizbora; 

b) predavaļ visoke ġkole na period od pet godina s 
moguĺnoġĺu ponovnog izbora; 

c) profesor visoke ġkole trajno. 

 

Ļlanak 79. 

(Naļin izbora akademskog osoblja) 

 Izbor akademskog osoblja vrġi se javnim natjeļajem, 

sukladno kriterijima odreĽenim zakonom, statutom 

visokoġkolske ustanove i opĺeprihvaĺenim standardima 

u datoj struci. 

 Natjeļaj iz stavka (1) ovog ļlanka obvezno se raspisuje 

za sva akademska zvanja, na naļin kojim se osigurava 

jednaka akademska konkurencija, bez bilo kakvih 

oblika diskriminacije u odnosu na postojeĺi radno-

pravni status kandidata, i koji se objavljuje u najmanje 

jednom dnevnom listu, kao i na sluģbenoj internet 

stranici visokoġkolske ustanove. 

 Izuzetno, kada se nastava zbog nedostatka kadra ne 

moģe realizirati angaģmanom nastavnika i suradnika 

koji je u radnom odnosu, visokoġkolska ustanova moģe 

angaģovati izabranog nastavnika, viġeg asistenta ili 

asistenta, bez zasnivanja radnog odnosa radi odrģavanja 

nastave, sukladno statutom. 
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 Sa osobama iz stavka (3) ovog ļlanka visokoġkolska 

ustanova zakljuļuje ugovor o realiziranju nastave 

sukladno opĺim aktom. 

 Natjeļaj za napredovanje nastavnika obvezno se 

raspisuje u viġe i isto zvanje, a akademsko osoblje 

visokoġkolske ustanove koje ne zadovolji uvjete za 

napredovanje u viġe zvanje (docent, izvanredni profesor 

i redovni profesor) ima pravo na jedan reizbor u isto 

nastavniļko odnosno suradniļko zvanje (viġi asistent 

iskljuļivo ako postigne stupanj treĺeg ciklusa). 

 Sa nastavnikom i suradnikom koji nakon isteka 

izbornog perioda ne bude izabran u isto ili viġe zvanje, 

visokoġkolska ustanova moģe, prije otkazivanja 

ugovora o radu, ponuditi ļlanu akademskog osoblja 

zakljuļivanje novog ugovora o radu na poslovima za 

koje se ne traģi izbor u akademsko zvanje ako za to 

postoji moguĺnost i potreba. 

 U sluļaju prvog izbora u akademsko zvanje nastavnik, 

asistent ili viġi asistent je obvezan u roku od jedne 

godine od dana izbora dostaviti uvjerenje kojim se 

dokazuje da posjeduje minimum pedagoġkog 

obrazovanja.   

 Visokoġkolska ustanova minimum pedagoġkog 

obrazovanja iz stavka (7) ovog ļlanka utvrĽuje svojim 

statutom. 

 

Odjeljak B. Prava i obveze  

 

Ļlanak 80. 

(Prava i obveze po pitanju akademskog izbora) 

 Nastavnik ne moģe biti biran u viġe znanstveno-

nastavno, umjetniļko-nastavno i nastavno zvanje prije 

isteka roka iz ļlanka 78. ovog zakona. 

 Nastavnik koji je izabran u isto znanstveno-nastavno, 

odnosno umjetniļko-nastavno zvanje (izbor u isto 

zvanje), koji ispuni uvjete za izbor u viġe zvanje, moģe 

podnijeti inicijativu za pokretanje postupka za izbor u 

viġe zvanje i prije isteka roka iz ļlanka 78. ovog zakona, 

pri ļemu se uzimaju u obzir i ispunjeni uvjeti od 

posljednjeg izbora. 

 Prijedlog za pokretanje postupka za izbor u viġe ili isto 
zvanje, prema senatu visokoġkolske ustanove podnosi 

znanstveno-nastavno vijeĺe fakulteta, odnosno 

akademije, na temelju zahtjeva katedre koja pokreĺe 

zahtjev prema znanstveno-nastavnom vijeĺu fakulteta, 

odnosno akademije, na temelju pismenog zahtjeva 

nastavnika ili suradnika. 

 Povjerenstvo za pripremanje prijedloga za izbor duģna 

je dostaviti prijedlog u roku od 30 dana od  imenovanja 

i isti dostaviti znanstveno-nastavnom vijeĺu fakulteta, 

odnosno umjetniļko-nastavnom vijeĺu akademije. 

 Na temelju prijedloga povjerenstva znanstveno-

nastavno vijeĺe utvrĽuje prijedlog za izbor u daljem 

roku od 15 dana i dostavlja ga senatu univerziteta.  

 Senat univerziteta donosi odluku o izboru u roku od 30 

dana od dana dostavljanja prijedloga uz navoĽenje 

pravne pouke nezadovoljnom kandidatu za izbor u 

akademsko zvanje.  

 Kandidat za izbor u znanstveno-nastavno i umjetniļko-

nastavno zvanje koji je nezadovoljan odlukom senata 

univerziteta moģe podnijeti zahtjev za preispitivanje 

odluke o izboru. 

 Zahtjev se podnosi senatu univeziteta u roku od 15 dana 

od dana prijema odluke o izboru. 

 Senat donosi odluku o izboru, najkasnije u roku od 30 

dana od dana prijema zahtjeva za preispitivanje 

donesene odluke o izboru, nakon ļega je osigurana 

redovna sudska mjerodavnost.  

 

Ļlanak 81. 

(Registar ļasopisa i zbornika) 

 Senat visokoġkolske ustanove formira registar ļasopisa 
i zbornika sa znanstvenih skupova koji se koristi pri 

izboru u znanstveno-nastavna i umjetniļko-nastavna 

zvanja. 

 

 Naļin upisa u registar ļasopisa i zbornika radova 
visokoġkolske ustanove bliģe se reguliġe pravilnikom i 

procedurama za izbor i napredovanje nastavnika i 

suradnika koji donosi senat. 

 

 Pri ocjeni validnosti publikacija vodi se raļuna o 
meĽunarodnom ugledu, referentnosti, naļinu recenzija 

radova i drugim relevantnim pokazateljima.  

 

Ļlanak 82. 

(Reference za izbor u zvanja) 

 Pod priznatom publikacijom za izbor u znanstveno-

nastavna zvanja podrazumijeva se znanstveni ļasopis, 

zbornik radova sa konferencije u tiskanoj ili 

elektronskoj formi koji su upisani u Registar iz ļlanka 

81. ovog zakona. 

 

 Pod objavljenom knjigom u smislu ovog zakona 

podrazumijeva se tematski cjelovit i kompaktan 

recenziran znanstveni ili struļni sadrģaj u tiskanoj ili 

elektronskoj formi koji: 
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a) obraĽuje tematiku iz znanstvene oblasti za koju se 

vrġi izbor; 

b) je dobio najmanje dvije afirmativne recenzije; 

c) je katalogiziran, odnosno da ima ISBN broj. 

 

Odjeljak C. Uvjeti za izbor  

 

Ļlanak 83. 

(Uvjeti za izbor u znanstveno-nastavna zvanja) 

Uvjeti za izbor akademskog osoblja u znanstveno-

nastavna zvanja na visokoġkolskoj ustanovi su:  

a) redovni profesor: proveden najmanje jedan izborni 

period u zvanju izvanrednog profesora, najmanje 

dvije objavljene knjige, najmanje osam znanstvenih 

radova objavljenih u priznatim publikacijama, sve 

nakon sticanja zvanja izvanrednog profesora, te 

uspjeġno mentorstvo ili komentorstvo kandidata za 

stupanj drugog i treĺeg ciklusa; 

b) izvanredni profesor: proveden najmanje jedan 

izborni period u zvanju docenta, namanje pet 

znanstvenih radova objavljenih u priznatim 

publikacijama, objavljena knjiga i originalni struļni 

uspjeh kao ġto je projekt, patent ili originalni metod, 

sve nakon izbora u zvanje docenta, te mentorstvo 

kandidata za stupanj drugog ciklusa; 

c) docent: znanstveni stupanj doktora u datoj oblasti, 

najmanje tri znanstvena rada objavljena u priznatim 

publikacijama, pokazane nastavniļke sposobnosti;   

d) lektor: zavrġen stupanj drugog ciklusa (magisterij); 

e) viġi asistent: zavrġen stupanj drugog ciklusa 

(magisterij), i 

f) asistent: zavrġen studij prvog ciklusa sa 240 ECTS 

bodova ili studij drugog ciklusa, sa prosjeļnom 

ocjenom ne manjom od 8,00 ili 3,50. 

 

Ļlanak 84. 

(Uvjeti za izbor u umjetniļko-nastavna zvanja) 

Uvjeti za izbor u umjetniļko-nastavna zvanja u koja se 

bira akademsko osoblje na studijskim profilima na 

univerzitetu, su: 

a) redovni profesor: prethodno proveden najmanje 

jedan izborni period u zvanju izvanrednog 

profesora, zavrġen stupanj najmanje prvog ciklusa, 

veĺi broj javno predstavljenih umjetniļkih projekata 

koji su doprinijeli razvoju kulture i umjetnosti i dali 

doprinos podizanju razine nastavnog i umjetniļkog 

kadra; 

b) izvanredni profesor: proveden najmanje jedan 

izborni period u zvanju docenta, zavrġen stupanj 

najmanje prvog ciklusa, veĺi broj javno 

predstavljenih umjetniļkih projekata, priznanja za 

uspjeġno djelovanje u odgovarajuĺoj oblasti i 

rezultati u nastavnom radu; 

c) docent: zavrġen stupanj najmanje prvog ciklusa, 

veĺi broj javno predstavljenih umjetniļkih projekata 

i rezultati u nastavnom radu; 

d) viġi asistent: zavrġen stupanj najmanje prvog ciklusa 

i javno predstavljeni umjetniļki projekti; 

e) asistent: zavrġen stupanj prvog ciklusa s najmanje 

240 ECTS bodova i prosjeļnom ocjenom 8 ili 3,5. 

 

Ļlanak 85. 

(Uvjeti za izbor u nastavna zvanja na visokoj ġkoli) 

  Minimalni uvjeti za izbor u nastavna zvanja na visokoj 

ġkoli su: 

a) profesor visoke ġkole: zavrġen stupanj treĺeg ciklusa 

i pokazana nastavna sposobnost;  

b) predavaļ visoke ġkole: zavrġen stupanj drugog 

ciklusa i pokazana nastavna sposobnost; 

c) asistent: zavrġen stupanj prvog ciklusa, s najmanjom 

prosjeļnom ocjenom 8 ili 3,5. 

 

 Na visokoj ġkoli nastavu mogu izvoditi i osobe koja 

imaju zvanja redovnog profesora, izvanrednog 

profesora i docenta, birana na univerzitetima. 

 

Ļlanak 86. 

(Uvjeti za izbor u umjetniļka zvanja na visokoj ġkoli) 

Minimalni uvjeti za izbor u umjetniļka zvanja na 

visokoj ġkoli su: 

a) profesor visoke ġkole: nakon sticanja zvanja 

predavaļa, zavrġen stupanj najmanje prvog ciklusa, 

istaknuti javno predstavljeni oblici umjetniļkog 

stvaralaġtva i pokazana nastavna sposobnost; 

b) predavaļ visoke ġkole: u periodu od posljednjeg 

izbora, zavrġen stupanj najmanje prvog ciklusa, 

javno predstavljeni oblici umjetniļkog stvaralaġtva i 

pokazana nastavna sposobnost; 

c) asistent: zavrġen stupanj prvog ciklusa, s najmanjom 

prosjeļnom ocjenom 8 ili 3,5. 

 



Broj 12 ï strana 770              ĂSLUĢBENE NOVINE ZENIĻKO-DOBOJSKOG KANTONAñ               ļetvrtak 07.07.2022. 

Ļlanak 87. 

(IzvoĽenje nastave na umjetniļko-nastavnim 

predmetima) 

Na visokoj ġkoli nastavu mogu izvoditi i osobe koje 

imaju izbor na umjetniļko-nastavnim predmetima na 

univerzitetima. 

 

DIO DESETI - RADNI ODNOSI  

 

Ļlanak 88. 

(Zasnivanje radnog odnosa u javnoj visokoġkolskoj 

ustanovi) 

 Radni odnos u javnoj visokoġkolskoj ustanovi zasniva 
se putem javnog natjeļaja, odnosno javnog oglasa. 

 Nenastavno osoblje (radnici za obavljanje drugih 

poslova osnovne djelatnosti visokoġkolske ustanove, 

administrativnih, tehniļkih, pomoĺno-tehniļkih i 

pomoĺnih poslova) moģe putem internog oglasa 

napredovati na neposredno viġe radno mjesto ili platni 

razred u okviru iste struļne spreme pod uvjetima i na 

naļin utvrĽen opĺim aktima visokoġkolske ustanove. 

 Svi radnici visokoġkolske ustanove obavljaju ljekarske 

sustavatske preglede prije poļetka nastave za tu 

akademsku godinu. 

 Podaci o zdravstvenom stanju radnika se koriste 

sukladno vaģeĺim propisima zaġtite osobnih podataka.  

 Sredstva za obavljanje ljekarskog pregleda iz stavka (3) 

ovog ļlanka obezbjeĽuje visokoġkolska ustanova. 

 Kriteriji, postupak i druga pitanja zasnivanja radnog 

odnosa i obavljanja ljekarskih pregleda u javnoj 

visokoġkolskoj ustanovi ureĽuju se opĺim aktom 

visokoġkolske ustanove. 

 

    Ļlanak 89. 

(Dodatno radno angaģovanje) 

 Nastavnik, odnosno suradnik moģe zakljuļiti ugovor 

kojim se angaģuje na drugoj visokoġkolskoj ustanovi ili 

kod drugog pravne osobe samo ako takav rad ne remeti 

normirani oblik rada i sedmiļni fond sati u 

visokoġkolskoj ustanovi kod koje je u radnom odnosu, 

niti bi dovodio do sukoba interesa, a uz prethodno 

odobrenje visokoġkolske ustanove sa kojom ima 

zasnovan radni odnos.  

 

 Prethodno odobrenje za angaģman nastavnika i 

suradnika daje senat visokoġkolske ustanove. 

 

 Opĺim aktom visokoġkolske ustanove bliģe se propisuju 
uvjeti i postupak za davanje i oduzimanje odobrenja iz 

stavka (1) ovog ļlanka. 

 

Ļlanak 90. 

(Plaĺeno odsustvo) 

Akademskom osoblju visokoġkolske ustanove, moģe se 

odobriti plaĺeno odsustvo u trajanju do dva semestra radi 

znanstvenog, struļnog ili umjetniļkog usavrġavanja, 

sukladno statutom visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 91. 

(Mirovanje radnog odnosa) 

Pored razloga utvrĽenih zakonom, nastavniku i 

suradniku u visokoġkolskoj ustanovi se moģe odobriti 

neplaĺeno odsustvo, u trajanju do jedne godine za koji 

period mu miruju prava i obveze iz radnog odnosa, u 

sluļajevima utvrĽenim statutom visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 92. 

(Mirovanje prava za izbor u znanstvena zvanja) 

 Nastavniku i suradniku koji je na neplaĺenom odsustvu, 

porodiljskom odsustvu i odsustvu radi njege djeteta, 

bolovanju preko tri mjeseca, kao i imenovanim na javnu 

funkciju u organima vlasti za vrijeme obavljanja javne 

funkcije i u drugim sluļajevima utvrĽenim zakonom, 

rokovi za izbor u znanstvena zvanja miruju i ne 

uraļunavaju se u izborni period, ukoliko je to za njega 

povoljnije.  

 

 Izuzetno, za vrijeme trajanja proglaġenja stanja prirodne 
nesreĺe ili stanja epidemije ili pandemije ili ratnog 

stanja, asistent i viġi asistent mogu produģiti izborni 

period, a najduģe 36 mjeseci od dana isteka izbornog 

perioda, o ļemu konaļnu odluku donosi senat 

visokoġkoske ustanove. 

 

Ļlanak 93. 

(Umirovljavanje  nastavnika i radnika iz reda 

nenastavnog osoblja) 

 Nastavniku prestaje radni odnos na visokoġkolskoj 

ustanovi na kraju akademske godine u kojoj navrġava 

68 godina ģivota. 

 

 Radniku iz reda nenastavnog osoblja visokoġkolske 
ustanove prestaje radni odnos na kraju kalendarske 

godine u kojoj navrġava 65 godina ģivota. 

 

 lzuzetno iz stavka (1) i stavka (2) ovog ļlanka, 

nastavnik ili radnik iz reda nenastavnog osoblja moģe 

biti umirovljen na vlastiti zahtjev, ako ispunjava uvjete 

za starosnu, prijevremenu i invalidsku mirovinu 

propisane Zakonom o mirovinskom i invalidskom 

osiguranju (ĂSluģbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovineñ, broj: 13/18, 93/19 - odluka US, 90/21 i 

19/22). 
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Ļlanak 94. 

(Zaġtita prava akademskog osoblja i drugog osoblja) 

 Zaġtita prava akademskog i drugog osoblja na 

visokoġkolskoj ustanovi ostvaruje se sukladno zakonu, 

statutom i drugim aktima visokoġkolske ustanove. 

 

 U pogledu prava i obveza iz radnog odnosa akademskog 

i drugog osoblja u visokoġkolskoj ustanovi primjenjuju 

se odredbe Zakona o radu, ako ovim zakonom nije 

drugaļije ureĽeno. 

 

DIO JEDANAESTI - STUDENTI  

 

POGLAVLJE I. UPIS STUDENATA, UPISNA 

POLITIKA, KRITERIJI  

 

Odjeljak A. Upis studenata 

 

Ļlanak 95. 

(Upis studenata) 

 Na odobrene, odnosno akreditovane studijske programe 

upisuju se kandidati pod uvjetima utvrĽenim zakonom i 

opĺim aktom visokoġkolske ustanove. 

 

 Studenti ostvaruju prava i izvrġavaju obveze u toku 

studija sukladno zakonu, statutom i drugim opĺim 

aktima visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 96. 

(Indeks) 

 Osoba koja se upiġe na studijske programe stiļe status 

studenta i visokoġkolska ustanova mu izdaje indeks. 

 

 Sadrģaj i oblik indeksa propisuje ministar. 

 

Ļlanak 97. 

(Ugovor) 

 Studenti koji su primljeni i upisani u visokoġkolsku 
ustanovu stupaju u ugovorni odnos sa tom ustanovom, 

odnosno fakultetom ili umjetniļkom akademijom i 

drugim organizacionim jedinicama univerziteta 

sukladno zakonu, podzakonskim aktima i statutom.  

 

 Visokoġkolska ustanova i student zakljuļuju ugovor u 

pismenoj formi. 

 

 Bitni elementi ugovora utvrĽuju se statutom. 

 

 

Ļlanak 98. 

(Upisna politika) 

 Upisnom politikom definiraju se uvjeti, procedure i 

kriteriji za prijem studenata svih studijskih ciklusa na 

visokoġkolsku ustanovu.   

 

 Na temelju upisne politike visokoġkolska ustanova ĺe 
osigurati sljedeĺe: 

a) propisati pravila i procedure za prijem i upis 

studenata na temelju kriterija koji ĺe obezbijediti 

transparentne i jasno definirane uvjete za upis; 

b) osigurati promotivni materijal sa relevantnim 

sadrģajem, toļnim podacima koji se odnose na 

vrijeme upisa, koji ĺe biti dostupan zainteresiranim 

kandidatima; 

c) osigurati transparentnost procedura selekcije 

kandidata za upis, paģljivo i efikasno provoĽenje 

istih, vodeĺi raļuna o povjerljivosti podataka o 

studentima; 

d) osigurati da potencijalni kandidati budu obavijeġteni 
o svim informacijama relevantnim za prijem i upis; 

e) osigurati da odabrani studenti budu obavijeġteni o 

svim znaļajnijim promjenama od vremena kada je 

objavljen natjeļaj za upis, kao i da studenti budu 

obavijeġteni o svim opcijama koje imaju na 

raspolaganju u datim okolnostima; 

f) upoznati studente koji su uspjeġno proġli prijemne 
procedure o pravilima upisa, moguĺnostima koje se 

pruģaju studentima kao podrġka uļenju ili 

poboljġanju studentskog standarda. 

 

Ļlanak 99. 

(Kriteriji za odabir kandidata)  

 Upis na studij obavlja se na temelju javnog natjeļaja 

koji sadrģi: uvjete za upis, broj mjesta za upis, postupak, 

podatke o ispravama koje se podnose, kao i rokovima 

za podnoġenje prijava. 

 

 Visokoġkolska ustanova utvrĽuje postupak odabira 
kandidata i kriterije na temelju kojih se vrġi klasifikacija 

i odabir kandidata za upis. 

 

 Kandidat za upis na studij prvog ciklusa polaģe prijemni 

ispit ili ispit za provjeru sklonosti i sposobnosti, 

sukladno opĺim aktom visokoġkolske ustanove. 
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Ļlanak 100. 

(Upis stranih drģavljana i osoba bez drģavljanstva) 

Strani drģavljanin i osoba bez drģavljanstva moģe se 

upisati na studijske programe pod istim uvjetima kao i 

domaĺi drģavljanin, sukladno ovim zakonom i statutom 

visokoġkolske ustanove. 

 

Odjeljak B. Prava i obveze studenata 

 

Ļlanak 101. 

(Prava studenata) 

 Studenti imaju sljedeĺa prava: 

a) prisustvovanje svim predavanjima, seminarima i 

drugim oblicima nastave organiziranim u okviru 

njihovih predmeta sukladno njihovim statusom i 

ovisno od moguĺnosti i drugih oblika organizirane 

nastave;   

b) na konsultacije i mentorski rad; 

c) na zavrġetak studija u kraĺem roku; 

d) izjaġnjavanje o kvaliteti nastave i nastavnika; 

e) prituģbi u sluļaju povrede studentskih prava 

utvrĽenih zakonom, statutom ili drugim opĺim 

aktom visokoġkolske ustanove; 

f) koriġtenje biblioteke i drugih usluga za studente;  

g) uļestvovanje na izborima za studentska mjesta u 
studentskim predstavniļkim tijelima i drugim 

tijelima ustanovljenim sukladno statutom 

visokoġkolske ustanove;  

h) na blagovremeno i toļno informiranje o svim 

pitanjima koja se odnose na studije; 

i) na samoorganiziranje i izraģavanje vlastitog 

miġljenja; 

j) na ravnopravnost u pogledu uvjeta studija i tretmana 

u visokoġkolskoj ustanovi, kao i na povlastice koje 

nosi status studenta; 

k) na razliļitost i zaġtitu od diskriminacije;  

l) na priznavanje i prijenos bodova izmeĽu 

visokoġkolskih ustanova u Bosni i Hercegovini; 

m) iznijeti svoja viĽenja u pogledu kvaliteta nastave ili 
drugih usluga visokoġkolske ustanove;  

n) druga prava utvrĽena statutom i drugim opĺim 
aktima visokoġkolske ustanove.   

 Visokoġkolska ustanova je duģna organizirati 

studentske i druge sluģbe na naļin aģurnog, struļnog i 

kvalitetnog pruģanja usluga studentima i dostupnosti 

istih u toku radnog vremena visokoġkolske ustanove.  

 

 Naļin ostvarivanja prava studenata bliģe se ureĽuje 

statutom. 

 

Ļlanak 102. 

(Obveze studenata) 

Studenti imaju sljedeĺe obveze: 

a) pridrģavati se pravila koje je propisala 

visokoġkolska ustanova; 

b) ispunjavati nastavne i druge obveze; 

c) ukazivati duģno poġtovanje prema pravima osoblja i 
drugih studenata u visokoġkolskoj ustanovi; 

d) ukazivati duģnu i punu paģnju svom studiju i 
uļestvovati u akademskim aktivnostima. 

 

Ļlanak 103. 

(Sadrģaj statuta u odnosu na studente) 

Statut visokoġkolske ustanove obvezno sadrģi odredbe 

koje: 

a) osiguravaju slobodu studenata da, sukladno zakonu, 

ispituju i testiraju primljena znanja i da nude nove 

ideje i kontroverzna i nepopularna miġljenja, a da se 

time ne izlaģu opasnosti od gubitka svog statusa ili 

bilo koje druge privilegije koju, eventualno u 

visokoġkolskoj ustanovi uģivaju; 

b) osiguravaju, sukladno zakonu, slobodu govora, 

organiziranja i okupljanja studenata; 

c) ġtite studente od diskriminacije prema bilo kom 
osnovu kao ġto je spol, rasa, seksualna orijentacija, 

fiziļki ili drugi nedostatak, braļno stanje, boja koģe, 

jezik, vjeroispovijest, politiļko ili drugo miġljenje, 

nacionalno, etniļko ili socijalno porijeklo, veza s 

nekom nacionalnom zajednicom, imovina, roĽenje, 

starosna dob ili neki drugi status;  

d) pruģaju praviļne i nepristrasne mehanizme 

rjeġavanja pitanja disciplinske odgovornosti 

studenata. 

 

Ļlanak 104. 

(Disciplinska odgovornost studenta) 

 Student odgovara za povredu obveze koja je u vrijeme 

izvrġenja bila utvrĽena opĺim aktom visokoġkolske 

ustanove. 
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 Za teģu povredu obveze studentu se moģe izreĺi i mjera 

iskljuļenja sa studija na visokoġkolskoj ustanovi. 

 

 Disciplinski postupak ne moģe se pokrenuti po isteku 

ġest mjeseci od dana saznanja za povredu obveze i 

poļinitelja, a najkasnije 12 mjeseci od dana kada je 

povreda uļinjena. 

 

 Opĺim aktom visokoġkolske ustanove utvrĽuju se teģe i 
lakġe povrede obveze, disciplinski organi i postupak za 

utvrĽivanje odgovornosti studenta. 

 

Ļlanak 105. 

(Pravo na sudsku zaġtitu) 

Studenti imaju pravo pred mjerodavnim sudom osporiti 

sve konaļne odluke visokoġkolske ustanove, koje se na njih 

odnose. 

 

Ļlanak 106. 

(Osiguranje adekvatnih uvjeta osobama sa posebnim 

obrazovnim potrebama) 

Visokoġkolska ustanova ĺe osigurati adekvatne uvjete 

za pristup studiju, studiranje i rad osoba sa posebnim 

obrazovnim potrebama. 

 

Odjeljak C. Prestanak statusa studenata 

 

Ļlanak 107. 

(Prestanak statusa studenta) 

 Status studenta prestaje zavrġetkom studijskog 

programa i dobivanjem stupnja za koji se ġkoluje, 

ispisom iz visokoġkolske ustanove prije zavrġetka 

studija, odnosno kada student ne upiġe narednu godinu 

studija, ne obnovi upis u istu godinu u propisanom roku, 

a ne miruju mu prava i obveze studenta. 

 

 Status redovnog studenta prestaje:  

a) ako visokoġkolska ustanova redovnom studentu 
izrekne disciplinsku mjeru prestanka statusa 

redovnog studenta u postupku utvrĽenom opĺim 

aktom visokoġkolske ustanove; 

b) kada redovni student dva puta obnovi istu studijsku 

godinu i ne stekne uvjete za upis u viġu godinu 

studija; 

c) ako redovni student prvog ciklusa studija zasnuje 

radni odnos. 

 

 Prestankom statusa studenta prestaje njegovo ļlanstvo 
u organima visokoġkolske ustanove bez obzira na 

mandat. 

 

Ļlanak 108. 

(Pojedinaļna prava i obveze studenata i primjena 

Zakona o upravnom postupku) 

 Visokoġkolska ustanova rjeġava o pojedinaļnim 

pravima i obvezama studenta, a naroļito o: 

a) upisu kandidata u prvu godinu studija; 

b) upisu studenta u narednu godinu studija; 

c) pravu studenta na izdavanje diplome; 

d) mjeri iskljuļenja; 

e) obvezi plaĺanja troġkova studija,  

f) drugim sluļajevima utvrĽenim zakonom. 

 

 Kada se rjeġava o pravima i obvezama studenata iz 

stavka (1) ovog ļlanka visokoġkolska ustanova postupa 

po Zakonu o upravnom postupku (ĂSluģbene novine 

Federacije BiHñ, broj: 2/98 i 48/99). 

 

POGLAVLJE II. STUDENTSKI PREDSTAVNIĻKI 

ORGAN 

  

Ļlanak 109. 

(Studentski predstavniļki organ) 

 Studenti svoje interese ostvaruju organizirani kroz 

studentski predstavniļki organ.  

 Studentski predstavniļki organ univerziteta ļine 

izabrani predstavnici studenata fakulteta, visokih ġkola 

i akademija univerziteta iz sva tri studijska ciklusa. 

 Studentski predstavniļki organ visoke ġkole ļine 

predstavnici studenata iz svih studijskih programa i svih 

studijskih godina. 

 Statut ili drugi akt visokoġkolske ustanove obvezno 

sadrģi odredbe o naļinu, izboru i broju ļlanova 

studentskog predstavniļkog tijela.  

 Studentski predstavniļki organ radi po principu 

reprezentativnosti, na naļin da se osigura adekvatno 

proporcionalno zastupanje studenata sukladno 

stavovima (2) i (3) ovog ļlanka. 

 

Ļlanak 110. 

(Izbor i razrjeġenje studentskih predstavnika) 

 Studentske predstavnike u organe visokoġkolske 

ustanove bira i razrjeġava predstavniļki organ. 
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 Studentski predstavniļki organ zastupa interese 

studenata i daje doprinos druġtvenim, kulturnim, 

akademskim ili fiziļko-rekreativnim potrebama 

studenata na temelju demokratskih principa i sukladno 

zakonu.  

 

 Studentski predstavniļki organi mogu osnovati ili 
pristupiti asocijaciji studentskih predstavniļkih organa 

u Bosni i Hercegovini, putem kojih se ostvaruje 

ļlanstvo u meĽunarodnim organizacijama i 

asocijacijama studenata. 

 

Ļlanak 111. 

(Suradnja visokoġkolskih ustanova) 

Suradnja visokoġkolske ustanove sa drugim 

studentskim udrugama, organizacijama i asocijacijama 

koje okupljaju studente odvija se preko univerzitetskog 

studentskog predstavniļkog organa ili studentskog 

predstavniļkog organa visoke ġkole. 

 

Ļlanak 112. 

(UreĽivanje rada studentskog predstavniļkog organa) 

 Studentski predstavniļki organ donosi poslovnik o 
radu, kojim se ureĽuje naļin rada studentskog 

predstavniļkog organa.  

 

 Studenti obvezno uļestvuju u donoġenju akata kojima 

se ureĽuje rad studentskog predstavniļkog organa i 

druga pitanja koja se tiļu prava, obveza i odgovornosti 

studenata. 

 

Ļlanak 113. 

(Stalno struļno usavrġavanje) 

 Stalne i povremene oblike struļnog usavrġavanja 

organizira visokoġkolska ustanova putem 

organizacionih jedinica. 

 

 Program struļnog usavrġavanja donosi senat na svoju 
inicijativu ili na prijedlog znanstveno-nastavnog vijeĺa 

fakulteta, odnosno nastavno-umjetniļkog vijeĺa 

akademije. 

 

 O uļeġĺu u pojedinim oblicima struļnog usavrġavanja 
kandidatu se izdaju odgovarajuĺa uvjerenja. 

 

 

DIO DVANAESTI - VISOKOOBRAZOVNA 

DJELATNOST  

 

POGLAVLJE I. NAĻIN STUDIRANJA, CIKLUSI 

STUDIRANJA, STUDIJSKI  PROGRAMI  

 

Odjeljak A. Naļin studiranja 

 

Ļlanak 114. 

(Naļin studiranja) 

 Visoko obrazovanje moģe se sticati redovno, 

izvanredno, uļenjem na daljinu ili kombiniranjem ova 

tri naļina studiranja, na naļin utvrĽen statutom. 

 

 Visokoġkolska ustanova odnosno njene organizacione 
jedinice u okviru svoje djelatnosti mogu obavljati 

znanstvenoistraģivaļku, umjetniļku, ekspertsko-

konsultantsku i izdavaļku djelatnost, a mogu da 

obavljaju i druge poslove iz znanstvenog, struļnog, 

istraģivaļkog i umjetniļkog rada, pod uvjetom da se tim 

poslovima ne ugroģava kvalitet nastave. 

 

 Visokoġkolska ustanova odnosno fakultet, umjetniļka 

akademija i visoka ġkola kao organizaciona jedinica u 

okviru svoje djelatnosti moģe realizirati programe 

cjeloģivotnog uļenja izvan okvira studijskih programa 

za koje je dobila dozvolu za rad, na naļin utvrĽen opĺim 

aktom visokoġkolske ustanove. 

 

 Osoba koja je upisana na program iz stavka (3) ovog 

ļlanka nema status studenta i nakon uspjeġno 

savladanog programa izdaje mu se uvjerenje. 

 

Ļlanak 115. 

(Organizacija predavanja nastave za studente) 

 Visokoġkolska ustanova je duģna organizirati 

predavanja i druge oblike nastave za sve studente, osim 

pri organiziranju studijskog programa na daljinu, 

sukladno opĺim aktom visokoġkolske ustanove. 

 

 Bliģe uvjete i naļin organiziranja studijskog programa 

na daljinu propisuje ministar. 

 

Ļlanak 116. 

(Informiranje studenata o odrģavanju nastave) 

 Visokoġkolska ustanova je duģna na odgovarajuĺi naļin 
informirati studente o: 

a) naļinu, vremenu i mjestu odrģavanja nastave; 

b) ciljevima, metodama i sadrģajima nastave;  
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c) sadrģajima, metodama, kriterijima i mjerilima 

ispitivanja;  

d) naļinu obezbjeĽenja javnosti na ispitu i naļinu 
uvida u rezultate; 

e) kao i o drugim pitanjima od znaļaja za studente. 

 

 Naļin informiranja studenata o pitanjima iz stavka (1) 

ovog ļlanka bliģe se ureĽuje opĺim aktom 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 117. 

(Angaģman studenata) 

 Zbir od 60 ECTS bodova odgovara prosjeļnom 

ukupnom angaģmanu studenta u obimu 40-satne radne 

sedmice tokom jedne ġkolske godine. 

 

 Ukupno angaģiranje studenta sastoji se od nastave 
(predavanja, vjeģbe, praksa, seminari i drugo), 

samostalnog rada, kolokvija, ispita, izrade zavrġnih 

radova, dobrovoljnog rada u lokalnoj zajednici i ostalih 

vidova angaģiranja. 

 

Odjeljak B. Ciklusi studira nja 

 

Ļlanak 118. 

(Ciklusi studiranja)  

 Visoko obrazovanje organizuje se u tri ciklusa: 

a) prvi ciklus ili dodiplomski studij vodi do 

akademskog zvanja zavrġenog dodiplomskog 

studija (the degree of Bachelor) ili ekvivalenta, 

steļenog nakon najmanje tri i najviġe ļetiri godine 

redovnog studija nakon sticanja svjedoļanstva o 

zavrġenoj srednjoj ġkoli, koji se vrednuje sa 

najmanje 180 odnosno 240 ECTS bodova; 

b) drugi ciklus ili postdiplomski studij vodi do 

akademskog zvanja magistra ili ekvivalenta, 

steļenog nakon zavrġenog dodiplomskog studija i 

traje jednu ili dvije godine, a vrednuje se sa 60, 

odnosno 120 ECTS bodova, i to tako da u zbiru sa 

prvim ciklusom nosi 300 ECTS bodova; 

c) treĺi ciklus vodi do akademskog zvanja doktora ili 
ekvivalenta, traje tri godine, i vrednuje se sa 180 

ECTS bodova. 

 

 Jedan semestar studija vrednuje se sa 30 ECTS bodova. 

 

 Iz odredbi stavka (1) ovog ļlanka izuzima se studij 

medicinske grupe znanosti u prvom ciklusu koji se 

vrednuje za farmaciju sa 300 ECTS bodova, a za 

medicinu sa 360 ECTS bodova. 

 

Ļlanak 119. 

(Akademske titule i struļna zvanja) 

 Zavrġetkom odreĽenog ciklusa studija stiļe se pravo na 
akademsku titulu, odnosno struļno zvanje u odreĽenoj 

oblasti, sukladno Okvirnim zakonom i Pravilnikom o 

koriġtenju akademskih titula, te sticanju znanstvenih i 

struļnih zvanja, koji donosi ministar Ministarstva. 

 

 Izuzev zvanja koja se dodjeljuju u smislu stavka (1) 

ovog ļlanka, u vidu poļasnog doktorata znanosti 

(honoris causa), ne mogu se dodjeljivati zvanja koja 

nisu predviĽena zakonom i Pravilnikom o koriġtenju 

akademskih titula, te sticanju znanstvenih i struļnih 

zvanja. 

 

 Profesor emeritus moģe uļestvovati u izvoĽenju nastave 
na drugom i treĺem ciklusu studija, biti ļlan 

povjerenstva u postupcima izbora nastavnika, te u 

postupcima sticanja znanstvenog stupnja magistra 

odnosno doktora znanosti, te biti mentorom 

kandidatima za sticanje znanstvenog stupnja magistra 

ili doktora znanosti. 

 

 Kriteriji i postupak izbora profesora emeritusa bliģe se 
utvrĽuje statutom visokoġkolske ustanove. 

 

Odjeljak C. Studijski program  

 

Ļlanak 120. 

(Studijski progra m) 

 Studij na visokoġkolskoj ustanovi realizira se po 
studijskim programima. 

 

 Visokoġkolska ustanova duģna je izvrġiti akreditaciju 
studijskih programa sukladno ovim zakonom, Okvirnim 

zakonom o visokom obrazovanju i podzakonskim 

aktima. 

 

 Visokoġkolska ustanova moģe prema potrebi 

organizovati interdisciplinarne studijske programe, kao 

i druge skraĺene studijske programe prema specifiļnim 

potrebama trģiġta rada. 

 

Ļlanak 121. 

(Donoġenje studijskog programa) 

 Studijski program donosi senat sukladno statutom ili 

drugim opĺim aktom, a sadrģi: 
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a) struļni i akademski naziv i stupanj koji se stiļe 

zavrġetkom studija; 

b) uvjete za upis na studijski program; 

c) listu obveznih i izbornih predmeta i broj sati 

potrebnih za njihovo realiziranje; 

d) bodovnu vrijednost svakog predmeta i zavrġnog 
rada iskazanu u ECTS bodovima; 

e) uvjete za prelazak sa drugih studijskih programa u 

okviru istih ili srodnih oblasti studija; 

f) naļin izbora predmeta iz drugih studijskih 

programa; 

g) uvjete upisa u slijedeĺi semestar ili trimestar, 

odnosno slijedeĺu godinu studija, te naļin zavrġetka 

studija; 

h) naļin izvoĽenja studija i naļin provjere znanja za 
svaki predmet; 

i) druga pitanja od znaļaja za izvoĽenje studijskog 
programa. 

 

 UsklaĽivanje studijskog programa sa organizacijom 

rada i dostignuĺima znanosti i umjetnosti ne smatra se 

novim studijskim programom. 

 

 Novi studijski program na javnoj visokoġkolskoj 

ustanovi uvodi se sukladno postupkom propisanim 

Pravilnikom o uvoĽenju novog studijskog programa 

koji donosi ministar Ministarstva. 

 

 Odluku o pokretanju studijskog programa iz stavka (3) 

ovog ļlanka donosi Vlada Kantona uz prethodno 

pribavljeno miġljenje Ministarstva financija. 

 

Ļlanak 122. 

(UvoĽenje studijskog programa od javnog interesa) 

 Radi ostvarenja javnog interesa, a u cilju obezbjeĽenja 

neophodnog struļnog kadra, Ministarstvo moģe 

zahtijevati od javne visokoġkolske ustanove da uvede 

novi studijski ili inovira postojeĺi studijski program, 

kojim se omoguĺava sticanje odgovarajuĺih 

kvalifikacija. 

 

 Sredstva za uvoĽenje studijskog programa od javnog 
interesa obezbjeĽuje osnivaļ. 

 

Ļlanak 123. 

(Zajedniļki studijski program) 

 Visokoġkolske ustanove mogu usvojiti zajedniļki 

studijski program koji izvode dvije ili viġe 

visokoġkolskih ustanova.  

 

 Studijskim programom iz stavka (1) ovog ļlanka stiļe 

se zajedniļka diploma. 

 

Ļlanak 124.  

(Dualni studij)  

 Visokoġkolska ustanova moģe organizirati dualni studij 

u kojem kroz aktivnu nastavu na ustanovi i praktiļnu 

obuku radom u poslovnom subjektu stiļu, usavrġavaju, 

odnosno izgraĽuju znanja, vjeġtine i kompetencije 

sukladno studijskim programom i standardom 

kvalifikacije. 

 

 Dualni studij se moģe organizirati kao samostalni 

studijski program i kao jedan od modula unutar drugih 

studijskih programa. 

 

 Dualni studij se realizuje kroz teorijsku nastavu na 

visokoġkolskoj ustanovi i praktiļnu obuku i rad u 

poslovnim subjektima. 

 

 Visokoġkolska ustanova koja ģeli realizirati studijske 

programe po dualnom modelu studija formira mreģu 

poslovnih subjekata i drugih organizacija koji imaju 

potrebu za upoġljavanjem osoba sa kvalifikacijama koje 

se stiļu na toj ustanovi. 

 

 MeĽusobni odnos visokoġkolske ustanove, poslovnih 
subjekata i drugih organizacija i studenata u studijskim 

programima, odnosno modulima po dualnom modelu 

ureĽuju se posebnim ugovorom. 

 

 Ugovorima iz stavka (5) ovog ļlanka osiguranje 

kvalitete studija povjerava se visokoġkolskoj ustanovi. 

 

 Statutom visokoġkolske ustanove preciznije se ureĽuju 

sva pitanja u svezi sa realiziranjem dualnog studija iz 

ovog ļlanka. 

 

Ļlanak 125. 

(Provjera znanja) 

 Uspjeġnost studenata u savladavanju pojedinog 

nastavnog predmeta kontinuirano se prati tokom 

nastave, na naļin predviĽen nastavnim planom i 

programom, odnosno studijskim programom i izraģava 

se u bodovima. 
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 Oblici provjere znanja mogu biti pismeni, usmeni i 

praktiļni, a provjera znanja je u pravilu pismena i vrġi 

se testom ili pismenim radom. 

 

 Opĺim aktom visokoġkolske ustanove ureĽuje se naļin 

polaganja ispita i ocjenjivanja studenata, kao i naļin i 

postupak prigovaranja na dobijenu ocjenu. 

  

Ļlanak 126. 

(Mjesto provjere znanja) 

 Ispit se polaģe u sjediġtu visokoġkolske ustanove, 
odnosno u objektima navedenim u dozvoli za rad. 

 

 Izuzetno, visokoġkolska ustanova moģe organizirati 

polaganje ispita izvan sjediġta samo ako se radi o ispitu 

iz predmeta ļiji karakter to zahtijeva. 

 

 U sluļaju postojanja opravdanih razloga ispit i dio ispita 
moze se odrģati online. 

 

 Ispit i svi oblici provjere znanja su javni. 

 

POGLAVLJE II. PRAVILA STUDIRANJA  

 

Odjeljak A. UtvrĽivanje pravila studiranja 

 

Ļlanak 127. 

(UtvrĽivanje pravila studiranja) 

Statutom visokoġkolske ustanove ili drugim opĺim 

aktom bliģe se ureĽuju naroļito: 

a) vrijeme odrģavanja nastave za studente; 

b) naļin polaganja ispita, ocjenjivanja i izvrġavanja 
drugih obveza, kao i naļin i postupak odobravanja 

teme, formiranje povjerenstva i odbrana zavrġnog 

rada; 

c) naļin i vrijeme obavjeġtavanja studenata o 

ostvarivanju prava i izvrġavanju obveza iz nastave, 

o datumu i mjestu odrģavanja ispita i o rezultatima 

ispita i drugih izvrġenih obveza; 

d) pravo prigovora na ocjenu; 

e) bliģi uvjeti za upis u narednu godinu studija;  

f) uvjeti sticanja diplome; 

g) prava i obveze studenata koji su obnovili upis; 

h) uvjeti i naļin ponovnog sticanja statusa studenta; 

i) naļin prepoznavanja poloģenih ispita na 

visokoġkolskoj ustanovi; 

j) uvjeti za nastavak studija prilikom prelaska sa druge 

visokoġkolske ustanove;  

k) uvjeti pod kojima zainteresirane osobe mogu 

pohaĽati nastavu i polagati ispite iz odreĽenih 

nastavnih predmeta; 

l) uvjeti za prijevremeno zavrġavanje studija; 

m) uvjeti i naļin ukljuļivanja studenata u 

znanstvenoistraģivaļki rad; 

n) pohvale i nagrade; 

o) lakġe i teģe povrede obveza studenata; 

p) zaġtita prava studenata, mjerodavni organi i 

postupak odluļivanja o pravima, obvezama i 

odgovornostima studenata, kao i o zaġtiti prava 

kandidata koji nisu primljeni po natjeļaju za upis u 

prvu godinu studija; 

r) obveze nastavnika i suradnika u izvoĽenju nastave; 

s) druga pitanja od znaļaja za studij. 

 

Ļlanak 128. 

(Polaganje i prijenos ispita) 

 Polaganjem ispita student stiļe odreĽeni broj bodova 
sukladno studijskim programom. 

 

 Studijskim programom moģe se uvjetovati 

opredjeljenje studenata za odreĽeni predmet prethodno 

poloģenim ispitima iz jednog ili viġe predmeta 

utvrĽenih studijskim programom. 

 

 Student moģe prenijeti u narednu godinu studija, unutar 
trajanja jednog ciklusa, najviġe 12 ECTS bodova ili 

najviġe dva predmeta, ukoliko senat ne odluļi drugaļije. 

 

 Studentu koji obnavlja studijsku godinu visokoġkolska 
ustanova moģe unutar jednog ciklusa, sukladno svojim 

kapacitetima i organizacionim moguĺnostima, odlukom 

znanstveno-nastavnog vijeĺa dozvoliti pohaĽanje 

nastave i polaganje nastavnih predmeta iz naredne 

studijske godine pod uvjetom da ukupno optereĺenje 

studenata po semestru ne prelazi 30 ECTS bodova. 

 

 Prilikom svakog ponovnog polaganja zavrġnog ili 
popravnog ispita iz predmeta u godini koju obnavlja 

student je obvezan platiti naknadu za obavljanje ispita u 

visini koju utvrdi senat visokoġkolske ustanove.  
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Ļlanak 129. 

(Mirovanje prava i obveza studenata) 

 Prava i obveze studenta miruju dok je na porodiljskom 

odsustvu ili tokom trajanja bolesti zbog koje nije mogao 

pohaĽati nastavu i polagati ispite, a ġto utvrĽuje dekan 

na temelju prethodno pribavljenog miġljenja 

mjerodavne zdravstvene ustanove. 

 

 Visokoġkolska ustanova moģe studentu, na njegov 
zahtjev, odobriti da mu miruju prava i obveze odreĽeno 

vrijeme, a najduģe godinu dana, iz razloga koji se bliģe 

ureĽuju statutom.  

 

 Zahtjev za mirovanje iz stavka (2) ovog ļlanka se 

podnosi u vrijeme upisa prvog semestra ili trimestra 

tekuĺe akademske godine. 

 

 Izuzetno, za vrijeme trajanja proglaġenja stanja prirodne 
nesreĺe ili stanja epidemije ili pandemije ili ratnog 

stanja, visokoġkolska ustanova moģe studentu, na 

njegov zahtjev, odobriti mirovanje prava i obveza i 

mimo rokova utvrĽenih u stavku (2) ovog ļlanka. 

 

Odjeljak B. Ocjenjivanje  

 

Ļlanak 130. 

(Ocjenjivanje) 

 Uspjeġnost studenta prati se kontinuirano tokom 

nastave i izraģava se u bodovima. 

 

 Ispunjavanjem predispitnih obveza i polaganjem ispita 

student moģe ostvariti najviġe 100 bodova. 

 

 Uspjeh studenta na ispitu ocjenjuje se brojnom, 

opisnom ili slovnom ocjenom kako sljedi: 

a) ocjena 5 (pet), opisno Ăne zadovoljavañ, odgovara 
slovnoj ocjeni ĂF, FXñ; 

b) ocjena 6 (ġest), opisno Ădovoljanñ, odgovara slovnoj 
ocjeni ĂEñ; 

c) ocjena 7 (sedam), opisno Ădobarñ, odgovara slovnoj 
ocjeni ĂDñ; 

d) ocjena 8 (osam), opisno Ăvrlodobarñ, odgovara 

slovnoj ocjeni ĂCñ; 

e) ocjena 9  (devet), opisno Ăodliļanñ, odgovara 
slovnoj ocijeni ĂBñ; 

f) ocjena 10 (deset), opisno Ăizvanredanñ, odgovara 
slovnoj ocijeni ĂAñ. 

 

 Prolazne su ocjene od 6 (ġest, dovoljan, ĂEñ) do 10 
(deset, izvanredan, ĂAñ).  

 

 U indeks se upisuju samo prolazne ocjene. 

 

Ļlanak 131. 

(Zavrġni rad i disertacija) 

 Studijskim programom prvog ciklusa moģe biti 

predviĽen zavrġni rad. 

 

 Studijski program drugog ciklusa obvezno sadrģi 

zavrġni rad. 

 

 Doktorska disertacija je zavrġni dio studijskog 

programa treĺeg ciklusa, osim doktorata umjetnosti, 

koji je umjetniļki projekt. 

 

 Broj bodova kojima se iskazuje zavrġni rad, odnosno 
zavrġni dio studijskog programa ulazi u ukupan broj 

bodova potrebnih za zavrġetak studija. 

 

 Naļin i postupak pripreme i odbrane zavrġnog rada, 

odnosno disertacije ureĽuje se opĺim aktom 

visokoġkolske ustanove. 

 

Odjeljak C. Nastavni plan i program 

 

Ļlanak 132. 

(Nastavni plan i program) 

 Nastava se izvodi po nastavnom planu i nastavnom 

programu. 

 

 Nastavnim planom utvrĽuju se nastavni predmeti, 
ukupan broj ļasova predavanja, vjeģbi i drugih oblika 

nastavnog rada (u daljem tekstu: nastava). 

 

 Nastavnim programom utvrĽuje se sadrģaj nastavnog 
predmeta, naļin izvoĽenja nastave i polaganja ispita i 

drugih vidova provjere znanja, obvezni udģbenici, 

priruļnici i druga obvezna literatura na temelju kojih se 

polaģe ispit iz tog nastavnog predmeta. 

 

Ļlanak 133. 

(Donoġenje nastavnih planova i programa) 

 Nastavne planove i nastavne programe svih ciklusa 

donosi senat univerziteta, na prijedlog znanstveno-

nastavnih, odnosno nastavno-umjetniļkih vijeĺa 

organizacionih jedinica, odnosno senat visoke ġkole. 

 

 Visokoġkolska ustanova ĺe osigurati efikasnu 

dostupnost i transparentnost nastavnih planova i 

programa. 
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Ļlanak 134. 

(Primjena nastavnih planova i programa) 

Primjenu nastavnih planova i nastavnih programa prati 

senat visokoġkolske ustanove koji je duģan svake ļetiri 

godine od poļetka njihove primjene pokrenuti postupak za 

njihovo cjelovito preispitivanje. 

 

Ļlanak 135. 

(Zavrġetak zapoļetog studija) 

Studenti imaju pravo da zavrġe zapoļeti studij po 

nastavnom planu i programu koji je vaģio prije izvrġene 

izmjene, u roku utvrĽenom statutom visokoġkolske 

ustanove. 

 

Ļlanak 136. 

(Nastavni predmeti) 

 Nastavni predmeti su obvezni, struļni, izborni, 

zajedniļki i opĺi. 

 

 Nastavni predmeti mogu se nastavnim planom definirati 

kao obvezni za pojedine studijske programe i izborni. 

 

 Univerzitet moģe utvrditi da neki od struļnih predmeta 
budu zajedniļki predmeti kojima se daje zajedniļka 

struļna osnova studentima koji studiraju 

komplementarne znanstvene, odnosno umjetniļke 

oblasti. 

 

 Nastava i ispiti iz odreĽenih predmeta mogu se obavljati 
i na drugoj visokoġkolskoj ustanovi koja je matiļna za 

taj predmet, ġto se ureĽuje ugovorom izmeĽu 

visokoġkolskih ustanova.  

 

 U situaciji proglaġenja stanja prirodne nesreĺe ili stanja 
epidemije ili pandemije ili ratnog stanja nastava i 

pojedini dijelovi ispita mogu se obavljati na daljinu, uz 

primjenu informaciono-komunikacionih tehnologija.  

 

 Naļin organiziranja nastave, odrģavanja ispita i uvjete 

za upis naredne godine svojim odlukama utvrĽuje senat 

visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 137. 

(Organizacija nastave) 

 Nastava i ispiti obavljaju se u toku akademske godine.    

 

 Datum poļetka nastave, vremenski plan realiziranja 

nastavnih planova i ispitivanja studenata utvrĽuje senat.  

 

 Nastava se organizuje po semestrima ili trimestrima, ġto 
se utvrĽuje statutom. 

 

 Na poļetku akademske godine u svim visokoġkolskim 
ustanovama nastava poļinje intoniranjem himne Bosne 

i Hercegovine uz obvezno isticanje drģavnih simbola 

Bosne i Hercegovine. 

 

Ļlanak 138. 

(Sedmiļno optereĺenje studenata) 

Sedmiļni broj ļasova nastave za studente odreĽuje se 

na temelju kontakt sati definiranih ECTS bodovima. 

Maksimalno sedmiļno optereĺenje studenata iznosi 40 sati, 

uzimajuĺi u obzir ukupno radno optereĺenje.  

 

Ļlanak 139. 

(Dobrovoljni rad)  

 Dobrovoljni rad je rad studenata bez naknade, koji 

organizira visokoġkolska ustanova na projektima od 

znaļaja za lokalnu zajednicu i koji se vrednuju u sustavu 

visokog obrazovanja. 

 

 Uvjeti, naļin organiziranja i vrednovanja dobrovoljnog 

rada ureĽuju se opĺim aktom visokoġkolske ustanove. 

 

Ļlanak 140. 

(Poļasni doktorat) 

 Univerzitet moģe dodijeliti poļasni doktorat (honoris 
causa) istaknutim znanstvenim i javnim osobama iz 

zemlje i inostranstva za izuzetne doprinose u pojedinim 

podruļjima znanstvenog, znanstvenonastavnog, 

kulturnog i umjetniļkog stvaralaġtva, kao i za izuzetne 

doprinose u duhovnom i materijalnom razvoju i 

djelovanju na promociji mira, tolerancije, humanosti. 

 

 Postupak dodjele i oduzimanja poļasnog doktorata 
utvrĽuje se opĺim aktom univerziteta. 

 

DIO TRINAESTI - FINANCIJSKA SREDSTVA 

POTREBNA ZA PRIMJENU ZAKONA  

 

Ļlanak 141. 

(Financiranje visokoġkolskih ustanova) 

 Visokoġkolska ustanova stiļe sredstva za obavljanje 

svoje djelatnosti: 

a) iz sredstava osnivaļa; 

b) iz sredstava fondova; 

c) od donacija, zavjeġtanja i poklona; 

d) od ġkolarine; 

e) prodajom intelektualnih, kulturnih, materijalnih i 

komercijalnih dobara i usluga; 
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f) iz prihoda na temelju autorskih prava i patenata; 

g) iz drugih izvora sukladno zakonu. 

 

 Naļin financiranja visokoġkolske ustanove ureĽuje se 

aktom osnivaļa. 

 

Ļlanak 142. 

(Financiranje studijskih programa javne visokoġkolske 

ustanove) 

 Odlukom Vlade Kantona utvrĽuje se naļin financiranja 

svih studijskih ciklusa u javnoj visokoġkolskoj ustanovi 

za studente koji se financiraju iz proraļuna Kantona. 

 

 Minimalnu cijenu studija za studente koji se financiraju 

iz proraļuna Kantona, utvrĽuje Vlada Kantona. 

 

 Senat utvrĽuje upisne kvote i donosi odluke o visini 
ġkolarine koju plaĺaju studenti u javnoj visokoġkolskoj 

ustanovi, uz prethodnu suglasnost Vlade Kantona. 

 

Ļlanak 143. 

(Sredstva za provoĽenje studijskih programa) 

 Sredstvima visokoġkolske ustanove iz ļlanka 141. ovog 

zakona osigurava se provoĽenje odobrenih, odnosno 

akreditovanih studijskih programa u okviru djelatnosti 

javne visokoġkolske ustanove kao i za obavljanje 

znanstvenoistraģivaļkog, odnosno umjetniļkog rada 

koji je u funkciji podizanja kvaliteta nastave. 

 

 Sredstvima iz stavka (1) ovog ļlanka obezbjeĽuju se: 

a) plaĺe, naknade plaĺa i naknade uposlenicima u 

javnoj visokoġkolskoj ustanovi sukladno zakonu i 

kolektivnim ugovorom; 

b) naknade drugim osobama koja uļestvuju u 

znanstveno-nastavnom procesu sukladno zakonu i 

podzakonskim aktima;  

c) oprema za rad i stvaranje uvjeta za studiranje; 

d) materijalni troġkovi i investiciono odrģavanje; 

e) rad drugih pravnih osoba ļiji je osnivaļ univerzitet, 

a ļijom se djelatnoġĺu osigurava cjelovitost i 

potreban standard sustava visokog obrazovanja; 

f) razvoj i ulaganja u ustanovi i poticanje razvoja 

nastavno-znanstvenog i nastavno-umjetniļkog rada; 

g) rad sa darovitim studentima i meĽunarodna 

suradnja; 

h) druge namjene sukladno zakonu. 

 

 Visina sredstava za namjene iz stavka (2) ovog ļlanka, 

utvrĽuje se na temelju godiġnjeg programa rada i 

standarda visokog obrazovanja i drugih propisa kojim 

se ureĽuje ova oblast. 

 

 Akt kojim se utvrĽuje naļin obraļuna plaĺa i drugih 

primanja u javnoj visokoġkolskoj ustanovi donosi 

upravni odbor ustanove, uz prethodnu suglasnost Vlade 

Kantona. 

 

Ļlanak 144. 

(Vlastiti prihodi)  

Vlastiti prihodi javne visokoġkolske ustanove, koji su 

kao takvi defini rani posebnim propisima Kantona, 

raspodjeljuju se na naļin i u rokovima utvrĽenim posebnim 

propisima Kantona, statutom i usvojenim financijskim 

planom javne visokoġkolske ustanove. 

 

DIO ĻETRNAESTI - NADZOR NAD PRIMJENOM 

ZAKONA  

 

Ļlanak 145. 

(Nadzor) 

 Nadzor nad provoĽenjem ovog zakona i propisa 
donesenih za njegovo provoĽenje vrġi Ministarstvo. 

 

 Nadzor nad zakonitoġĺu rada visokoġkolskih ustanova 
vrġi Ministarstvo. 

 

 Nadzor iz stavka (1) i (2) ovog ļlanka, vrġi se na naļin 

koji ne naruġava autonomiju visokoġkolske ustanove i 

ne ometa njen redovni rad. 

 

Ļlanak 146. 

(Inspekcijski nadzor) 

 Inspekcijski nadzor nad provoĽenjem ovog zakona, 
provedbenih propisa, kao i akata i odluka tijela 

visokoġkolske ustanove donesenih u cilju izvrġenja 

obveza utvrĽenih ovim zakonom vrġi mjerodavna 

inspekcija za obrazovanje i znanost, sukladno zakonu. 

 

 Nadzor nad primjenom propisa o radu (zakljuļivanje 
ugovora u radu, otkazivanje ugovora o radu i prestanak 

radnog odnosa, ostvarivanje prava, obveza i 

odgovornosti iz radnog odnosa), vrġi mjerodavna 

inspekcija rada.  

 

 Kada u vrġenju inspekcijskog nadzora mjerodavna 

inspekcija za obrazovanje i znanost utvrdi da 

visokoġkolska ustanova/organizaciona jedinica ne 

ispunjava uvjete za rad propisane ovim zakonom i 
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Standardima i normativima, odredit ĺe primjeren rok za 

otklanjanje utvrĽenih nedostataka i o tome obavijestiti 

osnivaļa visokoġkolske ustanove kao ustanove, 

odnosno Ministarstvo ukoliko se radi o visokoġkolskoj 

ustanovi kao javnoj ustanovi. 

 

 U sluļaju iz stavka (3) ovog ļlanka, mjerodavna 

inspekcija moģe zabraniti visokoġkolskoj ustanovi/ 

organizacionoj jedinici upis novih studenata, kao i 

preduzimanje i provoĽenje drugih aktivnosti ļije 

zakonito obavljanje je uslovljeno prethodnim 

otklanjanjem utvrĽenih nedostataka i nepravilnosti. 

 

 Ukoliko visokoġkolska ustanova u roku koji je utvrĽen 
od strane mjerodavne inspekcije ne otkloni utvrĽene 

nepravilnosti, mjerodavna inspekcija ĺe o tome 

dostaviti obavijest Ministarstvu s ciljem donoġenja 

rjeġenja o zabrani daljnjeg rada i brisanja visokoġkolske 

ustanove/organizacione jedinice iz Registra licenciranih 

i akreditovanih visokoġkolskih ustanova. 

 

 Ministarstvo ĺe donijeti rjeġenje iz stavka (5) ovog 

ļlanka i po sluģbenoj duģnosti izvrġiti brisanje 

visokoġkolske ustanove/organizacione jedinice iz 

Registra licenciranih i akreditovanih visokoġkolskih 

ustanova. 

 

 Kada mjerodavna inspekcija za obrazovanje i znanost 

utvrdi nepravilnosti u radu visokoġkolske 

ustanove/organizacione jedinice koje ne spreļavaju 

daljnji rad odnosno kada utvrdi da visokoġkolska 

ustanova/organizaciona jedinica ne postupa ili postupa 

nepravilno ili nepotpuno prema obvezama koje su joj 

odreĽene propisima, obvezna je prema utvrĽenom 

ļinjeniļnom stanju naloģiti odgovarajuĺe upravne 

mjere i to: 

a) narediti da se utvrĽeni nedostaci i nepravilnosti 
otklone na naļin i u roku kako je odreĽeno ovim 

zakonom ili ukoliko takav rok nije propisan odrediti 

primjereni rok sukladno zakonu; 

b) narediti preduzimanje odgovarajuĺih upravnih 

radnji i mjera radi otklanjanja utvrĽenih 

nepravilnosti ili nedostatka koje je visokoġkolska 

ustanova obvezna poduzeti u roku i na naļin kako je 

naloģeno; 

c) narediti visokoġkolskoj ustanovi preduzimanje 

odgovarajuĺih mjera radi potpune i pravilne 

primjene ovog zakona, drugih propisa i akata 

donesenih na temelju ovog zakona; 

d) zabraniti poduzimanje radnji za koje smatra da su u 

suprotnosti sa ovim zakonom, provedbenim 

propisima i aktima donesenim u cilju provoĽenja 

ovog zakona; 

e) podnijeti zahtjev za pokretanje prekrġajnog 

postupka; 

f) podnijeti izvjeġĺe mjerodavnom organu o 

uļinjenom kriviļnom djelu; 

g) preduzeti druge mjere i radnje za koje je zakonom i 

drugim propisima ovlaġtena. 

 

 Inspekcija za obrazovanje i znanost upravne mjere 

nalaģe rjeġenjem, protiv kojeg se moģe izjaviti ģalba 

Ministarstvu. 

 

DIO PETNAESTI - KAZNENE ODREDBE  

 

Ļlanak 147. 

(Kazne za prekrġaj) 

 Novļanom kaznom od 2.000 do 10.000 KM kaznit ĺe 
se za prekrġaj visokoġkolska ustanova ako: 

a) se na visokoġkolskoj ustanovi vrġi politiļko ili 
stranaļko organiziranje ili djelovanje, ġto je u 

suprotnosti sa odredbama ļlanka  15. ovog zakona; 

b) visokoġkolska ustanova sa sjediġtem izvan Kantona 
ili u drugoj drģavi organizira studij na podruļju 

Kantona bez prethodne suglasnosti Vlade Kantona, 

ġto je u suprotnosti sa odredbama ļlanka 25. ovog 

zakona; 

c) rektor ili ravnatelj ne obustavi od izvrġenja opĺi akt 

koji nije u suglasnosti sa ustavom ili je u suprotnosti 

sa zakonom, kao i pojedinaļni akt kojim se nanosi 

ġteta visokoġkolskoj ustanovi ili druġtvenoj 

zajednici, i o tome ne obavijesti Ministarstvo, ġto je 

u suprotnosti sa odredbama ļlanka 63. ovog zakona. 

 

 Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka, kaznit ĺe se i 

odgovorna osoba u visokoġkolskoj ustanovi novļanom 

kaznom od 1.500 do 3.000 KM. 

 

Ļlanak 148. 

(Kazne za prekrġaj) 

 Novļanom kaznom  od 1.500 do  8.000 KM kaznit ĺe 
se za prekrġaj visokoġkolska ustanova ako: 

a)  otpoļne sa radom prije upisa u sudski registar 

suprotno ļlanku 24. ovog  zakona; 
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b)  otpoļne sa radom bez dobijanja licence i 

akreditacije, suprotno odredbama ļlanaka 30., 31., 

32., 33. i 34. ovog zakona; 

c) ne vodi propisane matiļne knjige i evidencije 

sukladno ļlanku 40. ovog zakona;  

d) ne pokrene i provede postupak za izbor nastavnika i 

suradnika u isto ili viġe zvanje sukladno odredbama 

ļlanka 79. i 80. ovog zakona; 

e)  izvrġi izbor nastavnika i suradnika suprotno 

odredbama ļlanaka 83., 84., 85., 86. i 87. ovog 

zakona;  

f) ne vrġi ljekarski sustavski pregled radnika 

visokoġkolske ustanove sukladno ļlanku 88. stavak 

(3) ovog zakona;  

g) ne zakljuļi ugovor sukladno odredbama ļlanka 97. 

ovog zakona; 

h) ne provede postupak upisa studenata sukladno 

odredbama ļlanaka 95.,99. i 100. ovog zakona, 

i) ne izvodi nastavu po nastavnom planu i nastavnom 

programu koji je donio mjerodavni organ, shodno  

ļlanku 133. ovog zakona; 

j) ne izvrġi naloģenu upravnu mjeru u roku i na naļin 
kako je naloģeno rjeġenjem mjerodavne inspekcije 

za obrazovanje i znanost iz ļlanka 146. ovog 

zakona. 

 

 Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se i 

odgovorna osoba u visokoġkolskoj ustanovi novļanom 

kaznom od 1.500 do 3.000 KM. 

 

Ļlanak 149. 

(Kazne za prekrġaj) 

 Novļanom kaznom od 1.000 do 5.000 KM kaznit ĺe se 
za prekrġaj visokoġkolska ustanova ako: 

a) rektor ili ravnatelj bude imenovan ili razrijeġen 

suprotno odredbama ļlanka 58. i 62. ovog zakona; 

b) dekan bude imenovan ili razrijeġen suprotno odredbi 

ļlanka 71. ovog zakona. 

 

 Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka, kaznit ĺe se i 

odgovorna osoba visokoġkolske ustanove novļanom 

kaznom od 500 do 1000 KM. 

 

DIO ĠESNAESTI ï OVLAĠTENJE ZA DONOĠENJE 

PROPISA 

 

Ļlanak 150. 

(Mjerodavnost ministra za donoġenje provedbenih 

propisa) 

Ministar ĺe u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu 

ovog zakona donijeti bliģe propise o: 

a) sastavu i radu povjerenstva matiļara iz ļlanka 20. 

ovog zakona; 

b) naļinu voĽenja matiļnih knjiga i evidencija o 

izdatim diplomama i dodacima diplomi iz ļlanka 40. 

ovog zakona; 

c) sadrģaju javnih isprava iz ļlanka 41. ovog zakona; 

d) priznavanju inostranih visokoġkolskih obrazovnih 
kvalifikacija iz ļlanka 43. ovog zakona; 

e) sadrģaju i naļinu voĽenja registra iz ļlanka 46. ovog 

zakona; 

f) sadrģaju indeksa iz ļlanka 96. ovog zakona; 

g) koriġtenju akademskih titula i sticanju znanstvenih i 

struļnih zvanja iz ļlanka 119. ovog zakona, 

h) postupku uvoĽenja novog studijskog programa iz 
ļlanka 121. ovog zakona. 

 

Ļlanak 151. 

(Mjerodavnost Vlade za donoġenje provedbenih 

propisa) 

Vlada Kantona ĺe u roku od 12 mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona utvrditi standarde i 

normative visokog obrazovanja i donijeti odluku o naļinu 

financiranja studijskih ciklusa iz sredstava proraļuna 

Kantona iz ļlanka 142. ovog zakona.  

 

DIO SEDAMNAESTI ï PRIJELAZNE I ZAVRĠNE 

ODREDBE 

 

Ļlanak 152. 

(Pravo na zavrġetak studija) 

 Student upisan na visoku ġkolu ili studijski odsjek u 
dvogodiġnjem trajanju prije stupanja na snagu ovog 

zakona ima pravo zavrġiti zapoļeti studij prema 

nastavnom planu i programu koji je vaģio u vrijeme 

njegovog upisa u roku utvrĽenom statutom univerziteta. 
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 Student upisan na dodiplomski ili postdiplomski studij 

na dan stupanja na snagu ovog zakona ima pravo 

dovrġiti zapoļeti studij prema nastavnom planu i 

programu koji je vaģio prilikom upisa u prvu godinu 

studija i steĺi odgovarajuĺi struļni, odnosno znanstveni 

naziv prema propisima koji su vaģili do stupanja na 

snagu ovog zakona. 

 

 Osoba koja je zapoļela postupak za sticanje 

znanstvenog stupnja magistra ili doktora znanosti 

prema predbolonjskom sustavu studija ima pravo 

dovrġiti zapoļeti studij i steĺi znanstveni stupanj 

magistra ili doktora znanosti najkasnije do 31.12.2022. 

godine. 

 

Ļlanak 153. 

(Steļena znanstvena i struļna zvanja) 

 Osobe koje su stekla odreĽena struļna i znanstvena 

zvanja zadrģavaju pravo njihovog koriġtenja sukladno 

propisama prema kojima su ih stekli. 

 

 Osobe iz stavka (1) ovog ļlanka mogu traģiti od 

visokoġkolske ustanove na kojoj su stekli zvanja da im 

u postupku i pod uvjetima predviĽenim statutom 

visokoġkolske ustanove izda dokument (potvrdu ili 

diplomu) o ekvivalenciji ranije steļenog akademskog 

naziva sa novim akademskim nazivom. 

 

 Doktorat znanosti steļen prema propisima koji su bili 

na snazi prije stupanja na snagu ovog zakona istovrsni 

su s doktoratima znanosti steļenim prema ovom 

zakonu, te osobe koje su ih stekle imaju ista prava kao i 

osobe koje su doktorat znanosti stekle prema ovom 

zakonu. 

 

Ļlanak 154. 

(Teoloġki fakulteti, visoke teoloġke ġkole i akademije) 

 Odredbe ovog zakona ne odnose se na teoloġke 
fakultete, visoke teoloġke ġkole i akademije. 

 

 Institucije iz stavka (1) ovog ļlanka, mogu biti u sastavu 

univerziteta ġto se regulira posebnim ugovorom. 

 

Ļlanak 155. 

(Primjena drugih zakona) 

Na pitanja koja nisu bliģe ureĽena ovim zakonom, 

adekvatno se primjenjuje Okvirni zakon, Zakon o 

ustanovama (ĂSluģbeni list RBiHñ, broj: 6/92, 8/93 i 

13/94), kao i drugi propisi koji ureĽuju ovu oblast. 

 

Ļlanak 156. 

(UsklaĽivanje opĺih akata) 

  Postojeĺe visokoġkolske ustanove obvezne su uskladiti 
svoje organiziranje, rad, opĺe akte i ugovore o radu sa 

ovim zakonom, najkasnije u roku od ġest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovog zakona. 

 

 Visokoġkolske ustanove Zeniļko-dobojskog kantona su 

u obvezi da usklade statut sa odredbama ovog zakona u 

roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog 

zakona. 

 

 Javna visokoġkolska ustanova uspostavlja internu 

reviziju sukladno zakonu o raļunovodstvu i reviziji 

(ĂSluģbene novine Federacije BiHñ, broj: 15/21). 

 

Ļlanak 157. 

(Osobe izabrane na rukovodeĺe funkcije) 

 Osobe izabrane na rukovodeĺe funkcije, po uvjetima 

koji su vaģili prije stupanja na snagu ovog zakona, 

zadrģavaju svoj status do isteka mandata.  

 

 Tekuĺi mandati organa rukovoĽenja iz stavka (1) ovog 

ļlanka, raļunaju se kao prvi mandat, i iste osobe mogu 

biti ponovo birane na iste funkcije ukoliko ispunjavaju 

uvjete predviĽene odredbama ovog zakona. 

 

 Postupci izbora nastavnika i suradnika zapoļeti prije 

stupanja na snagu ovog zakona okonļat ĺe se po ranijim 

propisima ukoliko je to povoljnije za njih. 

 

Ļlanak 158. 

(Primjena vaģeĺih propisa) 

 Do donoġenja propisa iz ļlanka 150. ovog zakona 

primjenjuju se provedbeni propisi koji su vaģili do 

stupanja na snagu ovog zakona.                             

 

 Stupanjem na snagu ovog zakona prestaje sa primjenom 

Zakon o visokom obrazovanju (ĂSluģbene novine 

Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 6/09, 9/13, 13/13, 

4/15, 5/18, 04/19, 19/20 i   15/21).                                               

 

Ļlanak 159 . 

(Stupanje na snagu) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u ĂSluģbenim novinama Zeniļko-

dobojskog kantonañ. 

 

 

 

 

Broj: 01-02-10421/22                        PREDSJEDATELJ  

Datum; 29.06.2022. godine 

Zenica                                                 Ĺazim Huskiĺ, v.r. 

.............................................................................................. 
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317. 

 

Na temelju ļlanka 37. stavak (1) toļka f) Ustava 

Zeniļko-dobojskog kantona, Skupġtina Zeniļko-dobojskog 

kantona, na 46. sjednici odrģanoj 29.06.2022. godine, 

donosi  

 

   

 ZAKON O TURIZMU  
  

 

DIO PRVI ï UVODNE ODREDBE   

   

 

Ļlanak 1.  

(Predmet zakona)  

Ovim zakonom ureĽuje se planiranje i razvoj turizma, 

obavljanje turistiļke djelatnosti, osnivanje i djelovanje 

turistiļkih zajednica i druga pitanja od znaļaja za razvoj i 

unapreĽenje turizma.  

 

Ļlanak 2.  

(Znaļenje pojedinih izraza)  

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju 

sljedeĺe znaļenje:   

a) Turizam  je skup odnosa i pojava koje proizilaze iz 

putovanja i boravka posjetilaca na nekoj lokaciji ili 

mjestu ako se tim boravkom ne zasniva stalno 

prebivaliġte i ako sa takvim boravkom nije 

povezana nikakva njihova gospodarska djelatnost;  

b) Turista  je fiziļka osoba koja najmanje 24 sata 

boravi izvan svog mjesta prebivaliġta, radi 

zadovoljavanja kulturnih, druġtvenih, socijalnih, 

povijesnih i drugih potreba, relaksacije i odmora, a 

bez svrhe sticanja dobiti;  

c) Korisnik  turistiļke usluge je turista, putnik, 

potroġaļ ili druga fiziļka osoba koje neposredno 

koristi usluge turistiļkih subjekata iz ovog zakona; 

d) Turistiļka destinacija je drģava, region odnosno 

mjesto koje u sebi sadrģi viġe atrakcija koje se na 

trģiġtu mogu ponuditi kao turistiļki proizvod;  

e) Turistiļka infrastruktura su objekti za odmor i 

predah, informiranje, snabdijevanje, rekreaciju, 

edukaciju i zabavu turista, i to: skijaliġta, kupaliġta 

i plaģe, tematski i zabavni parkovi, turistiļki 

informativni centri, centri za prihvat turista i 

posjetitelja, odmoriġta pored puteva, tereni za golf, 

tenis tereni, otvoreni i zatvoreni objekti sportske 

rekreacije, male vjeġtaļke akumulacije sa 

kupaliġtem, bazeni za kupanje, velnes objekti, 

zabavno rekreativne staze i putevi (trim staze, staze 

zdravlja, vidikovci, panoramski putevi, 

biciklistiļke staze, pjeġaļke staze, staze za motorne 

sanke i sliļno), ureĽene obale rijeka i jezera, objekti 

za posmatranje prirodnih rjetkosti, objekti za 

predah i kraĺe zadrģavanje turista, objekti za 

avanturistiļke aktivnosti, za lovne i ribolovne 

aktivnosti i drugo;   

f) Turistiļka suprastruktura su ugostiteljski 

objekti, galerije, izloģbeni, kongresni i zabavni 

objekti koji su u neposrednoj svezi sa ugostite-

ljskim objektima i objektima sportsko rekreativnog 

sadrģaja ili sa njima ļine jedinstvenu cjelinu;   

g) Turistiļka zajednica je pravna osoba osnovana od 

strane kantona, grada ili opĺine, upisano u sudski 

registar, a osniva se radi unapreĽenja, razvoja i 

promocije turizma i gospodarskih interesa pravnih i 

fiziļkih osoba koja pruģaju ugostiteljske i druge 

turistiļke usluge ili obavljaju drugu djelatnost 

neposredno povezanu s turizmom; 

h) Paket aranģman je unaprijed utvrĽena 

kombinacija od najmanje dvije pojedinaļne usluge 

koje se sastoje od prijevoza, smjeġtaja ili drugih 

turistiļkih i ugostiteljskih usluga koje ļine cjelinu i 

pruģaju se u vremenu duģem od 24 sata ili ukljuļuju 

barem jedno noĺenje, te se prodaju po ukupnoj 

unaprijed utvrĽenoj (pauġalnoj) cijeni;  

i) Putnik  je kupac koji kupuje ili je suglasan kupiti 

turistiļki paket aranģman, odnosno turistiļko 

putovanje ili druge turistiļke usluge. Putnik je i 

osoba u korist kojeg kupac kupuje turistiļki 

aranģman, odnosno usluge ili osoba na koju kupac 

ili osoba za koju je kupac kupio turistiļki paket 

aranģman, prenese pravo koriġtenja turistiļkog 

paket aranģmana ili usluge;  

j) Izlet je unaprijed utvrĽena kombinacija od 

najmanje dvije pojedinaļne usluge koja se sastoje 

od prijevoza ili drugih turistiļkih i ugostiteljskih 

usluga, a traju manje od 24 sata i ne ukljuļuje 

noĺenje, odnosno smjeġtaj;   

k) Putniļka agencija organizator putovanja je 

putniļka agencija koja organizuje turistiļki paket 

aranģman i koja ga neposredno prodaje ili  nudi na 

prodaju putem posrednika;  

l) Putniļka agencija posrednik (subagent) je 

putniļka agencija koja prodaje ili  nudi za kupnju 

turistiļki paket aranģman koji je sastavio 

organizator putovanja, ili  koja pruģa druge 

posredniļke usluge; 
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m) Elektronska prodaja je prodaja turistiļkog 

putovanja, izleta, kao i drugih usluga u turizmu 

putem interneta, bez neposrednog kontakta sa 

strankama; 

n) Prateĺa djelatnost u turizmu su djelatnost 

prometa, trgovine, ugostiteljska djelatnost, 

poljoprivredna djelatnost, zanatstvo i komunalne 

djelatnosti; 

o) Registar turizma je javno dostupna, centralna 

baza podataka u elektronskom obliku koja sadrģi 

podatke o subjektima koji obavljaju turistiļku 

djelatnost, i drugim podacima ļija je registracija 

odnosno evidentiranje obvezno sukladno ovim 

zakonom;  

p) Turisti ļko putovanje je kombinacija dvije ili  viġe 

turistiļkih usluga (prevoz, smjeġtaj i druge 

turistiļke usluge), koje je utvrdio ili  pripremio 

organizator putovanja samostalno ili  po zahtjevu 

putnika, u trajanju duģem od 24 sata ili  u kraĺem 

trajanju ako ukljuļuje jedno noĺenje, kao i 

viġednevni boravak koji ukljuļuje samo uslugu 

smeġtaja u odreĽenim terminima ili  vremenskom 

trajanju koje se nudi na prodaju i prodaje po 

jedinstvenoj cijeni;  

r) Turisti ļka signalizacija su odgovarajuĺi znaci, 

kao i simboli i znaci turistiļke prometne 

signalizacije, kojim se obiljeģava turistiļka 

atrakcija i sadrģaj turistiļke ponude; znakovi 

obavijesti o kulturnim, povijesnim, prirodnim i 

turistiļkim znamenitostima, znakovi za 

usmjeravanje prema kulturnim, povijesnim, 

prirodnim i turistiļkim znamenitostima i znakovi za 

pruģanje turistiļkih i drugih informacija; 

s) Prebukiranje  (over-booking) je multiplikovanje 

broja potvrĽenih rezervacija od pojedinih pruģalaca 

usluga koji pruģaju usluge smjeġtaja ili  putniļkih 

agencija, a koje ima za posljedicu ne pruģanje 

usluge smjeġtaja ili  ne pruģanje usluge na 

ugovoreni naļin. 

t) Uzanse u turizmu  su pravila kojima se ureĽuju 

poslovni obiļaji nastali iz ugovora o pruģanju 

turistiļkih ili  ugostiteljskih usluga, koja se 

primjenjuju ako su ih stranke ugovorile ili  ako iz 

okolnosti proizilazi da su htjele njihovu primjenu, a 

koji se definiġu u okviru komorskih udruga 

subjekata u turizmu. 

u) Klaster ļine geografski koncentrisane, meĽusobno 

povezane organizacije iz srodnih ili  razliļitih 

djelatnosti koje se udruģuju radi jaļanja 

pojedinaļnih organizacija uļesnika u klasteru i 

klastera kao cjeline. 

 

Ļlanak 3. 

(Naļela u turizmu)  

UreĽenje odnosa u oblasti turizma zasniva se na 

slijedeĺim naļelima:   

a) strateġkog razvoja turizma i prateĺih djelatnosti na 
teritoriji Zeniļko-dobojskog kantona (u daljem 

tekstu: Kanton), kao bitnih faktora ukupnog 

gospodarskog i druġtvenog razvoja, kojim se 

sukladno zakonu i drugim propisima obezbjeĽuje 

provoĽenje donijetih planova i programa;  

b) odrģivog razvoja turizma kao usklaĽenog sustava 

srodnih i povezanih aktivnosti koje se zasnivaju na 

ekonomskom razvoju, oļuvanju prirodnih i 

kulturnih dobara i razvoju lokalnih zajednica; 

c) usaglaġavanju razine usluga u cilju obezbjeĽivanja 

jedinstvenih standarda za pruģanje usluga u 

turizmu;  

d) zaġtite  korisnika turistiļke usluge i turistiļkih 
profesija;  

e) partnerskog odnosa privatnog i javnog sektora i 

civilnog druġtva kod planiranja, oblikovanja i 

plasmana turistiļkog proizvoda na trģiġtu; 

f) planiranja i ostvarivanja politike razvoja turizma 

sukladno strateġkim dokumentima;  

g) sadrģanim u Etiļkom kodeksu u turizmu Svjetske 
turistiļke organizacije Ujedinjenih nacija.  

 

 DIO DRUGI - PLANIRANJE I RAZVOJ TURIZMA   

  

Ļlanak 4.  

(Planiranje) 

(1) Planiranje i razvoj turizma obuhvata donoġenje 

strateġkih dokumenata, proglaġenje i odrģivo koriġtenje 

turistiļkih prostora, te kategorizaciju turistiļkog 

mjesta. 
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(2) Planiranje u oblasti turizma zasniva se na principima 

integrisanog razvoja turizma i ostalih komplementarnih 

djelatnosti, naļelima odrģivog razvoja turizma, 

obezbjeĽenja jedinstvenih standarda za pruģanje usluga 

u turizmu, kao i suradnje javnog i privatnog sektora u 

kreiranju turistiļkog proizvoda, uz osiguranje 

efikasnog koriġtenja turistiļkog mjesta. 

 

(3) Odrģivim turizmom smatra se svaki vid turizma koji 
doprinosi zaġtiti ģivotne sredine, socijalnom i 

ekonomskom integritetu i unapreĽivanju prirodnih, 

stvorenih i kulturnih vrijednosti na trajnoj osnovi.  

 

Ļlanak 5.  

(Planski dokument)  

(1) Planiranje i razvoj turizma realizira se putem Strategije 

razvoja turizma Zeniļko-dobojskog kantona (u daljem 

tekstu: Strategija turizma).   

 

(2) Strategija turizma je strateġki dokument koji definira 

srednjoroļni razvoj turistiļkog gospodarstva sukladno 

ukupnim ekonomskim, socijalnim, ekoloġkim i 

kulturno ï povijesnim razvojem Kantona, sa temeljnim 

ciljevima i vizijom razvoja turizma Kantona i sluģi kao 

polazna osnova za izradu ostalih planskih dokumenata 

u turizmu. 

 

(3) Strategija turizma izraĽuje se na temelju strategije 

razvoja Kantona, prioriteta sektorskih strategija u 

Federaciji BiH i strateġkih dokumenata na razini Bosne 

i Hercegovine, te dokumenata relevantnih za proces 

integracije Bosne i Hercegovine u Evropsku uniju.  

 

(4) Strategiju turizma donosi Skupġtina Kantona, na 
prijedlog Vlade Kantona. 

 

(5) Strategija turizma se donosi na period vaģenja 

Strategije razvoja Kantona. 

 

(6) Strategija turizma sadrģi minimalnu analizu postojeĺeg 
stanja razvoja turizma ukljuļujuĺi i osvrt na stanje i 

usklaĽenost prostorno-planske dokumentacije, viziju 

razvoja turizma, ciljeve razvoja turizma sa 

indikatorima, prioriteti i mjere sa indikatorima za 

ostvarenje strateġkih ciljeva, plan implementacije, 

indikativni financijski okvir i ostale bitne elemente za 

planiranje razvoja turizma koji se definiraju projektnim 

zadatkom. 

 

(7) Strategija turizma se realizira putem akcionog plana i 

prostornih i urbanistiļkih planova sukladno zakonu 

koji regulira oblast prostornog ureĽenja. 

 

Ļlanak 6. 

(Koriġtenje i upravljanje prirodnim bogatstvom ili 

dobra u opĺoj uporabi) 

(1) Vlada Kantona moģe proglaġeno prirodno bogatstvo ili 
dobro u opĺoj uporabi pogodno za izgradnju turistiļke 

infrastrukture i turistiļke suprastrukture dati na 

koriġtenje i upravljanje pravnoj osobi dodjelom 

koncesije ili putem javno-privatnog partnerstva 

sukladno s propisima koji tretiraju oblasti koncesije i 

javno-privatnog partnerstva. 

 

(2) Navedeno u stavku (1) ovog ļlanka ne odnosi se na 

zaġtiĺena prirodna podruļja i speleoloġke objekte za 

koje je moguĺnost davanja koncesija regulirana 

propisima iz oblasti zaġtite prirode. 

 

Ļlanak 7.  

(Turistiļko mjesto)  

(1) Turistiļko mjesto je organizaciona i funkcionalna 
cjelina sa formiranom turistiļkom ponudom, prirodnim 

vrijednostima, kulturnim dobrima, znamenitostima od 

znaļaja za turizam, komunalnom, prometnom i 

turistiļkom infrastrukturom i drugim sadrģajima za 

smjeġtaj i boravak turista na podruļju jedinice lokalne 

samouprave (opĺina ili grad). 

 

(2) Zahtjev za kategorizaciju turistiļkog mjesta podnosi se 
Ministarstvu za gospodarstvo Kantona (u daljem 

tekstu: Ministarstvo) od strane jedinice lokalne 

samouprave.  

 

(3) Ministarstvo proglaġava podruļje jedinice lokalne 

samouprave za turistiļko mjesto na temelju 

kvalitativnih i kvantitativnih pokazatelja. 

 

(4) Podruļje jedinice lokalne samouprave proglaġava se 
kao turistiļko mjesto ukoliko ispunjava uvjete 

propisane ovim zakonom i propisima donesenim na 

temelju ovog zakona. 

 

(5) Ministar Ministarstva (u daljem tekstu: ministar), na 

prijedlog Turistiļkog vijeĺa, donosi pravilnik kojim ĺe 

propisati bliģe uvjete i kriterije za proglaġavanje 

turistiļkog mjesta, te odrediti kvalitativne i 

kvantitativne kriterije za proglaġenje turistiļkog 

mjesta. 

 

Ļlanak 8. 

(Kategorizacija turistiļkih mjesta) 

(1) Temelj za razvrstavanje u kategorije turistiļkih mjesta 

po ovom zakonu ļine opĺine/gradovi, shodno svom 

znaļaju za turizam. 
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(2) Temeljni kriteriji za kategorizaciju turistiļkih mjesta su: 

a) trogodiġnji prosjek ostvarenog broja turistiļkih 
noĺenja u turistiļkom mjestu (broj noĺenja); 

b) broj noĺenja iz toļke a) ovog stavka po stanovniku 

turistiļkog mjesta (koeficijent intenziteta turistiļkog 

prometa); 

c) ukupna vrijednost prometa u turistiļkoj i 

ugostiteljskoj djelatnosti po stanovniku mjesta 

(koeficijent specifiļnog turistiļkog prometa). 

 

(3) Shodno kriterijima iz stavka (2) ovog ļlanka turistiļka 

mjesta se razvrstavaju u kategorije A, B, C i D. 

 

Ļlanak 9.  

(Povjerenstvo za kategorizaciju turistiļkog mjesta)  

(1) Ispunjenost propisanih uvjeta za razvrstavanje 

turistiļkog mjesta u kategoriju provjerava 

Povjerenstvo za kategorizaciju turistiļkih mjesta (u 

daljnjem tekstu: Povjerenstvo), koju rjeġenjem imenuje 

ministar.  

(2) Povjerenstvo se sastoji od tri ļlana od kojih je jedan 

ļlan ispred Ministarstva, jedan ļlan ispred Turistiļkog 

vijeĺa i jedan ļlan ispred jedinice lokalne samouprave 

na ļijem podruļju se nalazi turistiļko mjesto koje je 

predmet kategorizacije.  

(3) Povjerenstvo saļinjava zapisnik o svom radu i 

dostavlja ga ministru sa prijedlogom za razvrstavanje 

turistiļkog mjesta u odgovarajuĺu kategoriju.  

(4) Razvrstavanje turistiļkog mjesta u kategoriju vrġi se 
rjeġenjem koje donosi ministar.  

(5) Rjeġenje iz stavka (4) ovog ļlanka konaļno je, a protiv 

istog se moģe pokrenuti upravni spor.  

(6) Rjeġenje iz stavka (4) ovog ļlanka podlijeģe reviziji 

nakon isteka roka od pet godina od dana njegovog 

dostavljanja. 

(7) Ministarstvo po sluģbenoj duģnosti vodi raļuna o 
isteku roka iz stavka (6) ovog ļlanka. 

(8) Ministarstvo vodi evidenciju o proglaġenim turistiļkim 
mjestima na podruļju Kantona. 

 

DIO TREĹI ï TURISTIĻKA DJELATNOST 

 

POGLAVLJE I. OBAVLJANJE TURISTIĻKE 

DJELATNOSTI  

 

Ļlanak 10. 

(Turistiļka djelatnost i turistiļke usluge) 

(1) Turistiļka djelatnost, u smislu ovog zakona, je 

pruģanje usluga i posredovanje u turistiļkom prometu. 

 

(2) Turistiļke usluge, u smislu ovog zakona, su: 

a) pruģanje usluga putniļke agencije,  

b) pruģanje usluga turistiļkih profesija (turistiļkog 
vodiļa, pratitelja, animatora, zastupnika),  

c) pruģanje ostalih turistiļkih usluga u seoskom, 
zdravstvenom, kongresnom, vjerskom, omladin-

skom, lovnom, ribolovnom, avanturistiļkom, 

zimskom, i drugim oblicima turizma. 

 

(3) Turistiļka djelatnost obuhvata: 

a) organiziranje i provoĽenje putovanja i boravka 

osoba, 

b) posredovanje u pruģanju pojedinaļnih i grupnih 

usluga putovanja i boravaka i obavljanje drugih za 

njih vezanih usluga, 

c) pruģanje usluga turistiļkog vodiļa, pratitelja i 

zastupnika, 

d) turistiļku animaciju, 

e) usluge iznajmljivanja objekata, plovnih objekata za 

odmor i rekreaciju, 

f) davanje obavijesti i savjeta o ponudi koriġtenja 
usluga prijevoza, boravka i drugih za putnika vaģnih 

usluga, 

g) staranje o prtljagu putnika tokom koriġtenja 

turistiļkih usluga, 

h) posredovanje kod osiguranja putnika i prtljage, 

i) poslovi na razvijanju i organiziranju posebnih 

oblika turizma (seoski, zdravstveni,  kongresni, 

lovno-ribolovni, planinski, vjerski, avanturistiļki, 

izletniļki i dr.), 

j) pribavljanje viza i drugih isprava potrebnih za 

prijelaz granice i boravak u inozemstvu, 
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k) izdavanje u zakup vozila, bicikla, skijaġke opreme i 
druge sportske opreme, kao i posredovanje kod 

davaoca usluga radi njihovog pribavljanja, 

l) poslove u svezi s pribavljanjem dozvola za lov i 

ribolov, 

m) poslove na organiziranju i izvoĽenju programa 
putovanja i boravka na zahtjev ili po programu 

putnika, grupe putnika ili pravnih osoba-

organizatora inicijative putovanja i boravka, 

organiziranje skupova ili izloģbi sa ili bez putovanja 

i boravka sudionika, usluge u okviru kulturno-

povijesnog turizma, zdravstvenog, lovno-

ribolovnog turizma, lijeļiliġnog turizma, seoskog 

turizma i dr., 

n) prodaju i posredovanje u prodaji turistiļkih usluga, 

o) prodaju autobuskih, avionskih i voznih karata, 

p) prodaju ulaznica za sportske, kulturne i druge 

priredbe, 

r) prodaju robe vezane za potrebe putovanja, 

posredovanje pri izdavanju i naplati putniļkih 

ļekova i kreditnih kartica, 

s) i druge poslove vezane za turistiļku djelatnost. 

 

Ļlanak 11. 

(Subjekti koji mogu obavljati turistiļku djelatnost) 

(1) Turistiļku djelatnost obavljaju pravne i fiziļke osobe 

koja su registrovana za obavljanje turistiļke 

djelatnosti, odnosno imaju rjeġenje mjerodavnog 

opĺinskog/gradskog organa i ispunjavaju uvjete 

propisane ovim zakonom. 

 

(2) Pod uvjetima propisanim ovim zakonom i propisima 

donesenim na temelju ovoga zakona pojedine vrste 

turistiļkih usluga mogu pruģati i:  

a) subjekti/javne ustanove koje upravljaju zaġtiĺenim 
podruļjima prirode,  

b) specijalne bolnice i ljeļiliġta u zdravstvenom 

turizmu,  

c) ustanove u kulturi,  

d) udruge i fondacije, 

e) ġkole i druge odgojno-obrazovne i nastavne 

ustanove,  

f) vjerske organizacije. 

(3) Udruge i fondacije mogu obavljati gospodarske 

djelatnosti samo ako je osnovna svrha takvih 

djelatnosti ostvarivanje ciljeva utvrĽenih statutom. 

Udruge mogu obavljati nesrodne gospodarske 

djelatnosti (gospodarske djelatnosti koje nisu 

neposredno povezane sa ostvarivanjem osnovnih 

statutarih ciljeva udruge) samo preko posebno 

osnovane pravne osobe. 

 

Ļlanak 12. 

(Obveze pravnih i drugih osoba) 

Subjekti iz ļlanka 11. ovog zakona, koji obavljaju 

turistiļku djelatnost, pri pruģanju usluga u turizmu duģni 

su da:  

a) posluju sukladno odredbama ovog zakona, 

propisima donesenim na temelju ovog zakona i 

dobrih poslovnih obiļaja,  

b) na ulazu u poslovni prostor vidno istaknu firmu i 

radno vrijeme i da se pridrģavaju utvrĽenog radnog 

vremena u poslovanju,  

c) na zahtjev korisnika usluga izjasne se da li 

nastupaju u svojstvu organizatora putovanja ili 

posrednika i koliki obim ovlaġtenja imaju pri 

zastupanju drugih turistiļkih agencija, 

d) da objave uvjete, sadrģaj i cijenu svake pojedine 

usluge i pridrģavaju se tih uvjeta, sadrģaja i cijena,   

e) u okviru turistiļkog objekta utvrde i naplate istu 
cijenu za pruģenu uslugu domaĺim i stranim 

korisnicima turistiļkih usluga,  

f) za svaku izvrġenu uslugu, korisniku izdaju raļun, 
kartu ili potvrdu s brojem kojom se potvrĽuje 

prijem uplate ļuvaju preslike tih dokumenata i za 

vrijeme koje je odreĽeno propisima iz podruļja 

raļunovodstva, odnosno najmanje godinu dana od 

izdavanja raļuna,   

g) u prostorijama i na mjestima gdje se prodaju 

turistiļke usluge voditi knjigu ģalbe, te u roku od 15 

dana odgovoriti na svaki izneseni prigovor, te 

prigovor korisnika turistiļke usluge dostaviti 

mjerodavnoj inspekciji u roku od pet dana od dana 

podnoġenja prigovora.  

h) vode poslovne knjige sukladno vaģeĺim propisima.  
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Ļlanak 13.  

 (Uvjeti za obavljanje turistiļke djelatnosti)  

(1) Subjekt za obavljanje turistiļke djelatnosti mora 

obezbijediti poslovni prostor, ureĽaje i opremu kao i 

uvjete u pogledu uposlenih osoba, osim ako ovim 

zakonom nije drugaļije odreĽeno. 

 

(2) Subjekt moģe da poļne obavljati turistiļku djelatnost 
kada: 

a) se kod mjerodavnog suda registruje za obavljanje 

turistiļke djelatnosti sukladno zakonu kojim se 

ureĽuje registracija poslovnih subjekata, ili 

b) od mjerodavnog opĺinskog/gradskog organa (u 

daljem tekstu: mjerodavni organ) dobije rjeġenje 

kojim se odobrava obavljanje turistiļke djelatnosti, 

osim ako ovim zakonom nije drugaļije propisano, 

ili  

c) se kod mjerodavnog ministarstva registruje za 

obavljanje turistiļke djelatnosti sukladno propisima 

iz oblasti udruge i fondacija, osim ako ovim 

zakonom nije drugaļije propisano. 

 

(3) U obavljanju turistiļke djelatnosti subjekti iz ļlanka 

11. ovog zakona duģni su poslovati sukladno vaģeĺim 

propisima i poslovnim obiļajima u turizmu 

(uzansama). 

 

Ļlanak 14. 

(Zabrana oglaġavanja i reklamiranja) 

Zabranjuje se pruģaocu usluga u turizmu da 

neposredno ili posredno, putem javnih glasila, internetom, 

promotivnim materijalom i sl., oglaġava i/ili reklamira 

pruģanje turistiļkih usluga, ako ne ispunjava uvjete 

propisane federalnim zakonom i podzakonskim aktima iz 

oblasti turistiļke djelatnosti (u daljem tekstu: federalni 

propis), ovim zakonom i propisima donesenim na temelju 

ovog zakona, te drugim vaģeĺim propisima. 

 

Ļlanak 15. 

(Ostali subjekti) 

(1) Sportski klubovi i savezi, sindikati, ġkole i druge 
obrazovne ustanove, kulturno-umjetniļka druġtva, 

udruge umirovljenika, struļna udruge i sl. (u daljem 

tekstu: organizacije), mogu organizirati putovanje i 

boravak iskljuļivo za svoje ļlanove. 

 

(2) Organizacije mogu organizirati putovanje i boravak iz 

stavka (1) ovog ļlanka samo povremeno i bez sticanja 

dobiti. 

 

(3) Propaganda i predstavljanje putovanja i boravka iz 

stavka (1) ovog ļlanka dopuġtena je samo svojim 

sredstvima u vidu obavijesti i saopĺenja ļlanovima 

organizacije. 

 

(4) Organizacije su obvezne za organizaciju putovanje i 

boravak iz stavka (1) ovog ļlanka koristiti samo 

prijevozna sredstva u kojima su putnici i prtljaga 

osigurani. 

 

Ļlanak 16.  

(Period obavljanja turistiļke djelatnosti)   

(1) Turistiļki subjekt posluje tokom cijele godine ili 
sezonski. 

 

(2) Turistiļki subjekt utvrĽuje period poslovanja iz stavka 

(1) ovog ļlanka za svaki objekt posebno, prilikom 

podnoġenja zahtjeva za pruģanje usluga kod 

mjerodavnog organa prema mjestu gdje se nalazi 

objekt.  

 

(3) Turistiļki subjekt odreĽene poslove iz svoje djelatnosti 

moģe obavljati i povremeno za vrijeme trajanja 

odreĽenih manifestacija. 

 

POGLAVLJE II.  PUTNIĻKA AGENCIJA   

 

Ļlanak 17. 

(Putniļka agencija) 

(1) Putniļkom agencijom u smislu ovog zakona, smatra se 
pravna osoba upisana u registar druġtava koja se bave 

organiziranjem turistiļkih i poslovnih putovanja i 

boravaka, posredovanjem i pruģanjem svih ostalih 

usluga u svezi s tim, te prodajom svog vlastitog 

turistiļkog proizvoda kojeg stvara objedinjavanjem 

raznih vrsta turistiļkih usluga. 

 

(2) Prema vrsti usluga koje pruģaju putniļke agencije su:  

a) putniļka agencija organizator putovanja i  

b) putniļka agencija posrednik (subagent). 

 

(3) Poslovi iz stavka (1) ovog ļlanka mogu se obavljati i 

putem interneta. 

 

(4) Koriġtenje naznake "putniļka agencija", usluge 

putniļke agencije, minimalno-tehniļki uvjeti koje 

moraju ispunjavati putniļke agencije i naļin pruģanja 

usluga, uvjeti za pruģanje usluga putniļke agencije, 

sadrģaj zahtjeva putniļke agencije za izdavanje rjeġenja 

o odobrenju za rad, sadrģaj rjeġenja, obveze putniļke 

agencije i prijevoz putnika, jamļevina, ugovor o 

osiguranju, grupna putovanja, program, prospekt ili 
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katalog putovanja, poslovni prostor i poslovnica, 

voditelj poslovnice, uvjeti za voditelja poslovnice, kao 

i prestanak pruģanja usluga putniļke agencije propisani 

su federalnim propisima. 

 

Ļlanak 18. 

(Usluge putniļke agencije putem interneta - 

elektronska prodaja)  

(1) Putniļka agencija koja prodaje uslugu putniku putem 
interneta (elektronska prodaja), posluje sukladno ovim 

zakonom i propisima kojim se ureĽuje elektronsko 

poslovanje, unutraġnja trgovina i zaġtita potroġaļa.  

 

(2) Putniļka agencija iz stava (1) ovog ļlana mora da ima 

registrovan nacionalni internet domen Bosne i 

Hercegovine preko koga prodaje usluge.  

 

(3) Putniļka agencija iz stava (1) ovog ļlana na svojoj 
internet stranici, odnosno web prezentaciji mora vidno 

da objavi slijedeĺe podatke:  

a) poslovno ime i jedinstveni identifikacioni broj;  

b) adresu, sjediġte, odnosno poslovnica ili izdvojeno 
mesto;  

c) kontakt podatke (telefon, e-mail adresa i dr);  

d) broj i kategorija licence;  

e) garanciju putovanja, osiguravaļa, rok vaģenja 

garancije, kao i visinu jemstva;  

f) opġte uvjete putovanja;  

g) program putovanja koji se prodaje, sa propisanim 

elementima;   

h) ime i prezime i kontakt lica zaduģenog za prijem 
reklamacije;  

i) broj tekuĺeg raļuna putniļke agencije.  

 

(4) Ako putniļka agencija putem druġtvenih mreģa, drugih 
sajtova i sl, daje obavjeġtenje o turistiļkom putovanju, 

izletu i drugim uslugama koje pruģa, duģna je da ispuni 

uvjete iz stava (3) ovog ļlana.  

 

Ļlan 19. 

(Licenca) 

(1) Putniļka agencija organizator putovanja iz ļlana 17. 

stav (2) toļka a) ovog zakona, nakon pribavljanja 

rjeġenja o odobrenju za rad iz ļlana 17. stav (4) ovog 

zakona, za organiziranje turistiļkog putovanja duģan je 

od Ministarstva pribaviti licencu za organiziranje 

turistiļkog putovanja (u daljem tekstu: licenca). 

 

(2) U postupku izdavanja licence, Ministarstvo utvrĽuje da 
li je putniļka agencija organizator putovanja 

registrovan za obavljanje predmetne djelatnosti, 

odnosno da li su ispunjeni uvjeti propisani zakonom. 

 

(3) Uz zahtjev za izdavanje licence, ovlaġtena osoba 

putniļke agencije organizatora putovanja podnosi 

sljedeĺu dokumentaciju (original ili ovjerenu presliku): 

a) rjeġenje o upisu u sudski registar, 

b) rjeġenje mjerodavnog organa kojim se odobrava 

obavljanje djelatnosti, 

c) potvrdu mjerodavnog suda da nad putniļkom 

agencijom organizatorom putovanja nije otvoren 

postupak steļaja ili likvidacije, 

d) potvrdu mjerodavnog suda da putniļkoj agenciji 

organizatoru putovanja nije izreļena zaġtitna mjera 

zabrane obavljanja djelatnosti i njegovom 

odgovornom licu, 

e) rjeġenje mjerodavnog poreznog ureda Porezne 

uprave Federacije Bosne i Hercegovine o 

odreĽivanju jedinstvenog identifikacionog broja ili 

uvjerenje Uprave za indirektno oporezivanje Bosne 

i Hercegovine o odreĽivanju PDV broja, 

f) odluku o osnivanju poslovne jedinice ukoliko su iste 

osnovane, 

g) adrese poslovnih jedinica ukoliko su iste osnovane, 

h) akt o organizaciji i sustavatizaciji radnih mjesta ili 

spisak uposlenih koji direktno rade na organizaciji 

turistiļkog putovanja, 

i) dokaz o registraciji obveznika doprinosa obveznog 

osiguranja od Porezne uprave Federacije Bosne i 

Hercegovine, 

j) spisak ovjerenih paket aranģmana ili izleta 

realiziranih u prethodnoj godini, izuzev 

novoosnovane putniļke agencije organizatora 

putovanja, 

k) opĺe uvjete putovanja usklaĽene sa standardima 

turistiļke djelatnosti i ovjerene od strane ovlaġtene 

osobe putniļke agencije organizatora putovanja, 

l) dokaz o posjedovanju jemstva definiranog 

federalnim propisima. 

 



ļetvrtak 07.07.2022.            ĂSLUĢBENE NOVINE ZENIĻKO-DOBOJSKOG KANTONAñ            Broj 12 ï strana 791 

 

Ļlanak 20. 

(Izdavanje licence) 

(1) Ministarstvo izdaje licencu u formi rjeġenja najkasnije 

u roku od 15 dana od dana podnoġenja urednog i 

potpunog zahtjeva putniļke agencije organizatora 

putovanja. 

 

(2) Licenca iz stavka (1) ovog ļlanka podlijeģe reviziji 

nakon isteka tri godine od dana dostavljanja. 

 

(3) Ministarstvo, po sluģbenoj duģnosti, vodi raļuna o 

isteku roka iz stavka (2) ovog ļlanka. 

 

(4) Licenca je konaļna i protiv nje nije dozvoljena ģalba, 
ali se moģe pokrenuti upravni spor pred mjerodavnim 

sudom. 

 

(5) Podnositelj zahtjeva za izdavanje licence snosi troġkove 

postupka i troġkovi se plaĺaju prilikom podnoġenja 

zahtjeva. Troġkovi izdavanja licence uplaĺuju se u 

korist Proraļuna Kantona. 

 

(6) Na sva pitanja koja se odnose na izdavanje licence koja 

ovim zakonom nisu posebno ureĽena, primjenjuju se 

odgovarajuĺe odredbe zakona koji ureĽuje upravni 

postupak. 

 

(7) Ministarstvo vodi Registar izdatih licenci putniļke 
agencije organizatora putovanja. 

 

(8) Ministar pravilnikom propisuje oblik, sadrģaj i naļin 
voĽenja Registra izdatih licenci. 

 

Ļlanak 21. 

(Prestanak vaģenja licence) 

(1) Licenca prestaje da vaģi: 

a) brisanjem iz Registra izdatih licenci na temelju 

zahtjeva nositelja licence, 

b) podjelom putniļke agencije organizatora putovanja 
na dva ili viġe druġtava ili iz drugog razloga 

utvrĽenog Zakonom o gospodarskim druġtvima 

(ĂSluģbene novine Federacije BiHò, broj: 8/15 i 

75/21), 

c) ako putniļka agencija organizator putovanja 

prestane ispunjavati uvjete iz ļlanka 19. ovog 

zakona. 

 

(2) Rjeġenje o prestanku vaģenja licence donosi ministar. 

 

(3) Rjeġenje iz stavka (2) ovog ļlanka je konaļno i protiv 

njega nije dozvoljena ģalba, ali se moģe pokrenuti 

upravni spor pred mjerodavnim sudom. 

 

Ļlanak 22. 

(Oduzimanje licence) 

(1) Ministar donosi rjeġenje o oduzimanju licence putniļkoj 
agenciji organizatoru putovanja ako u postupku revizije 

ili inspekcijskog pregleda utvrdi: 

a) da je putniļka agencija organizator putovanja 

prestao ispunjavati uvjete propisane federalnim 

propisom i uvjete propisane u ļlancima 19. i 21. 

ovog zakona, 

b) da su usljed neizvrġenja ili djelimiļnog izvrġenja 

opĺih uvjeta putovanja ili programa putovanja 

greġkom putniļke agencije organizatora putovanja, 

sukladno uzansama, nastupile teģe posljedice po 

korisnika turistiļke usluge (ugroģavanje zdravlja, 

nije obezbijeĽen smjeġtaj ili povratak u zemlju, 

putovanje je neopravdano trajalo duģe od onog 

predviĽenog programom putovanja i sl.), 

c) da putniļka agencija ogranizator putovanja nudi ili 
prodaje programe putovanja bez ugovora o 

organiziranju putovanja ili ekskurzije, manjak 

leģajeva u ugostiteljskom objektu i sl.), 

d) da je putniļka agencija organizator putovanja 

otkazao korisniku turistiļke usluge, a nije u 

zakonskom roku izvrġio povrat uplaĺenih sredstava, 

e) da je putniļkoj agenciji organizatoru putovanja u 
periodu vaģenja licence dva puta u roku od godinu 

dana izreļena novļana kazna za prekrġaj ili 

neizvrġavanje ugovorenih obveza, 

f) da je licenca izdata putniļkoj agenciji organizatoru 
putovanja na temelju neistinitih podataka i 

g) da putniļka agencija organizator putovanja nije u 
toku godine prodao nijedan turistiļki paket 

aranģman posrednicima u organizaciji putovanja 

(subagentima). 

 

(2) U sluļaju oduzimanja licence, putniļka agencija 

organizator putovanja moģe da realizira samo 

prethodno ugovorena putovanja. 

 

(3) Putniļka agencija organizator putovanja, kojem je 
oduzeta licenca, moģe da obavlja djelatnost putniļke 

agencije posrednika (subagenta), ako ispunjava uvjete 

za tu djelatnost propisane vaģeĺim federalnim 

propisima. 
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(4) Putniļka agencija organizator putovanja, kojem je 
oduzeta licenca, ne moģe podnijeti zahtjev za dobijanje 

licence prije isteka roka od godinu dana od dana 

dostavljanja rjeġenja o oduzimanju licence. 

 

(5) Rjeġenje iz stavka (1) ovog ļlanka je konaļno i protiv 

njega nije dozvoljena ģalba, ali se moģe pokrenuti 

upravni spor pred mjerodavnim sudom. 

 

POGLAVLJE III. TURISTIĻKI VODIĻ, 

PRATI TELJ , ANIMATOR I ZASTUPNIK  

 

Ļlanak 23. 

(Turisti ļki  vodiļ) 

(1) Turistiļki vodiļ je osoba koja turistima pokazuje i 

struļno objaġnjava prirodne ljepote i rijetkosti, 

kulturno-povijesne spomenike, umjetniļka djela, 

etnografske i druge znamenitosti, povijesne dogaĽaje i 

legende o tim dogaĽajima i osobama, druġtveno 

politiļke tokove i dogaĽanja, te ekonomska dostignuĺa 

mjesta i podruļja. 

 

(2) Ne smatra se turistiļkim vodiļem struļni radnik koji 

obavlja poslove vodiļa na svom radnom mjestu kod 

pravne ili  fiziļke osobe unutar poslovnog prostora u 

kojem radi (muzej, galerija, nacionalni park i sl.), 

struļni radnik putniļke agencije koji prati grupu turista 

iz mjesta u mjesto, vodiļ u planinama i jamama, u lovu 

i ribolovu, kao i voditelj i pratitelj ekskurzije i izleta. 

 

(3) Turistiļki vodiļ voĽenje grupe ili  pojedinca predaje 

struļnoj osobi uposlenoj unutar institucija kulture 

(muzeji, galerije i sl.), unutar zaġtiĺenih dijelova prirode 

ili  u prostoru pravne osobe koje upravlja odreĽenom 

atrakcijom. 

 

Ļlanak 24. 

(Odobrenje i uvjeti za turistiļkog vodiļa) 

(1) Za pruģanje usluga turistiļkog vodiļa, turistiļki vodiļ 
duģan je imati odobrenje koje na njegov zahtjev izdaje 

mjerodavni organ, na ļijem podruļju turistiļki vodiļ 

ima prebivaliġte. 

 

(2) Odobrenje iz stavka (1) ovog ļlanka izdat ĺe se licu koje 

ispunjava sljedeĺe uvjete: 

a) da je drģavljanin Bosne i Hercegovine, 

b) da ima poslovnu sposobnost, 

c) da ima najmanje srednju struļnu spremu, 

d) da ima poloģen struļni ispit za turistiļkog vodiļa,  

e) da zna najmanje jedan svjetski jezik na kojem ĺe 
pruģati usluge turistiļkog vodiļa, 

f) da mu pravosnaģnom presudom ili rjeġenjem o 
prekrġaju nije izreļena zaġtitna mjera zabrane 

obavljanja poslova turistiļkog vodiļa, dok ta mjera 

traje, 

g) da udovoljava propisanim zdravstvenim uvjetima. 

(3) Strani drģavljanin moģe pruģati usluge turistiļkog 
vodiļa, uz prioritetnu primjenu naļela uzajamnosti, pod 

uvjetom da ima radnu dozvolu i da ispunjava uvjete iz 

stavka (1) toļka b) do g) ovog ļlanka. 

(4) Rjeġenje kojim se stranom drģavljaninu odobrava 
pruģanje usluga turistiļkog vodiļa vrijedi za vremenski 

period za koji je ta dozvola izdata. 

(5) Sadrģaj rjeġenja o odobrenju za pruģanje usluga 

turistiļkog vodiļa propisan je federalnim propisom. 

(6) Pravosnaģno rjeġenje o odobrenju za pruģanje usluga 
turistiļkog vodiļa upisuje se u Upisnik turistiļkih 

vodiļa koji vodi mjerodavni organ. 

(7) Oblik, sadrģaj i naļin voĽenja Upisnika iz stavka (6) 

ovog ļlanka propisan je federalnim propisom. 

(8) Prestanak odobrenja za pruģanje usluga turistiļkog 
vodiļa, postupak, naļin polaganja i program struļnog 

ispita, te naļin obavljanja poslova turistiļkog vodiļa 

propisani su federalnim propisom. 

 

Ļlan 25. 

(Iskaznica turistiļkog vodiļa) 

(1) Turistiļki vodiļ, pri obavljanju poslova turistiļkog 

vodiļa, mora imati iskaznicu turistiļkog vodiļa, kojom 

se utvrĽuje njegovo svojstvo. Iskaznicu turistiļkog 

vodiļa, turistiļki vodiļ pri obavljanju poslova mora 

nositi na vidljivom mjestu. 

(2) Obrazac i izgled iskaznice turistiļkog vodiļa, kao i 

naļin njenog izdavanja i uporabe propisan je federalnim 

propisom. 

(3) Iskaznicu turistiļkog vodiļa izdaje Ministarstvo, na 
zahtjev podnositelja na propisanom obrascu. 

(4) Troġkove izrade iskaznice snosi turistiļki vodiļ. 

(5) Evidenciju o izdatim iskaznicama vodi Ministarstvo. 
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Ļlanak 26. 

(Turistiļki pratilac) 

(1) Turistiļki pratilac je osoba koja obavlja operativno-

tehniļke poslove u voĽenju i praĺenju turista, te daje 

turistima obavijesti o svrsi putovanja. 

 

(2) Turistiļki pratilac je osoba koja ispunjava uvjete iz 

ļlanka 24. ovog zakona, osim uvjeta iz stavka (2) toļke 

d) tog ļlanka. 

 

(3) Putniļka agencija ne moģe obavljanje poslova 

turistiļkog pratioca povjeriti osobi koja ne ispunjava 

uvjete propisane ovim zakonom. 

 

Ļlanak 27. 

(Turistiļki animator) 

(1) Turistiļki animator je fiziļka osoba koja planira i 

ostvaruje programe provoĽenja slobodnog vremena 

turista, a koji se odnose na sportsko-rekreativne, 

zabavne i kulturno-druġtvene sadrģaje. 

 

(2) Za turistiļkog animatora vrijede odredbe ovog zakona 

koje se odnose na turistiļkog pratioca.  

 

Ļlanak 28. 

(Turistiļki zastupnik) 

(1) Turistiļki zastupnik je pravna ili fiziļka osoba koja 

zastupa domaĺu ili stranu putniļku agenciju 

organizatora putovanja ili posrednika (subagenta) u 

odrediġtima putovanja. 

 

(2) Putniļka agencija organizator putovanja, odnosno 

posrednik (subagent), duģan je pismeno obavijestiti 

davaoca usluga o turistiļkom zastupniku, njegovim 

ovlaġtenjima i svim eventualnim promjenama. 

 

(3) Ovlaġtenja turistiļkog zastupnika su sljedeĺa: 

a) ġtiti interese i prava putnika i putniļke agencije kod 
davaoca usluga, 

b) pruģa obavjeġtenja i naputke putnicima kod 

izvrġavanja programa putovanja i dodatnih usluga, 

c) naruļuje dodatne usluge u ime putniļke agencije 
prema dobivenim ovlaġtenjima, 

d) posreduje u pribavljanju dodatnih usluga za putnike 

(izleti, kulturne i sportske priredbe i sl.), 

e) obavlja i druge poslove potrebne za zaġtitu interesa 
putnika i organizatora putovanja. 

 

POGLAVLJE IV. OSTALE TURISTIĻKE USLUGE 

 

Ļlanak 29. 

(Seoski turizam) 

Seoski turizam, u smislu ovog zakona, je boravak turista 

u domaĺinstvu koje je organizovano kao turistiļkoïseosko 

gospodarstvo (u daljem tekstu: seosko domaĺinstvo) radi 

odmora i rekreacije s moguĺnoġĺu uļestvovanja u 

aktivnostima seoskog domaĺinstva. 

 

Ļlanak 30. 

(Turistiļke usluge u seoskom turizmu) 

(1) Turistiļke usluge u seoskom turizmu naroļito su: 
iznajmljivanje konja za jahanje, zaprega, ġkola jahanja, 

lov i ribolov, organiziranje branja plodova i gljiva, 

berbe voĺa i povrĺa, ubiranje ljetine, foto safari i druge 

usluge u seoskom domaĺinstvu. 

 

(2) Turistiļke usluge iz stavka (1) ovog ļlanka moģe 

pruģati vlasnik seoskog domaĺinstva s ļlanovima svoje 

obitelji ukoliko ispuni uvjete propisane ovim zakonom 

i drugim propisima. 

 

(3) Ukoliko se u seoskom domaĺinstvu pruģaju usluge 
smjeġtaja i ishrane, objekti moraju ispunjavati 

minimalno-tehniļke uvjete sukladno propisima koji 

reguliraju ugostiteljsku djelatnost. 

 

Ļlanak 31. 

(Rjeġenje o odobrenju za pruģanje turisti ļkih usluga u 

seoskom domaĺinstvu) 

(1) Za pruģanje turistiļkih usluga iz ļlanka 30. ovog zakona 

ļlan seoskog domaĺinstva duģan je pribaviti rjeġenje o 

odobrenju za pruģanje turistiļkih usluga u seoskom 

domaĺinstvu od mjerodavnog organa prema mjestu 

pruģanja usluga. 

 

(2) Rjeġenje iz stavka (1) ovog ļlanka izdat ĺe se na zahtjev 

ļlana seoskog domaĺinstva koji ispunjava sljedeĺe 

uslove: 

a) da je drģavljanin Bosne i Hercegovine, 

b) da je poslovno sposoban, 

c) da je vlasnik ili nositelj prava koriġtenja objekta i/ili 

zemljiġta na kojem ĺe se pruģati turistiļke usluge u 

seoskom turizmu, 

d) da ispunjava propisane zdravstvene uvjete, 

e) da mu nije pravosnaģnom sudskom presudom ili 
rjeġenjem o prekrġaju izreļena mjera sigurnosti ili 

zaġtitna mjera zabrane pruģanja usluga u seoskom 

domaĺinstvu. 



Broj 12 ï strana 794              ĂSLUĢBENE NOVINE ZENIĻKO-DOBOJSKOG KANTONAñ               ļetvrtak 07.07.2022. 

(3) Mjerodavni organ duģan je rijeġiti o zahtjevu iz stavka 

(2) ovog ļlanka u roku od 15 dana od dana podnoġenja 

potpunog zahtjeva sa potrebnom dokumentacijom. 

 

(4) Izuzetno od stavka (1) ovog ļlanka, ļlan seoskog 

domaĺinstva koji ima odobrenje za pruģanje 

ugostiteljskih usluga u seoskom domaĺinstvu, sukladno 

propisima iz oblasti ugostiteljske djelatnosti, moģe, uz 

prethodnu obavijest mjerodavnom organu, pruģati 

usluge iz ļlanka 30. ovog zakona, uz ispunjavanje 

uvjeta propisanih i ovim zakonom. 

 

(5) Protiv rjeġenja iz stavka (1) ovog ļlanka moģe se izjaviti 

ģalba Ministarstvu u roku od 15 dana od dana 

dostavljanja rjeġenja. 

 

Ļlanak 32. 

(Sadrģaj rjeġenja) 

(1) Rjeġenje iz ļlanka 31. ovog zakona sadrģi: 

a) ime i prezime, datum i mjesto roĽenja, te adresu 
podnositelja zahtjeva, 

b) vrste turistiļkih usluga koje ĺe se pruģati, 

c) naznaku pruģa li se usluga tokom cijele godine ili 
sezonski. 

 

(2) Rjeġenje iz stavka (1) ovog ļlanka mjerodavni organ 

dostavlja Kantonalnoj upravi za inspekcijske poslove, 

mjerodavnom poreznom uredu i Ministarstvu. 

 

(3) Za pruģanje turistiļkih usluga ļlanu seoskog 

domaĺinstva mogu pomagati ļlanovi njegovog 

domaĺinstva. 

 

Ļlanak 33. 

(Prestanak vaģenja rjeġenja) 

(1) Rjeġenje o odobrenju iz ļlanka 31. ovog zakona prestaje 

vaģiti: 

a) odjavom, danom navedenim u odjavi ili danom 

podnoġenja odjave mjerodavnom organu u sluļaju 

ako je u odjavi naveden datum unatrag, 

b) ako je inspekcijskim nadzorom utvrĽeno da za 
pruģanje turistiļkih usluga nisu ispunjeni uvjeti 

propisani ovim zakonom, propisima donesenim na 

temelju ovog zakona, a utvrĽeni nedostaci nisu 

otklonjeni u ostavljenom roku, sa danom isteka tog 

roka, 

c) ako mjerodavni organ naknadno utvrdi da je izdano 

rjeġenje zasnovano na neistinitim podacima ili 

krivotvorenim dokumentima, 

d) ako se turistiļke usluge u seoskom domaĺinstvu ne 
poļnu pruģati u roku od godine dana od dana 

konaļnosti rjeġenja. 

 

(2) Mjerodavni organ donosi rjeġenje o prestanku vaģenja 

rjeġenja iz stavka (1) ovog ļlanka i dostavlja 

mjerodavnoj inspekciji, mjerodavnom poreznom uredu 

i Ministarstvu. 

 

(3) Protiv rjeġenja iz stavka (1) ovog ļlanka moģe se izjaviti 

ģalba Ministarstvu u roku od 15 dana od dana 

dostavljanja rjeġenja. 

 

Ļlanak 34. 

(Turistiļke usluge u drugim oblicima turizma) 

(1) Turistiļke usluge mogu se pruģati i u lovno-

ribolovnom, kongresnom, zdravstvenom, planinskom, 

avanturistiļkom, sportskom, vjerskom, kulturnom, 

omladinskom turizmu, na divljim vodama, na 

skijaġkom terenu i drugim oblicima turizma. 

 

(2) Za obavljanje turistiļkih usluga iz stavka (1) ovog 

ļlanka pravne i fiziļke osobe duģne su pribaviti rjeġenje 

kojim se odobrava obavljanje turistiļke djelatnosti od 

mjerodavnog organa, osim ako ovim zakonom nije 

drugaļije propisano. 

 

(3) Uslugama na skijaġkom terenu u smislu ovog zakona 

smatra se davanje na koriġtenje prostora, ureĽaja i 

opreme za rekreativno i sportsko skijanje, skijaġku 

obuku i druge rekreativne i sportske aktivnosti na 

snijegu, te iznajmljivanje skijaġke opreme, usluge 

koriġtenja ski i bebi liftova, ģiļara i sl. 

 

(4) Obveze pravne ili fiziļke osobe koje upravlja skijaġkim 

terenom propisane su federalnim propisom. 

 

(5) Uslugama u omladinskom turizmu, u smislu ovog 

zakona, smatra se organiziranje i provoĽenje boravka 

turista u hostelima ili drugim objektima koji su 

predviĽeni za omladinu kao ġto su: studentski i 

omladinski domovi, kampovi, organiziranje kulturno-

zabavnih, glazbenih, edukativnih i drugih programa iz 

sadrģaja koji su u svezi sa boravkom omladine. 

 

Ļlanak 35. 

(Lovno-ribolovni turizam)  

(1) Pod turistiļkim uslugama u lovno-ribolovnom turizmu 

podrazumijevaju se usluge prihvata i smjeġtaja lovaca i 

ribolovaca u odgovarajuĺe objekte, organiziranje lova i 

ribolova i pruģanje drugih usluga za potrebe lovno-

ribolovnog turizma, kao ġto su usluge prijevoza do 

loviġta i po loviġtu, obuku i iznajmljivanje lovaļkih 

pasa, iznamljivanje lovaļkog oruģja i sl. 
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(2) Turistiļke usluge u lovno-ribolovnom turizmu mogu 

pruģati osobe registrirane za obavljanje te djelatnosti, 

sukladno propisima iz oblasti lova i ribolova. 

 

(3) Osobe iz stavka (2) ovog ļlanka duģna su turistima 

pruģati usluge sukladno odredbama ovog zakona i 

propisima iz oblasti lova i ribolova. 

 

(4) Usluge smjeġtaja u objektima lovno-ribolovnog turizma 

pruģaju se sukladno zakonu koji reguliġe oblast 

ugostiteljstva. 

 

Ļlanak 36. 

(Turistiļke usluge u kongresnom turizmu) 

(1) Turistiļke usluge u kongresnom turizmu obuhvataju 

usluge organiziranja, promocije i/ili  odrģavanje 

kongresa, konferencija i sliļnih dogaĽaja, sa ili  bez 

usluge osoblja za provedbu i opremanje prostora u 

kojem se takvi dogaĽaji odrģavaju. 

 

(2) Usluge iz stavka (1) ovog ļlanka mogu pruģati pravne 

osobe iz ļlanka 11. ovog zakona. 

 

(3) Na pruģanje usluga kongresnog turizma iz stavka (1) 

ovog ļlanka koje za svoje ļlanove, korisnike i 

uposlenike organizuje pravne osobe, u okviru svoje 

djelatnosti ili sukladno svojim opĺim aktima, ne 

primjenjuju se odredbe ovog Zakona. 

 

Ļlanak 37. 

(Rjeġenje o odobrenju za pruģanje usluga u 

kongresnom turizmu)  

(1) Za pruģanje usluga u kongresnom turizmu iz ļlanka 36. 

ovog zakona pravne osobe duģna su pribaviti rjeġenje o 

ispunjavanju minimalno-tehniļkih uvjeta od 

mjerodavnog organa prema mjestu svog sjediġta. 

 

(2) Rjeġenje iz stavka (1) ovog ļlanka dostavlja se 

Kantonalnoj upravi za inspekcijske poslove, 

mjerodavnom poreznom uredu i Ministarstvu. 

 

(3) Troġkove postupka izdavanja rjeġenja snosi podnosilac 

zahtjeva. 

 

(4) Protiv rjeġenja iz stavka (1) ovog ļlanka moģe se izjaviti 

ģalba Ministarstvu u roku od 15 dana od dana 

dostavljanja rjeġenja. 

 

(5) Na prestanak vaģenja rjeġenja iz stavka (1) ovog ļlanka 

na odgovarajuĺi naļin primjenjuju se odredbe ļlanka 

33. ovog zakona. 

 

Ļlanak 38. 

(Turistiļke usluge u zdravstvenom turizmu) 

(1) Pod turistiļkim uslugama u zdravstvenom turizmu 

smatraju se usluge medicinskog turizma, ljeļiliġnog 

turizma i wellnessa. 

(2) Usluge medicinskog turizma obuhvataju usluge 

zdravstvene zaġtite povezane sa putovanjem izvan 

mjesta boravka. 

(3) Usluge ljeļiliġnog turizma obuhvataju usluge u kojima 

se struļno i kontrolirano koriste prirodni ljekoviti 

postupci, pruģaju raznolike aktivnosti vezane uz 

zdravlje, aktivan odmor, zdrava hrana (SPA, banje, 

terme i sl.) u cilju poboljġanja i oļuvanja zdravstvenih i 

psihofiziļkih sposobnosti. 

(4) Wellness usluge (holistiļki i medicinski wellness) 

obuhvataju organizirano provoĽenje zdravstveno-

preventivnih i kurativnih programa u svrhu prevencije 

bolesti, te unapreĽenja zdravlja. 

(5) Holistiļki wellness: beauty, psihofiziļka rekuperacija 

(fitnes, yoga, meditacija), masaģa i sl. Holistiļka 

metoda obuhvata cjelovito lijeļenje ļovjeka na 

metaboliļkoj, fiziļkoj, psiholoġkoj, socioloġkoj i 

duhovnoj razini. U holistiļke pristupe spadaju: 

tradicionalna kineska medicina, tibetanska medicina, 

indijska medicina i sa njom najviġe zastupljena 

ayurveda. 

(6) Medicinski wellness: zdravstveno-preventivni i 

kurativni tretmani pod struļnim nadzorom 

multidisciplinarnog tima (ljekar, nutricionist, 

fizioterapeut, psiholog). 

 

Ļlanak 39. 

(Pruģaoci usluga u zdravstvenom turizmu) 

(1) Usluge u zdravstvenom turizmu iz ļlanka 38. ovog 

zakona mogu pruģati specijalne bolnice, ljeļiliġta i 

druge zdravstvene ustanove, pravne osobe registrirana 

za obavljanje zdravstvene djelatnosti i zdravstveni 

radnici koji samostalno obavljaju privatnu praksu 

sukladno posebnim propisima kojima je regulirana 

zdravstvena zaġtita, za korisnike svojih zdravstvenih 

usluga. 

 

(2) Izuzetno od stavka (1) ovog ļlanka, wellness usluge 

mogu pruģati subjekti iz ļlanka 11. stavak (1) ovog 

zakona. 
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(3) Pruģalac usluga u zdravstvenom turizmu pruģa usluge 

sukladno odredbama ovog zakona, propisima 

donesenim na temelju ovog zakona i sukladno 

odredbama posebnih propisa kojima je regulirana 

pojedina usluga zdravstvenog turizma iz ļlanka 38. 

ovog zakona. 

 

(4) Pruģalac usluga u zdravstvenom turizmu iz stavka (1) 

ovog ļlanka moģe pruģati usluge organiziranja 

putovanja, bez osnivanja turistiļke agencije, samo za 

korisnike svojih usluga iz ļlanka 38. ovog zakona. 

 

Ļlanak 40. 

(Rjeġenje o odobrenju za pruģanje usluga u 

zdravstvenom turizmu)  

(1) Za pruģanje usluga u zdravstvenom turizmu iz ļlanka 

38. ovog zakona pravne i fiziļke osobe duģne su 

pribaviti rjeġenje o ispunjavanju uvjeta za obavljanje 

zdravstvene djelatnosti od mjerodavnog organa 

sukladno posebnim propisima kojima je regulirana 

zdravstvena zaġtita, odnosno rjeġenje o odobrenju za 

pruģanje tih turistiļkih usluga od mjerodavnog organa 

prema mjestu svog sjediġta. 

 

(2) Na rjeġenje iz stavka (1) ovog ļlanka na odgovarajuĺi 

naļin primjenjuju se odredbe ļlanka 37. ovog zakona. 

 

Ļlanak 41. 

(Turistiļke usluge u planinskom turizmu) 

(1) Pod turistiļkim uslugama u planinskom turizmu 

podrazumijevaju se usluge prihvata i smjeġtaja 

planinara i turista u planinarske objekte, organiziranje 

planinarsko-pjeġaļkih tura i pruģanje usluga 

planinarskih vodiļa za potrebe planinskog turizma. 

 

(2) Turistiļke usluge u planinskom turizmu mogu pruģati 
registrirane planinarske organizacije, sukladno 

propisima iz oblasti planinarstva. 

 

(3) Planinarski vodiļ je osoba koja se bavi planinarenjem 
duģe vrijeme i ġkolovana na kursu u organizaciji 

verifikovanog planinarskog saveza ili planinarskog 

druġtva, uz obvezno kontinuirano usavrġavanje i obuku 

i licencirana od strane Povjerenstva za vodiļe 

Planinarskog saveza Federacije Bosne i Hercegovine 

 

(4) Na pruģanje usluga planinskog turizma iz stavka (1) 

ovog ļlanka koje pruģaju registrirane planinarske 

organizacije za svoje ļlanove, korisnike, u okviru svoje 

djelatnosti ili sukladno svojim opĺim aktima, ne 

primjenjuju se odredbe ovog zakona. 

 

Ļlanak 42. 

(Turistiļke usluge u avanturistiļkom turizmu) 

(1) Turistiļke usluge u avanturistiļkom turizmu su usluge 

koje ukljuļuju sportsko-rekreativne ili  avanturistiļke 

aktivnosti (skijanje, jahanje, gorsko-planinsko voĽenje, 

brdski biciklizam, padobransko jedrenje /paragliding/, 

zmajarenje, skakanje s uģetom /bungee-jumping/, 

ġpiljarenje i sl.). 

 

(2) Usluge iz stavka (1) ovog ļlanka pruģaju subjekti iz 

ļlanka 11. ovog zakona pod uvjetima propisanim 

federalnim propisom, ovim zakonom, propisima 

donesenim na temelju ovog zakona i drugim propisima 

koji ureĽuju pruģanje istih. 

 

(3) Za aktivnosti koje se provode na nepristupaļnim 

mjestima, kao i specifiļnim destinacijama ġto se tiļe 

prirodnih i klimatskih uvjeta (rijeke, planine i sl.), 

organizator i/ili  osobe koje ih izvode duģni su izvrġiti  

procjenu rizika te donijeti planove i procedure 

otklanjanja opasnosti (elaborat spaġavanja). 

 

(4) Osobe iz stavka (3) ovog ļlanka moraju biti 

osposobljena za postupke i djelovanja u sluļaju nesreĺe 

ili  opasnostima prema posebnom programu koji provodi 

Kantonalni ġtab civilne zaġtite. 

 

Ļlanak 43. 

(Naļin pruģanja usluga u avanturistiļkom turizmu) 

(1) Pruģalac turistiļkih usluga iz ļlanka 42. ovog zakona 

obvezan je: 

a) imati odgovarajuĺe licence/dozvole mjerodavnih 

institucija ili udruge kojima se utvrĽuje sposobnost 

i razina vjeġtine obavljanja aktivnosti ili angaģovati 

takvu osobu; 

b) imati odgovarajuĺu opremu za pruģanje usluge, uz 

deklaraciju ovlaġtenih proizvoĽaļa ili  atestiranu 

prema vaģeĺim standardima u ispravnom stanju,  

c) pribaviti koncesiju sukladno propisima kojima se 

ureĽuju koncesije, ukoliko je ista potrebna za 

pruģanje usluge, 

d) upotrebljavati opremu prema naputcima 

proizvoĽaļa, 

e) osigurati sredstva komunikacije, 

f) osigurati pribor za prvu pomoĺ ovisno o aktivnosti, 

g) osigurati osobnu opremu za korisnike usluga, 

h) sukladno procjenom opasnosti, osigurati prisustvo 

hitne medicinske pomoĺi i drugih sluģbi za 

spaġavanje, 
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i) prije zapoļinjanja pruģanja usluge, istaknutom 

informacijom u pisanom obliku, te usmeno, 

upoznati korisnika usluge s vrstama rizika 

provoĽenja usluge, te naļinom koriġtenja opreme,  

j) osigurati korisnike usluga od posljedica nesretnog 

sluļaja, te upoznati korisnika usluge sa sadrģajem 

ugovora o osiguranju (policom osiguranja). 

 

(2) Licima mlaĽim od 18 godina usluge iz ļlanka 42. stavak 

(1) ovog zakona mogu se pruģati samo uz pismenu 

suglasnost roditelja odnosno staratelja, ukoliko roditelj, 

odnosno staratelj nije prisutan. 

 

(3) Pruģalac usluga iz ļlanka 42. stavak (1) ovog zakona 

moģe odbiti pruģanje usluga osobi mlaĽoj od 18 godina, 

bez obzira na suglasnost roditelja odnosno staratelja. 

 

Ļlanak 44. 

(Rjeġenje o odobrenju za pruģanje usluga u 

avanturistiļkom turizmu)  

(1) Za pruģanje usluga u avanturistiļkom turizmu osoba iz 

ļlanka 42. ovog zakona duģna je pribaviti rjeġenje o 

ispunjavanju minimalno-tehniļkih uvjeta, odnosno 

rjeġenje o odobrenju za pruģanje tih turistiļkih usluga 

izdatog od strane mjerodavnog organa prema mjestu 

svog sjediġta. 

 

(2) Na rjeġenje iz stavka (1) ovog ļlanka na odgovarajuĺi 

naļin primjenjuju se odredbe ļlanka 37. ovog zakona. 

 

Ļlanak 45. 

(Turistiļke usluge na divljim vodama) 

(1) Turistiļke usluge na divljim vodama su: rafting, kajak, 
kanu, kanjoning, speleo-ronjenje, hidrospid 

(hydrospeed) kao i ostale sliļne aktivnosti. 

 

(2) Usluge iz stavka (1) ovog ļlanka mogu pruģati subjekti 

iz ļlanka 11. ovog zakona pod uvjetima propisanim 

ovim zakonom i drugim propisima i sukladno zakonu 

koji regulira oblast unutarnje plovidbe. 

 

(3) Davalac usluga iz stavka (2) ovog ļlanka moģe obavljati 

djelatnost pod uvjetom da od mjerodavnog organa 

pribavi rjeġenje sukladno ļlanku 48. ovog zakona. 

 

(4) Na pruģanje usluga iz stavka (1) ovog ļlanka na 

odgovarajuĺi naļin primjenjuju se odredbe ļlanka 42. 

stavak (3), (4) i (5).   

 

Ļlanak 46. 

(Turistiļke usluge u raftingu) 

(1) Turistiļke usluge u raftingu su:  

a) iznajmljivanje prostora uz ureĽene i djelimiļno ili 
potpuno zaġtiĺene obale, 

b) iznajmljivanje plovnih objekata za odmor i 

rekreaciju, 

c) prihvat, ļuvanje i odrģavanje plovila, 

d) usluge snabdijevanja raftera (vodom, namirnicama, 

rezervnim dijelovima, opremom i sl.), 

e) obuka za skipere i voditelje ļamaca, 

f) ureĽenje i priprema plovila i ļamaca, 

g) obezbjeĽenje sluģbe spaġavanja i pruģanja hitne 
medicinske pomoĺi, 

h) usluga skipera, 

i) druge usluge za potrebe turistiļkih usluga raftinga. 

 

(2) Usluge iz stavka (1) ovog ļlanka pruģaju se pod 

uvjetima propisanim federalnim propisom, ovim 

zakonom, propisima donesenim na temelju ovog 

zakona i drugim propisima koji ureĽuju pruģanje istih. 

 

Ļlanak 47. 

(Naļin pruģanja turistiļkih usluga na divljim vodama) 

(1) Pruģalac turistiļkih usluga iz ļlanka 45. ovog zakona 

obvezan je uslugu pruģati na naļin propisan ļlankom 

43. stavak (1) ovog zakona.   

 

(2) Osobama mlaĽim od 18 godina usluge iz ļlanka 45. 

stavak (1) ovog zakona mogu se pruģati samo uz 

pismenu suglasnost roditelja odnosno staratelja, ukoliko 

roditelj, odnosno staratelj nije prisutan. 

 

(3) Pruģalac usluga iz ļlanka 45. stavak (1) ovog zakona 

moģe odbiti pruģanje usluga osobi mlaĽoj od 18 godina, 

bez obzira na suglasnost roditelja odnosno staratelja. 

 

Ļlanak 48. 

(Rjeġenje o odobrenju za pruģanje turistiļkih usluga 

na divljim vodama) 

(1) Za pruģanje turistiļkih usluga na divljim vodama 
subjekt iz ļlanka 11. ovog zakona duģno je pribaviti 

rjeġenje o ispunjavanju minimalno-tehniļkih uvjeta, 

odnosno rjeġenje o odobrenju za pruģanje tih turistiļkih 

usluga izdato od strane mjerodavnog organa prema 

mjestu svog sjediġta. 
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(2) Na rjeġenja iz stavka (1) ovog ļlanka na odgovarajuĺi 

naļin primjenjuju se odredbe ļlanka 37. ovog zakona. 

 

Ļlanak 49.  

(Ostale turistiļke usluge)  

(1) Ostale turistiļke usluge u smislu ovog zakona su i:  

a) usluge na kupaliġtima,  

b) iznajmljivanje sandolina, ļamaca, kajaka i njihov 
smjeġtaj i ļuvanje,  

c) iznajmljivanje jedrilica, dasaka za jedrenje, bicikla 

na vodi, skutera i sl.,   

d) iznajmljivanje pribora i opreme za kupanje i 

skijanje na vodi,  

e) iznajmljivanje suncobrana, leģaljki i dr.  

f) iznajmljivanje skijaġke opreme, opreme za bording, 
ribolovne, ronilaļke opreme, planinarske i 

speleoloġke opreme i sl.  

(2) Mjerodavni organ u rjeġenju odreĽuje mjesto i vrijeme 

pruģanja usluga iz stavka (1) ovog ļlanka.   

(3) Kupaliġta su podruļja namijenjena za organizovano 
kupanje i podruļja na kojima nije zabranjeno kupanje i 

koje se kao takvo tradicionalno praktikuje.   

(4) Kupaliġte proglaġava mjerodavni organ sukladno 

propisom koji reguliġe koriġtenje i uporabu voda.  

(5) Na ureĽenom i izgraĽenom kupaliġtu mora biti 

organizovana spasilaļka sluģba.  

(6) Kupaliġte se mora redovno ļistiti i odrģavati, te 
ispunjavati sanitarne uvjete i uvjete u pogledu 

izgradnje prateĺih objekata i sadrģaja, kao ġto su 

kabine, svlaļionice, leģaljke i ostali sliļni objekti.  

(7) Davalac usluga je duģan da vidno istakne naziv 
kupaliġta i da propiġe kupaliġni red, odnosno pravila 

koriġtenja kupaliġta.  

 

 

DIO ĻETVRTI ï PROMOCIJA I UNAPREņENJE 

TURIZMA  

 

POGLAVLJE I. ZAJEDNIĻKE ODREDBE  

                               

Ļlanak 50.  

(Promocija i unapreĽivanje turizma)  

(1) Poslovi na promociji i unapreĽivanju turizma su poslovi 
davanja informacija i propagandne djelatnosti u 

turizmu, formiranje i razvoj informacionog sustava u 

turizmu Kantona i ostvarivanje regionalne i 

meĽunarodne suradnje u oblasti turizma.   

 

(2) Za obavljanje poslova iz stavka (1) ovog ļlanka 

osnivaju se turistiļke zajednice s ciljem:  

a) unapreĽenje opĺih uvjeta boravka turista kroz 

formiranje cjelovite turistiļke ponude, podizanje 

kvaliteta turistiļkih i drugih komplementarnih 

usluga, oļuvanje i stvaranje prepoznatljivog i 

privlaļnog turistiļkog ambijenta; 

b) razvijanje svijesti o vaģnosti turizma, kao i 

gospodarskim, druġtvenim i drugim efektima 

turizma, o potrebi i vaģnosti oļuvanja i unapreĽenja 

svih elemenata turistiļkog proizvoda, a posebno 

zaġtite ģivotne sredine; 

c) poticanje razvoja turistiļke infrastrukture i pruģanja 
informacija turistima; 

d) promocija turistiļkog proizvoda. 

 

Ļlanak 51.  

(Osnivanje turistiļke zajednice)  

(1) Za podruļje Kantona osniva se Turistiļka zajednica 
Kantona.  

 

(2) Jedinica lokalne samouprave sukladno potrebama i 

planovima u oblasti turizma moģe osnovati turistiļku 

zajednicu ili poslove obavlja sluģba mjerodavna za 

oblast turizma.  

 

Ļlanak 52. 

 (Vrste turistiļkih zajednica) 

Turistiļka zajednica moģe biti:  

a) Turistiļka zajednica Kantona;  

b) Turistiļka zajednica grada;  

c) Turistiļka zajednica opĺine. 
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Ļlanak 53. 

(Pravni status turistiļke zajednice) 

(1) Turistiļka zajednica ima svojstvo pravne osobe i 

upisuje se u sudski registar. 

(2) Svojstvo pravne osobe turistiļka zajednica stiļe danom 

upisa u sudski registar. 

(3) Prijavu za upis u sudski registar kao i sve upisane 

promjene, osnivaļ odnosno osoba ovlaġtena osnivaļkim 

aktom, duģna je podnijeti u roku od 15 dana od dana 

donoġenja odluke.  

(4) Rad turistiļke zajednice je javan, ġto se ostvaruje na 
naļin propisan statutom turistiļke zajednice. 

(5) U pogledu prava, obveza i odgovornosti uposlenih u 

turistiļkoj zajednici primjenjuju se propisi koji 

reguliraju oblast radnih odnosa. 

 

Ļlanak 54. 

(Djelatnost i zadaci turistiļke zajednice) 

(1) Djelatnost turistiļke zajednice zasniva se na naļelu 
ostvarivanja javnog interesa u oblasti turizma, ļiji je 

temeljni cilj promocija turizma na podruļju Kantona, 

bez ostvarivanja neposredne dobiti. 

 

(2) Izuzetno od stavka (1) ovog ļlanka, turistiļka zajednica 

moģe da: 

a) upravlja dobrima i resursima koji su joj dati na 

upravljanje odlukom osnivaļa sukladno posebnim 

propisima (izletiġta, loviġta, parkovi, plaģe, jezera, 

rijeke, prirodno i kulturno-historijsko nasljeĽe),  

b) organizira manifestacije i priredbe, 

c) objavljuje turistiļke komercijalne oglase u oglasnim 
medijima, 

d) prodaje suvenire, ulaznice, turistiļke karte i broġure, 
osim sopstvenog promotivnog materijala, 

e) obavlja i druge poslove od javnog interesa koji su u 

funkciji razvoja turizma i koji nisu u suprotnosti sa 

ovim zakonom i drugim propisima. 

 

(3) Temeljni zadaci turistiļke zajednice su sljedeĺi: 

a) objedinjava turistiļku ponudu; 

b) upravlja javnom turistiļkom infrastrukturom danom 
na upravljanje;  

c) preduzima mjere i aktivnosti na kreiranju turistiļkog 
proizvoda i turistiļkog imidģa, kao i radnje na 

formiranju marke turistiļkog proizvoda destinacije; 

d) radi na promociji, plasmanu i podrġci realiziranja 

turistiļkog proizvoda, kao i pojedinih njegovih 

dijelova, vrijednosti i usluga, koji ļine integralni 

turistiļki proizvod; 

e) vrġi promociju plansko-projektne, plansko-razvojne 

i investicione dokumentacije iz oblasti turizma i 

njima komplementarnih djelatnosti; 

f) radi na kontinuiranom inoviranju turistiļkog 

proizvoda i aktiviranju novih turistiļkih prostora; 

g) suraĽuje u aktivnostima i poslovima vezanim za 

standardizaciju, kategorizaciju i klasifikaciju 

turistiļkog proizvoda, usluga i objekata; 

h) radi na istraģivanju turistiļkog trģiġta u cilju 

pozicioniranja turistiļkog proizvoda na turistiļkom 

trģiġtu; 

i) prati stanje na turistiļkom trģiġtu u cilju 

blagovremenog donoġenja odgovarajuĺih odluka; 

j) poduzima mjere i aktivnosti za razvoj i promociju 

turizma u turistiļki nerazvijenim dijelovima 

Kantona; 

k) obavlja informativne poslove u svezi sa turistiļkom 

ponudom i promoviġe turistiļke ponude Kantona u 

zemlji i inozemstvu; 

l) suraĽuje sa turistiļkim zajednicama u Bosni i 

Hercegovini, u zemljama u okruģenju, Evropi i 

svijetu; 

m) suraĽuje sa putniļkim agencijama i ustanovama za 
zaġtiĺena prirodna i historijska podruļja, vezano za 

turistiļke posjete i obilaske zaġtiĺenih podruļja; 

n) potiļe, unapreĽuje, promoviġe i ġtiti izvorne 

vrijednosti i stvara uvjete za njihovo koriġtenje u 

granicama odrģivog razvoja turizma; 

o) koordinira na poslovima razvoja turizma na 

lokalnoj, kantonalnoj, entitetskoj i drģavnoj razini; 

r) radi na razvoju gostoprimstva, oļuvanju prirodnih i 
kulturno-povijesnih vrijednosti i unapreĽenju 

ekoloġke zaġtite prostora na kojem djeluju; 

s) radi na pripremi i implementaciji dogaĽaja od 
vaģnosti za opĺinu/grad i Kanton; 
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t) obavlja i druge poslove koji su u funkciji razvoja 

turizma i koji nisu u suprotnosti sa ovim zakonom 

ili drugim propisima. 

 

(4) Turistiļka zajednica sudjeluje i provodi programe i 
akcije drugih oblika organiziranja koji su od 

zajedniļkog interesa za sve subjekte u turizmu u cilju 

podizanja razine kvaliteta turistiļke ponude. 

 

(5) Saļinjava financijsko izvjeġĺe sa podacima o 

izvrġavanju programa rada po pojedinaļno utvrĽenim 

zadacima, utroġenim financijskim sredstvima za 

njihovo realiziranje, s posebnim podacima o steļenim 

prihodima, naļinu i svrsi troġenja sredstava javnih 

prihoda, te ostvarenje ukupnih prihoda i financijskom 

rezultatu poslovanja. 

 

(6) Turistiļka zajednica obavlja i druge aktivnosti kojima 
se obezbjeĽuje uspjeġno provoĽenje promocije i 

upravljanja turizmom, kao i ostale aktivnosti od javnog 

interesa u oblasti turizma po nalozima i naputcima 

osnivatelja. 

 

Ļlanak 55. 

(Financiranje turistiļke zajednice) 

(1) Prihodi turistiļke zajednice su: 

a) prihodi iz proraļuna osnivaļa, 

b) prihodi ostvareni preraspodjelom boraviġne 

pristojbe, 

c) prihodi od obavljanja djelatnosti iz ļlanka 54. stavak 

(2) ovog zakona, 

d) prihodi po osnovu uļeġĺa u posebnim domaĺim i 
meĽunarodnim programima suradnje, 

e) prihodi od donacija, 

f) kreditna zaduģenja uz prethodnu suglasnost 

osnivaļa, 

g) prihodi iz drugih izvora. 

 

(2) Turistiļka zajednica se moģe, na temelju posebne 

odluke nadzornog odbora, uz prethodnu suglasnost 

osnivaļa, financijski zaduģivati u cilju realiziranja 

programa rada i financijskog plana, ali ukupna 

vrijednost zaduģenja ne smije prelaziti 25% 

financijskim planom predviĽenih prihoda. 

 

(3) Pored izvora prihoda navedenih u stavku (1) ovog 

ļlanka, poslovanje ili pojedine aktivnosti turistiļke 

zajednice mogu se financirati i dodatnim sredstvima 

koja osiguravaju druge zainteresirane organizacije. 

Ļlanak 56. 

(Statut turistiļke zajednice) 

(1) Prava i obveze turistiļke zajednice utvrĽuju se ovim 

zakonom i statutom turistiļke zajednice. 

 

(2) Statut turistiļke zajednice sadrģi odredbe kojima se 
bliģe ureĽuje: 

a) naziv i sjediġte, 

b) djelatnosti i zadaci turistiļke zajednice, 

c) prava, obveze i odgovornosti uposlenih, 

d) naļin predstavljanja i zastupanja turistiļke 

zajednice, 

e) djelokrug, organizacija, naļin izbora i opoziva, 
mandat te odgovornost ļlanova organa turistiļke 

zajednice, 

f) naļin odluļivanja u turistiļkoj zajednici i organima 
turistiļke zajednice, 

g) naļin ostvarivanja javnosti rada, 

h) naļin donoġenja statuta i drugih opĺih akata, 

i) imovina, naļin sticanja imovine i raspolaganja 
imovinom, 

j) postupak sa imovinom u sluļaju prestanka turistiļke 

zajednice, 

k) druga pitanja od znaļaja za djelovanje turistiļke 
zajednice. 

 

(3) Nadzorni odbor Turistiļke zajednice Kantona donosi 
statut i odluku o izmjenama i dopunama statuta uz 

prethodnu suglasnost Vlade. 

 

(4) Nadzorni odbor turistiļke zajednice opĺine/grada 

donosi statut i odluku o izmjenama i dopunama statuta 

uz prethodnu suglasnost naļelnika/gradonaļelnika. 

 

(5) Ako turistiļka zajednica ne donese statut, odnosno 
odluku o izmjenama i dopunama statuta u roku od 

mjesec dana od dana prijema suglasnosti iz stavka (3) i 

(4) ovog ļlanka, smatrat ĺe se da suglasnost nije ni data. 

 

(6) Statut Turistiļke zajednice Kantona i njegove izmjene i 
dopune objavljuju se u "Sluģbenim novinama Zeniļko-

dobojskog kantona". 

 

(7) Statut Turistiļke zajednice opĺine/grada i njegove 

izmjene i dopune objavljuju se u Sluģbenom glasilu 

opĺine/grada. 
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Ļlanak 57. 

(Godiġnji program rada i financijski plan turistiļke 

zajednice) 

(1) Turistiļka zajednica je obvezna koristiti raspoloģiva 
financijska sredstva sukladno programom rada i 

financijskim planom. 

(2) Prijedlog programa rada i prijedlog financijskog plana 

za narednu godinu, ravnatelj  turistiļke zajednice 

podnosi nadzornom odboru turistiļke zajednice do kraja 

studenog tekuĺe godine. 

(3) Nadzorni odbor turistiļke zajednice duģan je do kraja 
tekuĺe godine saļiniti program rada i financijski plan za 

narednu godinu i uputiti na usvajanje sukladno 

ļlanovima 65. stavak (6) i 71. stavak (6) ovog zakona. 

(4) Godiġnji program rada i financijski plan turistiļka 

zajednica opĺina/gradova duģna je dostaviti turistiļkoj 

zajednici Kantona u roku od 8 dana od dana usvajanja. 

(5) Ako Turistiļka zajednica Kantona po dostavljenim 
godiġnjim programima rada i financijskim planovima 

utvrdi da nisu ispunjene sve zakonom propisane obveze, 

duģna je o tome obavijestiti odgovarajuĺu turistiļku 

zajednicu i Ministarstvo. 

 

Ļlanak 58. 

(Sadrģaj programa rada i financijskog plana turistiļke 

zajednice) 

(1) Godiġnji program rada i financijski plan turistiļke 

zajednice obvezno sadrģe sve pojedinaļno utvrĽene 

planirane zadatke i potrebna financijska sredstva za 

njihovo izvrġenje. 

(2) Prijedlog programa rada i financijskog plana iz stavka 

(1) ovoga ļlanka, obvezno se dostavlja na razmatranje 

ļlanovima nadzornog odbora turistiļke zajednice osam 

dana prije odrģavanja sjednice na kojoj se isti donose. 

(3) Nadzorni odbor Turistiļke zajednice Kantona podnosi 
godiġnji program rada i financijski plan Skupġtini 

Zeniļko-dobojskog kantona na usvajanje. 

(4) Nadzorni odbor turistiļke zajednice opĺine/grada 

podnosi godiġnji program rada i financijski plan 

opĺinskom/gradskom vijeĺu na usvajanje. 

(5) Tokom godine turistiļka zajednica moģe mijenjati i 
dopunjavati svoj program rada i godiġnji financijski 

plan. 

(6) Ako tokom godine doĽe do odstupanja od utvrĽenog 
programa rada i financijskog plana turistiļka zajednica 

je duģna donijeti izmjene, odnosno dopune programa 

rada i financijskog plana. 

(7) Izmjene programa rada i financijskog plana iz stavka (5) 

ovoga ļlanka obavljaju se na naļin i prema postupku 

kojim se donosi program rada i financijski plan. 

 

Ļlanak 59. 

(Godiġnje izvjeġĺe o radu i financijsko izvjeġĺe 

turistiļke zajednice) 

(1) Nadzorni odbor turistiļke zajednice duģan je do kraja 
oģujka tekuĺe godine podnijeti  godiġnje izvjeġĺe o radu 

i financijsko izvjeġĺe za prethodnu godinu. 

(2) Godiġnje izvjeġĺe o radu i financijsko izvjeġĺe za 

prethodnu godinu se usvaja na naļin propisan ļlankom 

65. stavak (6) i ļlankom 71. stavak (6) ovog Zakona.  

(3) Prijedlog godiġnjeg izvjeġĺa o radu i financijskog 

izvjeġĺa za prethodnu godinu ravnatelj podnosi 

nadzornom odboru turistiļke zajednice do kraja veljaļe 

tekuĺe godine. 

(4) Prijedlog godiġnjeg izvjeġĺa o radu i financijskog 

izvjeġĺa mora se staviti na uvid ļlanovima nadzornog 

odbora turistiļke zajednice osam dana prije odrģavanja 

sjednice na kojoj se isti razmatra. 

(5) Usvojeno godiġnje izvjeġĺe o radu i financijsko izvjeġĺe 

za prethodnu godinu turistiļke zajednice opĺina/ 

gradova duģne su dostaviti Turistiļkoj zajednici 

Kantona, a Turistiļka zajednica Kantona Ministarstvu. 

(6) Godiġnje izvjeġĺe o radu i financijsko izvjeġĺe obvezno 

sadrģi podatke o izvrġenju programom rada pojedinaļno 

utvrĽenih zadataka, izdacima njihovog izvrġenja, 

izdacima za poslovanje turistiļkog ureda i rad organa 

turistiļke zajednice, ostvarenju prihoda po izvorima, 

financijskom rezultatu poslovanja, usporedbu 

financijskog plana i njegovog ostvarenja s 

obrazloģenjem odstupanja, analizu i ocjenu izvrġenja 

programa, te procjenu uļinka poduzetih aktivnosti na 

razvoj turizma, kao i nalaz ovlaġtene revizorske kuĺe. 

 

Ļlanak 60. 

(Nabava roba i usluga turistiļke zajednice) 

Turistiļka zajednica je duģna u svom poslovanju 

obavljati nabave sukladno propisima koji reguliraju oblast 

javnih nabava. 
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Ļlanak 61. 

(Razlozi za prestanak postojanja turistiļke zajednice) 

(1) Turistiļka zajednica prestaje postojati na temelju 

odluke osnivaļa o zabrani djelovanja turistiļke 

zajednice. 

 

(2) Odluku iz stavka (1) ovog ļlanka, osnivaļ donosi iz 

sljedeĺih razloga: 

a) ako turistiļka zajednica donosi opĺe akte suprotno 
zakonu, statutu ili drugom propisu, ili zbog povreda 

zakona i drugih propisa, 

b) ako ne izvrġi mjere koje je naloģio osnivaļ. 

 

(3) Protiv odluke iz stavka (2) ovog ļlanka nije dopuġtena 

ģalba, veĺ se protiv iste moģe pokrenuti upravni spor u 

roku od 30 dana od dana dostavljanja odluke. 

 

Ļlanak 62. 

(Okonļanje djelovanja i raspolaganje imovinom u 

sluļaju prestanka turistiļke zajednice) 

(1) U sluļaju prestanka postojanja Turistiļke zajednice 
Kantona Ministarstvo je duģno okonļati poslove 

turistiļke zajednice koji su u toku, naplatiti potraģivanja 

i podmiriti povjerioce, a pravo raspolaganja imovinom 

koja preostane stjeļe Vlada Kantona. 

 

(2) U sluļaju prestanka postojanja turistiļke zajednice 
opĺine/grada mjerodavna sluģba opĺine/grada duģna je 

okonļati poslove turistiļke zajednice opĺine/grada, koji 

su u toku, naplatiti potraģivanja i podmiriti povjerioce, 

a pravo raspolaganja imovinom koja preostane stjeļe 

opĺina/grad. 

 

POGLAVLJE II. TURISTIĻKA ZAJEDNICA 

KANTONA  

 

Ļlanak 63. 

(Turistiļka zajednica Kantona) 

(1) Turistiļka zajednica Kantona se osniva radi razvoja 
turizma, unapreĽenja turizma i promocije turizma na 

podruļju Kantona u cjelini i gospodarskih interesa 

pravnih i fiziļkih osoba koja pruģaju ugostiteljske i 

druge turistiļke usluge ili obavljaju drugu djelatnost 

neposredno povezanu s turizmom. 

 

(2) Odluku o osnivanju Turistiļke zajednice Kantona, na 
prijedlog Vlade Kantona, donosi Skupġtina Kantona, a 

pripremne radnje za osnivanje Turistiļke zajednice 

Kantona obavlja Ministarstvo. 

 

(3) Sjediġte Turistiļke zajednice Kantona je u Zenici. 

 

Ļlanak 64. 

(Organi Turistiļke zajednice Kantona) 

(1) Organi Turistiļke zajednice Kantona su: 

a) nadzorni odbor, 

b) ravnatelj i 

c) turistiļko vijeĺe. 

(2) Ļlanove Nadzornog odbora imenuje i razrjeġava Vlada 
Kantona na prijedlog Ministarstva. 

(3) Ravnatelja Turistiļke zajednice Kantona imenuje i 

razrjeġava Vlada Kantona na prijedlog Ministarstva.  

(4) Turistiļko vijeĺe formira Ravnatelj Turistiļke zajednice 

Kantona na naļin propisan ovim zakonom. 

(5) Ļlanovi organa Turistiļke zajednice Kantona 

odgovorni su za zakonito i savjesno obavljanje svojih 

duģnosti. 

(6) Mandat ļlanova organa Turistiļke zajednice Kantona iz 
stavka (1) toļke a) i b) je ļetiri godine, a ļlanovi mogu 

biti ponovno birani, odnosno imenovani najviġe na joġ 

jedan mandat. 

(7) U sluļaju prestanka mandata ļlana organa Turistiļke 

zajednice Kantona iz stavka (1) toļke a) prije isteka 

vremena na koje je biran, novi ļlan se bira na vrijeme 

do isteka mandata na koji je izabran prethodnik. 

 

Ļlanak 65. 

(Nadzorni odbor Turistiļke zajednice Kantona) 

(1) Nadzorni odbor Turistiļke zajednice Kantona ima tri 
ļlana. 

 

(2) U Nadzorni odbor obvezno se imenuje jedan 

predstavnik ispred osnivaļa, a ostali ļlanovi imenuju se 

iz reda znanstvenih i struļnih osoba iz oblasti turizma 

putem javnog oglasa sukladno zakonu o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji BiH 

(ĂSluģbene novine Federacije BiHñ, broj: 12/03, 34/03 

i 65/13). 

 

(3) Nadzorni odbor iz redova svojih ļlanova bira 

predsjednika. 

 

(4) Nadzorni odbor: 

a) donosi statut Turistiļke zajednice Kantona, 

b) donosi poslovnik o svom radu, 
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c) podnosi godiġnji program rada sa financijskim 

planom, 

d) podnosi godiġnje izvjeġĺe o radu i financijsko 

izvjeġĺe, 

e) donosi pravilnik o radu; 

f) donosi druge opĺe akte sukladno zakonu i Statutom 

Turistiļke zajednice Kantona, 

g) odluļuje o koriġtenju sredstava sukladno zakonu i 

statutom, 

h) obavlja i druge poslove sukladno zakonu i statutom. 

 

(5) Akt iz stavka (4) toļka a) i e) ovog ļlanka donosi se uz 

prethodnu suglasnost Vlade. 

 

(6) Akte iz stavka (4) toļka c) i d) usvaja Skupġtina 

Kantona. 

 

(7) Ļlanovi Nadzornog odbora, pored opĺih uvjeta 

propisanih zakonom, trebaju ispunjavati i posebne 

uvjete: 

a) VSS-VII stupanj struļne spreme ili drugi ili treĺi 

ciklus Bolonjskog sustava obrazovanja; 

b) najmanje 5 godina radnog iskustva nakon sticanja 

VSS. 

 

Ļlanak 66. 

(Ravnatelj Turistiļke zajednice Kantona) 

(1) Ravnatelja Turistiļke zajednice Kantona imenuje Vlada 

Kantona na prijedlog Ministarstva. 

 

(2) Ravnatelj Turistiļke zajednice Kantona se imenuje na 

period od ļetiri godine, putem javnog oglasa sukladno 

zakonu o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima u Federaciji BiH. 

 

(3) Ravnatelj Turistiļke zajednice Kantona: 

a) predstavlja i zastupa Turistiļku zajednicu Kantona,  

b) organizira i rukovodi radom i poslovanjem 

Turistiļke zajednice Kantona,  

c) predlaģe akte koje donosi Nadzorni odbor, 

d) izvrġava odluke Nadzornog odbora i preduzima 
mjere za njihovo provoĽenje, 

e) stara se o zakonitosti rada,  

f) odgovara za koriġtenje i raspolaganje imovinom, 

g) vrġi i druge poslove utvrĽene zakonom i statutom.  

 

(4) Ravnatelj Turistiļke zajednice Kantona, pored opĺih 

uvjeta propisanih zakonom, treba ispunjavati i posebne 

uvjete: 

a) VSS-VII stupanj struļne spreme ili drugi ili treĺi 

ciklus Bolonjskog sustava obrazovanja,  

b) najmanje 3 godine radnog iskustva nakon sticanja 

VSS. 

 

Ļlanak 67. 

(MeĽusobna koordinacija) 

(1) Radi koordinacije aktivnosti izmeĽu Turistiļke 

zajednice Kantona i turistiļkih zajednica opĺine/grada, 

odnosno ovlaġtenih predstavnika opĺina/gradova, u 

cilju razvoja i promocije turizma u Kantonu, ravnatelj 

Turistiļke zajednice Kantona formira Turistiļko vijeĺe.  

(2) Turistiļko vijeĺe ļine ravnatelj Turistiļke zajednice 

Kantona, ravnatelj turistiļke zajednice opĺine/grada ili 

ovlaġteni predstavnik opĺinske/gradske sluģbe 

mjerodavne za oblast turizma, te jedan predstavnik 

Ministarstva.  

(3) Turistiļko vijeĺe imenuje se na period od 4 godine, sa 
moguĺnoġĺu ponovnog imenovanja.  

(4) Ravnatelj Turistiļke zajednice Kantona obnaġa ulogu 

predsjednika Turistiļkog vijeĺa.  

(5) Turistiļko vijeĺe donosi Poslovnik o radu.  

(6) Turistiļko vijeĺe je zaduģeno za obavljanje sljedeĺih 
poslova:  

a) usaglaġava stavove prema zajedniļkim 

promotivnim aktivnostima svih turistiļkih zajednica 

u Kantonu njihovom zajedniļkom nastupu na 

turistiļkim trģiġtima, razmatra i druga pitanja u 

svezi sa razvojem turizma sukladno ovim zakonom 

i drugim propisima,  

b) usaglaġava stavove po pitanju razvoja cjelovite 

turistiļke ponude, podizanje kvaliteta turistiļkih i 

drugih komplementarnih usluga, oļuvanje i 

stvaranje prepoznatljivog i privlaļnog turistiļkog 

ambijenta Kantona, 

c) usaglaġava stavove po pitanju turistiļke 

infrastrukture ļija izgradnja se financira iz 

proraļuna Kantona,  
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d) dostavlja Ministarstvu miġljenje o visini boraviġne 
pristojbe, visini godiġnjeg pauġalnog iznosa 

boraviġne pristojbe,  

e) predlaģe Pravilnik kojim ĺe se propisati bliģi uvjeti 

i kriteriji za proglaġavanje turistiļkog mjesta,  

 

(7) U obavljanju poslova iz stavka (6) ovog ļlanka 

Turistiļko vijeĺe je obvezno da odrģi sjednicu prema 

potrebi, a najmanje 4 puta u toku godine.   

 

(8) U roku od 15 dana od dana zavrġetka sjednice, 
Turistiļko vijeĺe je u obavezi da dostavi izvjeġĺe 

Ministarstvu koji sadrģi prijedlog mjera i zakljuļke o 

odrģanim aktivnostima iz stavka (6) ovog ļlanka.  

 

(9) U svrhu ostvarivanja zajedniļkih ciljeva u turizmu 
mogu se osnivati turistiļki klasteri, asocijacije i druga 

struļna udruģenja. 

 

Ļlanak 68. 

(Nadzor nad radom Turistiļke zajednice Kantona) 

(1) Nadzor nad radom organa Turistiļke zajednice Kantona 
obavlja Ministarstvo i Kantonalna uprava za 

inspekcijske poslove. 

 

(2) Ministarstvo nadzire zakonitost rada, zakonitost akata i 

stupanj izvrġenja programa rada Turistiļke zajednice 

Kantona. 

 

(3) U vrġenju nadzora Ministarstvo je ovlaġteno da: 

a) zahtjeva izvjeġĺe i podatke o radu, 

b) utvrdi stanje izvrġavanja poslova, upozori na uoļene 

nepravilnosti i odredi mjere i rokove za njihovo 

otklanjanje, 

c) izdaje instrukcije, 

d) naloģi preuzimanje poslova koje smatra potrebnim, 

e) pokrene postupak za utvrĽivanje odgovornosti, 

f) obavijesti mjerodavnu inspekciju sukladno 

posebnim zakonom, 

g) predloģi Vladi Kantona da preduzme mjere za koje 

je ovlaġtena. 

 

(4) Turistiļka zajednica Kantona duģna je omoguĺiti 

Ministarstvu provedbu nadzora, te mu dostaviti ili 

pripremiti taļna i potpuna izvjeġĺa, podatke, materijale 

i drugu dokumentaciju iz stavka (3) ovog ļlanka. 

(5) U sluļaju da organi Turistiļke zajednice Kantona 

postupe suprotno odredbama ovog zakona, Ministarstvo 

ĺe uputiti prijedlog Vladi Kantona za pokretanje 

postupka utvrĽivanja njihove odgovornosti. 

 

(6) U vrġenju nadzora iz stavka (1) ovog ļlanka 

Ministarstvo je obvezno da Vladi Kantona pripremi 

godiġnju informaciju o realiziranim projektima 

Turistiļke zajednice Kantona koji su financirani iz 

sredstava javnih prihoda. 

 

POGLAVLJE III. TURISTIĻKA ZAJEDNICA 

OPĹINE/GRADA 

 

Ļlanak 69. 

(Turistiļka zajednica opĺine/grada) 

(1) Turistiļka zajednica opĺine/grada se osniva radi razvoja 
turizma, unapreĽenja turizma i promocije turizma na 

podruļju jedinice lokalne samouprave i gospodarskih 

interesa pravnih i fiziļkih osoba koja pruģaju 

ugostiteljske i druge turistiļke usluge ili obavljaju 

drugu djelatnost neposredno povezanu s turizmom. 

 

(2) Turistiļku zajednicu opĺine/grada osniva 

opĺinsko/gradsko vijeĺe. 

 

(3) Odluku o osnivanju turistiļke zajednice opĺine/grada, 
na prijedlog naļelnika/gradonaļelnika, donosi 

opĺinsko/gradsko vijeĺe, a pripremne radnje za 

osnivanje turistiļke zajednice opĺine/grada obavlja 

struļna sluģba opĺine/grada. 

 

Ļlanak 70. 

(Organi turistiļke zajednice opĺine/grada) 

(1) Organi turistiļke zajednice opĺine/grada su: 

a) nadzorni odbor i 

b) ravnatelj. 

(2) Ļlanove Nadzornog odbora imenuje i razrjeġava 

naļelnik/gradonaļelnik. 

(3) Ravnatelja turistiļke zajednice opĺine/grada imenuje i 

razrjeġava naļelnik/gradonaļelnik.  

(4) Ļlanovi organa turistiļke zajednice opĺine/grada 

odgovorni su za zakonito i savjesno obavljanje svojih 

duģnosti. 

(5) Mandat ļlanova organa turistiļke zajednice 

opĺine/grada je ļetiri godine, a ļlanovi mogu biti 

ponovno birani, odnosno imenovani najviġe na joġ jedan 

mandat. 
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(6) U sluļaju prestanka mandata ļlana organa iz stavka (1) 

toļka a) ovog ļlanka prije isteka vremena na koje je 

biran, novi ļlan se bira na vrijeme do isteka mandata na 

koji je izabran prethodnik. 

 

Ļlanak 71. 

(Nadzorni odbor turistiļke zajednice opĺine/grada) 

(1) Nadzorni odbor turistiļke zajednice opĺine/grada ima 
tri ļlana. 

 

(2) U Nadzorni odbor obvezno se imenuje jedan 

predstavnik ispred osnivaļa, a ostali ļlanovi imenuju se 

putem javnog oglasa sukladno zakonu o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji BiH. 

 

(3) Nadzorni odbor iz redova svojih ļlanova bira 

predsjednika. 

 

(4) Nadzorni odbor: 

a) donosi statut turistiļke zajednice opĺine/grada, 

b) donosi poslovnik o svom radu, 

c) podnosi godiġnji program rada sa financijskim 

planom, 

d) podnosi godiġnje izvjeġĺe o radu i financijsko 

izvjeġĺe, 

e) donosi pravilnik o radu,  

f) donosi i druge opĺe akte sukladno zakonu i statutom 

turistiļke zajednice opĺine/grada, 

g) odluļuje o koriġtenju sredstava sukladno zakonu i 

statutom, 

h) obavlja i druge poslove sukladno zakonu i statutom. 

 

(5) Akt iz stavka (4) toļka a) i e) ovog ļlanka donosi se uz 

prethodnu suglasnost naļelnika/gradonaļelnika. 

 

(6) Akte iz stavka (4) toļka c) i d) usvaja opĺinsko/gradsko 

vijeĺe. 

 

(7) Ļlanovi Nadzornog odbora, pored opĺih uvjeta 

propisanih zakonom, trebaju ispunjavati i posebne 

uvjete: 

a) VSS-VII stupanj struļne spreme ili drugi ili treĺi 

ciklus Bolonjskog sustava obrazovanja; 

b) najmanje 5 godina radnog iskustva nakon sticanja 

VSS. 

Ļlanak 72. 

(Ravnatelj turistiļke zajednice opĺine/grada) 

(1) Ravnatelja turistiļke zajednice opĺine/grada imenuje 

naļelnik/gradonaļelnik.  

 

(2) Ravnatelj turistiļke zajednice opĺine/grada se imenuje 

na period od ļetiri godine, putem javnog oglasa 

sukladno zakonu o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima u Federaciji BiH. 

 

(3) Ravnatelj turistiļke zajednice opĺine/grada:  

a) predstavlja i zastupa turistiļku zajednicu 

opĺine/grada,  

b) organizira i rukovodi radom i poslovanjem 

turistiļke zajednice opĺine/grada,  

c) predlaģe akte koje donosi Nadzorni odbor, 

d) izvrġava odluke Nadzornog odbora i preduzima 
mjere za njihovo provoĽenje, 

e) stara se o zakonitosti rada,  

f) odgovara za koriġtenje i raspolaganje imovinom,  

g) vrġi i druge poslove utvrĽene zakonom i statutom.  

 

(4) Ravnatelj turistiļke zajednice opĺine/grada, pored 

opĺih uvjeta propisanih zakonom, treba ispunjavati i 

posebne uvjete: 

a) VSS-VII stupanj struļne spreme ili drugi ili treĺi 

ciklus Bolonjskog sustava obrazovanja,; 

b) najmanje 3 godine radnog iskustva nakon sticanja 

VSS; 

 

Ļlanak 73. 

(Nadzor nad radom turistiļke zajednice opĺine/grada) 

(1) Nadzor nad radom organa turistiļke zajednice 

opĺine/grada obavlja naļelnik/gradonaļelnik putem 

sluģbe mjerodavne za oblast turizma opĺine/grada i 

Kantonalna uprava za inspekcijske poslove. 

 

(2) Naļelnik/gradonaļelnik nadzire zakonitost rada, 

zakonitost akata i stupanj izvrġenja programa rada 

turistiļke zajednice opĺine/grada. 

 

(3) U vrġenju nadzora naļelnik/gradonaļelnik je ovlaġten 
da: 

a) zahtjeva izvjeġĺa i podatke o radu, 
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b) utvrdi stanje izvrġavanja poslova, upozori na uoļene 

nepravilnosti i odredi mjere i rokove za njihovo 

otklanjanje, 

c) izdaje instrukcije, 

d) naloģi preuzimanje poslova koje smatra potrebnim, 

e) pokrene postupak za utvrĽivanje odgovornosti, 

f) obavijesti mjerodavnu inspekciju sukladno 

posebnim zakonom, 

g) preduzme mjere za koje je ovlaġten. 

(4) Turistiļka zajednica opĺine/grada duģna je omoguĺiti 
naļelniku/gradonaļelniku provedbu nadzora, te mu 

dostaviti ili pripremiti toļna i potpuna izvjeġĺa, 

podatke, materijale i drugu dokumentaciju iz stavka (3) 

ovog ļlanka. 

(5) U sluļaju da organi turistiļke zajednice opĺine/grada 
postupe suprotno odredbama ovog zakona, 

naļelnik/gradonaļelnik ĺe pokrenuti postupka 

utvrĽivanja njihove odgovornosti. 

(6) U vrġenju nadzora iz stavka (1) ovog ļlanka 

naļelnik/gradonaļelnik je obvezan da 

opĺinskom/gradskom vijeĺu pripremi godiġnju 

informaciju o realiziranim projektima turistiļke 

zajednice opĺine/grada koji su financirani iz sredstava 

javnih prihoda. 

 

POGLAVLJE IV. BORAVIĠNA PRISTOJBA 

 

Ļlanak 74. 

(Boraviġna taksa) 

(1) Boraviġna pristojba je novļani iznos koji plaĺa osoba 

koja izvan svog prebivaliġta koristi usluge smjeġtaja u 

smjeġtajnom objektu u kojem se obavlja turistiļka ili 

ugostiteljska djelatnost (u daljem tekstu: smjeġtajni 

objekat). 

(2) Osoba koja koristi usluge noĺenja u smjeġtajnom 

objektu plaĺa boraviġnu pristojbu po svakom 

ostvarenom noĺenju, ako ovim zakonom nije drugaļije 

odreĽeno, po dolasku u smjeġtajni objekat. 

(3) Smjeġtajnim objektom, u smislu stavka (1) ovog ļlanka, 

smatra se: hotel, motel, pansion, turistiļki apartman, 

odmaraliġte, kamp, planinarski dom, soba za 

iznajmljivanje i svi drugi objekti u kojima se pruģaju 

usluge smjeġtaja. 

(4) Osobe iz stavka (1) ovog ļlanka boraviġnu pristojbu 

plaĺaju pravnoj ili fiziļkoj osobi s kojim su ugovorile 

pruģanje usluga smjeġtaja.  

(5) Izuzetno od stavka (1) ovog ļlanka osobe koje pruģaju 

ugostiteljske usluge smjeġtaja u domaĺinstvu (osobe u 

domaĺinstvu) plaĺaju godiġnji pauġalni iznos boraviġne 

pristojbe za svaki krevet i smjeġtajnu jedinicu koji se 

koristi za pruģanje usluga smjeġtaja sukladno propisima 

o pruģanju usluga smjeġtaja.  

(6) Na dodatne (pomoĺne) krevete ne plaĺa se godiġnji 
pauġalni iznos boraviġne pristojbe. 

(7) Boraviġnu pristojbu pod jednakim uvjetima plaĺaju 

domaĺi i strani drģavljani. 

 

Ļlanak 75. 

(OslobaĽanja od obveze plaĺanja boraviġne pristojbe) 

(1) Boraviġnu pristojbu ne plaĺaju: 

a) djeca do 12 godina starosti; 

b) osobe sa teġkim ļulnim i tjelesnim smetnjama 

(slijepi, gluhi, distrofiļari i dr.); 

c) osobe upuĺena na banjska i klimatska lijeļenja, 

odnosno specijalizovanu rehabilitaciju od 

mjerodavne ljekarske povjerenstva; 

d) osobe koje obavljaju sezonske poslove sa 

prijavljenim boravkom u turistiļkom mjestu; 

e) osobe koje neprekidno borave u objektu za smjeġtaj 

duģe od 30 dana; 

f) uļesnici ġkolskih ekskurzija, odnosno uļenici i 
studenti ļiji boravak organizuju ġkole i fakulteti u 

okviru redovnih odgojno-obrazovnih programa, 

odrģavanja sportskih i kulturnih manifestacija; 

g) strani drģavljani koji su po meĽunarodnim 

konvencijama i sporazumima osloboĽeni plaĺanja 

pristojbi; 

h) strani drģavljani koji organizirano, preko zvaniļnih 
humanitarnih organizacija, dolaze radi pruģanja 

humanitarne pomoĺi. 

 

(2) Osobe iz stavka (1) ovog ļlanka ne plaĺaju boraviġnu 

pristojbu ako podnesu dokaz o ispunjavanju uvjeta 

utvrĽenih u ovom stavku (odgovarajuĺa isprava, 

potvrda, ļlanska karta, potvrda ġkole, ljekara, ljekarski 

naputak, ugovor o radu i dr.). 
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(3) Boraviġnu pristojbu umanjenu za 50% plaĺaju osobe od 

12 do 18 godina starosti ako podnesu dokaz o 

ispunjavanju uvjeta (odgovarajuĺa isprava i sl.). 

 

Ļlanak 76. 

(Visina i naļin naplate boraviġne pristojbe) 

(1) Odluku o visini boraviġne pristojbe i visini godiġnjeg 

pauġalnog iznosa boraviġne pristojbe, na prijedlog 

Ministarstva uz prethodno pribavljeno miġljenje 

Turistiļkog vijeĺa, donosi Vlada Kantona, najkasnije do 

kraja studenog tekuĺe godine za narednu godinu. 

 

(2) Odluka o visini boraviġne pristojbe iz stavka (1) ovoga 

ļlanka objavljuje se na zvaniļnoj intenet stranici Vlade 

Kantona, opĺina/gradova, turistiļke zajednice 

opĺine/grada. 

 

(3) Naplatu boraviġne pristojbe vrġi pravna i fiziļka osoba 

koja pruģa usluge smjeġtaja (u daljem tekstu: davalac 

usluga). 

 

(4) Davalac usluga naplaĺuje boraviġnu pristojbu 

istovremeno sa naplatom usluge smjeġtaja. 

 

(5) Ako davalac usluga ne naplati boraviġnu taksu, duģan je 
da na svoj teret uplati iznos nenaplaĺene boraviġne 

pristojbe. 

 

Ļlanak 77. 

(Evidencija boraviġne pristojbe) 

(1) Davalac usluga je duģan da u raļun za usluge smjeġtaja 
posebno iskaģe iznos boraviġne pristojbe, a u 

sluļajevima iz ļlanka 75. stavak (1) i (3) ovog zakona 

da navede temelj oslobaĽanja od plaĺanja boraviġne 

pristojbe, odnosno temelj za plaĺanje umanjene 

pristojbe. 

 

(2) Davalac usluga vodi evidenciju o uplaĺenoj boraviġnoj 
pristojbi u knjizi, odnosno drugoj odgovarajuĺoj 

evidenciji i vodi evidenciju o oslobaĽanju od obveze 

plaĺanja boraviġne pristojbe i umanjenoj boraviġnoj 

pristojbi. 

 

(3) Davalac usluga duģan je mjerodavnoj kantonalnoj 

inspekciji i turistiļkoj zajednici opĺine/grada do 15-og 

u mjesecu za prethodni mjesec dostaviti izvjeġĺe o broju 

korisnika usluga smjeġtaja i iznosu naplaĺene boraviġne 

pristojbe, na obrascu koji propisuje ministar. 

 

(4) Turistiļka zajednica grada/opĺine, odnosno sluģba 

mjerodavna za turizam duģna je Ministarstvu i 

Turistiļkoj zajednici Kantona dostaviti izvjeġĺe iz 

stavka (3) ovog ļlanka u roku od pet dana od dana 

prijema.  

 

Ļlanak 78. 

(Prijava i odjava turista)  

(1) Davalac usluga koji pruģa usluge smjeġtaja u 

smjeġtajnim objektima iz ļlanka 74. stavak (1) i (3) 

ovog zakona duģan je u roku od 24 sata po dolasku 

prijaviti i po odlasku odjaviti turistiļkoj zajednici 

opĺine/grada sve osobe kojima se pruģa usluga noĺenja 

u smjeġtajnom objektu. 

 

(2) Oblik i sadrģaj obrasca prijave boravka graĽana koji se 
koriste uslugom noĺenja u smjeġtajnom objektu, te 

sadrģaj i naļin voĽenja evidencije o boravku graĽana u 

smjeġtajnom objektu propisat ĺe ministar. 

 

Ļlanak 79. 

(Naļin koriġtenja sredstava boraviġne pri stojbe) 

(1) Sredstva prikupljena po temelju boraviġne pristojbe su 

namjenski prihod i koriste se iskljuļivo za razvoj i 

unapreĽenje turistiļke ponude jedinice lokalne 

samouprave i Kantona. 

 

(2) Sredstva prikupljena po temelju naplate boraviġne 

pristojbe iz stavka (1) ovog ļlanka, korisnici sredstava 

koriste za: 

a) uļeġĺe u financiranju izrade Strategije, studija 

izvodljivosti turistiļkih projekata, urbanistiļkih i 

prostornih planova, planova turistiļkih mjesta i 

mjesta za odmor, 

b) uļeġĺe u financiranju promotivnih aktivnosti 

turistiļkih destinacija, kao i uļeġĺe na turistiļkim 

manifestacijama u zemlji i inostranstvu, 

c) poticanje izgradnje turistiļke infrastrukture i 

turistiļke suprastrukture, 

d) unapreĽivanje postojeĺe turistiļke ponude, 

e) poticanje domaĺeg i receptivnog turizma, 

f) financiranje projekata iz oblasti turizma ili drugih 

oblasti srodnih turizmu, kao ġto su ugostiteljstvo, 

usluģne djelatnosti, kulturne, sportske i ostale 

srodne djelatnosti koje se mogu turistiļki 

valorizirati, 

g) jaļanje kadrovskih i tehniļkih kapaciteta unutar 
korisnika sredstava i  

h) pruģanje podrġke subjektima u turizmu pogoĽenim 
posljedicama proglaġenja izvanrednog stanja, 

prirodne ili druge nesreĺe uzrokovane viġom silom. 

 

(3) U svrhu provoĽenja aktivnosti iz stavka (2) ovog 

ļlanka, u proraļunu Kantona i proraļunima jedinice 

lokalne samouprave mogu se planirati i dodatna 

sredstva. 
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Ļlanak 80. 

(Naļin rasporeĽivanja sredstava boraviġne pristojbe) 

(1) Sredstva prikupljena po osnovu boraviġne pristojbe iz 

ļlana 79. ovog zakona, rasporeĽuju se na naļin da: 

a) 70% sredstava pripada turistiļkoj zajednici 

opĺine/grada, 

b) 30% sredstava pripada Turistiļkoj zajednici 

Kantona. 

(2) Sredstva od naplaĺene boraviġne pristojbe i dnevne 

boraviġne pristojbe davalac usluga odnosno naplatilac 

dnevne boraviġne pristojbe, duģan je uplatiti na 

depozitni raļun proraļuna Kantona, do 5. u mjesecu za 

protekli mjesec.  

(3) Osobe koje pruģaju ugostiteljske usluge smjeġtaja u 

domaĺinstvu koja plaĺaju pauġalni iznos boraviġne 

pristojbe, obvezna su pauġalni iznos boraviġne pristojbe 

uplatiti:  

a) najkasnije do 15. svibnja tekuĺe godine ili  

b) u tri jednake rate, s tim da prva rata dospijeva 31. 

svibnja, druga 31. kolovoza i treĺa 30. rujna tekuĺe 

godine. 

(4) Sredstva iz stavka (1) toļka a) ovog ļlanka, sa 

proraļuna Kantona, rasporeĽuju se na raļun turistiļke 

zajednice opĺine/grada sa podruļja kojeg je boraviġna 

pristojba i naplaĺena.   

(5) Ukoliko nije osnovana turistiļka zajednica 

opĺine/grada, sredstva prikupljena po temelju naplate 

boraviġne pristojbe predstavljaju prihod opĺine/grada i 

uplaĺuju se na raļun opĺine/grada sa podruļja kojeg je 

boraviġna pristojba i naplaĺena.   

(6) Sredstva iz stavka (1) toļka b) ovog ļlanka, sa 

proraļuna Kantona, rasporeĽuju se na raļun Turistiļke 

zajednice Kantona.  

(7) Ukoliko nije osnovana Turistiļka zajednica Kantona, 
sredstva prikupljena po temelju naplate boraviġne 

pristojbe predstavljaju prihod u proraļunu Kantona.   

 

POGLAVLJE V. TURISTIĻKA SIGNALIZACIJA 

 

Ļlanak 81. 

(Turistiļka signalizacija) 

(1) Turistiļki potencijali, kao i sadrģaji turistiļke ponude 
obiljeģavaju se odgovarajuĺim slikama, simbolima i 

natpisima (u daljem tekstu: turistiļka signalizacija). 

 

(2) Turistiļka signalizacija predstavlja znakove, odnosno 
table, panoe ili karte kojima se usmjeravaju i 

obavjeġtavaju turisti, pjeġaci, biciklisti i uļesnici u 

prometu o kulturnim, povijesnim, prirodnim i 

turistiļkim znamenitostima, objektima turistiļke 

infrastrukture i suprastrukture, manifestacijama i 

ostalim sadrģajima turistiļke ponude. 

 

(3) Turistiļka signalizacija ne smije biti oġteĺena ili 
nepropisno postavljena. 

 

(4) Vrsta, znaļenje, oblik, boja, dimenzije i postavljanje 
turistiļke i ostale signalizacije na putevima utvrĽen je 

Pravilnikom o turistiļkoj i ostaloj signalizaciji na 

putevima u Bosni i Hercegovini (ĂSluģbeni glasnik 

BiHñ, broj: 13/07). 

 

Ļlanak 82. 

(Uvjeti za postavljanje turistiļke signalizacije na 

putevima) 

(1) Turistiļka signalizacija se postavlja na temelju 

odobrenja mjerodavnog organa sukladno postupkom 

koji je reguliran Pravilnikom o turistiļkoj i ostaloj 

signalizaciji na putevima u Bosni i Hercegovini, a 

prema zahtjevu opĺinske/gradske turistiļke zajednice ili 

opĺine/grada. 

 

(2) Odredba iz stavka (1) ovog ļlanka se ne odnosi na 

zakonski proglaġeno zaġtiĺeno podruļje. 

 

POGLAVLJE VI. REGISTAR TURIZMA  

 

Ļlanak 83.  

(Registar turizma) 

(1) Ministarstvo vodi Registar turizma u elektronskom 

obliku.  

 

(2) U Registru turizma registruju se podaci o broju i vrsti 

putniļkih agencija.  

 

(3) U Registru turizma evidentiraju se i:  

a) pravne i fiziļke osobe koje pruģaju turistiļke usluge 

iz ļlanova 30., 35., 36., 39., 41., 42., 45. i 46.  

b) turistiļki vodiļi;  

c) ostali subjekti u turizmu.  

 

(4) Konaļno reġenje koje donosi organ na temelju 

ovlaġtenja iz ovog zakona registruje se odnosno 

evidentira u Registru turizma na naļin propisan ovim 

zakonom i propisima donesenim na temelju ovog 

zakona.  
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Ļlanak 84. 

(VoĽenje Registra turizma)  

(1) Mjerodavni organ jedinice lokalne samouprave 

dostavljaju Ministarstvu polugodiġnje podatke o broju i 

vrsti turistiļkih subjekata koji se vode u Registru 

turizma.  

 

(2) Ministar pravilnikom propisuje oblik, sadrģaj i naļin 
voĽenja elektronskog Registra turizma, vrstu i naļin 

dostave podataka koji se unose u registar, te oblik i 

sadrģaj obrasca za njihovu dostavu. 

 

POGLAVLJE VII. NADZOR  

 

Ļlanak 85. 

(Nadzor) 

(1) Upravni nadzor nad provoĽenjem ovog zakona i propisa 
donesenih na temelju ovog zakona obavlja 

Ministarstvo. 

 

(2) Inspekcijski nadzor u provoĽenju ovog zakona i propisa 
donesenih na temelju ovog zakona, te pojedinaļnih 

akata, uvjeta i naļina rada nadziranih pravnih i fiziļkih 

osoba, provodi Kantonalna uprava za inspekcijske 

poslove putem mjerodavne inspekcije i drugih 

inspekcija u okviru svoje mjerodavnosti. 

 

(3) Pravne i fiziļke osobe ļije su prostorije i prostori, 

ureĽaji i oprema, odnosno predmeti rada i poslovanja 

podvrgnuti inspekcijskom nadzoru, obvezni su 

omoguĺiti mjerodavnom kantonalnom inspektoru (u 

daljem tekstu: inspektor) nesmetano obavljanje 

inspekcijskog nadzora. 

 

(4) Inspekcijski nadzor treba u isto vrijeme biti obavljen 

tako da ne ometa redovno obavljanje rada i poslovanja. 

 

Ļlanak 86. 

(Ovlaġtenje inspektora) 

U provoĽenju inspekcijskog nadzora inspektor je 

ovlaġten pregledati: poslovne i druge prostorije u kojima se 

obavlja turistiļka djelatnost, opremu, vozila kojima se 

obavlja turistiļka djelatnost, poslovne knjige, ugovore, 

isprave i evidencije i drugu poslovnu dokumentaciju koja 

mu omoguĺava uvid u poslovanje pravnih i fiziļkih osoba 

koje pruģaju turistiļke usluge, te obaviti i druge radnje u 

svrhu inspekcijskog nadzora. 

 

Ļlanak 87. 

(Zabrana rada) 

(1) Inspektor ĺe donijeti rjeġenje kojim ĺe zabraniti 

pruģanje turistiļke usluge ako utvrdi da: 

a) pravna ili fiziļka osoba obavlja turistiļku djelatnost, 

a da nije upisana u sudski registar, odnosno ne 

posjeduje rjeġenje, odnosno odobrenje mjerodavnog 

organa, 

b) pravna ili fiziļka osoba obavlja turistiļku djelatnost, 

a nije pribavilo rjeġenje da objekat, odnosno 

poslovni prostor u kojem pruģa usluge, udovoljava 

uvjetima propisanim ovim zakonom, ili propisima 

donesenim na temelju ovog zakona. 

c) pravna osoba ne posjeduje licencu. 

 

(2) Ģalba na rjeġenje iz stavka (1) ovog ļlanka ne odlaģe 

izvrġenje rjeġenja. 

 

(3) Ukoliko inspektor, nakon ġto je rjeġenje o zabrani rada 

postalo izvrġno, utvrdi da subjekt nadzora, i pored 

zabrane, obavlja turistiļku djelatnost, donijet ĺe 

zakljuļak o dozvoli izvrġenja prinudnim putem. 

 

(4) Troġkovi prinudnog izvrġenja kao i troġkovi ġtete nastali 
prinudnim izvrġenjem padaju na teret izvrġenika - 

stranke. 

 

Ļlanak 88. 

(Mjere za otklanjanje nedostataka) 

(1) Ako su poslovni prostor, ureĽaji i oprema namijenjeni 
za obavljanje turistiļke djelatnosti prestali ispunjavati 

propisane uvjete, po izdatom odobrenju inspektor ĺe, 

bez odlaganja a najkasnije u roku od osam dana, narediti 

otklanjanje utvrĽenih nedostataka s utvrĽenim 

ļinjenicama odluļnim za donoġenje rjeġenja, kojim ĺe 

odrediti rok ne kraĺi od 30 dana pravnoj i fiziļkoj osobi 

da prilagodi pruģanje usluga sukladno zakonu. 

 

(2) Za sve ostale utvrĽene nedostatke i nepravilnosti u 
poslovanju turistiļkih subjekata, utvrĽene na temelju 

ovog zakona i propisa donesenih na temelju ovog 

zakona, inspektor ĺe postupiti kao u stavku (1) ovog 

ļlanka. 

 

(3) Ako nedostaci i nepravilnosti iz stavka (1) i (2) ovog 

ļlanka ne budu otklonjeni u odreĽenom roku, inspektor 

ĺe zabraniti pruģanje turistiļkih usluga. 

 

(4) Ģalba na rjeġenje iz stavka (1), (2) i (3) ovog ļlanka ne 

odlaģe izvrġenje rjeġenja. 
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Ļlanak 89. 

(Nepridrģavanje cijena) 

Ako inspektor u provedbi inspekcijskog nadzora utvrdi 

da je korisniku usluge naplaĺena  ili zaraļunata viġa cijena 

od utvrĽene, naredit ĺe pruģaocu usluge da vrati viġe 

naplaĺeni iznos oġteĺenom kupcu usluge i bez odlaganja 

izdati prekrġajni nalog, odnosno podnijeti zahtjev za 

pokretanje prekrġajnog postupka. 

 

Ļlanak 90. 

(Suradnja sa drugim organima) 

Ako inspektor prilikom obavljanja inspekcijskog 

nadzora utvrdi nepravilnosti ili nepridrģavanje propisa za 

ļiji nadzor nije mjerodavan, obavijestit ĺe mjerodavni 

organ, bez odlaganja, a najkasnije u roku od osam dana. 

 

Ļlanak 91. 

(Primjena drugih propisa) 

U postupku primjene ovog zakona i provedbenih 

propisa, vaģe pravila opĺeg upravnog postupka, odnosno 

odgovarajuĺe odredbe propisa koji ureĽuje inspekcijski 

nadzor, ako ovim zakonom nije drugaļije propisano.   

  

DIO PETI - KAZNENE ODREDBE  

 

Ļlanak 92. 

(Novļana kazna za putniļke agencije) 

(1) Novļanom kaznom u iznosu od 1.500,00 KM do 
15.000,00 KM kaznit ĺe se za prekrġaj pravna osoba 

ako: 

a) pruģa usluge putniļke agencije, a nije putniļka 
agencija (ļlanak 17. stavak (1)); 

b) se u prometu nezakonito koristi izrazom "putniļka 
agencija" (ļlanak 17. stavak (4)); 

c) pruģa usluge protivno ļlanku 14. ovog zakona; 

d) organizira turistiļko putovanje prije nego ġto je 

pribavilo licencu (ļlanak 19.); 

 

(2) Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se i 

odgovorna osob u pravnoj osobi novļanom kaznom od 

200,00 KM do 2.000,00 KM. 

 

(3) Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se i 

voditelj poslovnice novļanom kaznom od 150,00 KM 

do 1.500,00 KM. 

 

Ļlanak 93. 

(Novļana kazna za ostale turistiļke usluge) 

(1) Novļanom kaznom od 500,00 KM do 5.000,00 KM 
kaznit ĺe se za prekrġaj pravna osoba ako: 

a) pisano ne obavijesti davaoca usluga o turistiļkom 
zastupniku, njegovim ovlaġtenjima i svim nastalim 

promjenama (ļlanak 28. stavak (2)). 

b) pruģa usluge u kongresnom turizmu bez 

pribavljenog rjeġenja o ispunjavanju minimalno-

tehniļkih uvjeta od mjerodavnog organa (ļlanak 37. 

stavak (1)); 

c) pruģa usluge u zdravstvenom turizmu bez 

pribavljenog rjeġenja o ispunjavanju uvjeta, 

odnosno rjeġenja o odobrenju za pruģanje tih 

turistiļkih usluga od mjerodavnog organa (ļlanak 

40. stavak (1)); 

d) pruģa usluge u avanturistiļkom turizmu bez 

pribavljenog rjeġenja o ispunjavanju minimalno-

tehniļkih uvjeta, odnosno rjeġenja o odobrenju za 

pruģanje tih turistiļkih usluga izdatog od strane 

mjerodavnog organa (ļlanak 44. stavak (1)); 

e) za aktivnosti koje se provode na nepristupaļnim 
mjestima, kao i specifiļnim destinacijama ġto se tiļe 

prirodnih i klimatskih uvjeta (rijeke, planine i sl.), 

organizator i/ili osobe koje ih izvode ne izvrġe 

procjenu rizika i nemaju donesen elaborat 

spaġavanja (ļlanak 42. stavak (3) i ļlanak 45. stavak 

(4)); 

f) pruģa usluge u avanturistiļkom turizmu, a ne 
ispunjava propisane obveze (ļlanak 43. stavak (1)); 

g) pruģa usluge u avanturistiļkom turizmu osobama 

mlaĽim od 18 godina bez pismene suglasnosti 

roditelja odnosno staratelja, ukoliko roditelj, 

odnosno staratelj nije prisutan (ļlanak 43. stavak 

(2)). 

h) pruģa usluge na divljim vodama bez pribavljenog 

rjeġenja o ispunjavanju minimalno-tehniļkih uvjeta, 

odnosno rjeġenja o odobrenju za pruģanje tih 

turistiļkih usluga izdatog od strane mjerodavnog 

organa (ļlanak 48. stavak (1)); 

i) pruģa usluge na divljim vodama, a ne ispunjava 
propisane obveze (ļlanak 47. stavak (1)); 

j) pruģa usluge na divljim vodama osobama mlaĽim 

od 18 godina bez pismene suglasnosti roditelja 

odnosno staratelja, ukoliko roditelj, odnosno 

staratelj nije prisutan (ļlanak 47. stavak (2)). 

(2) Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se i 

odgovorna osoba u pravnoj osobi novļanom kaznom od 

100,00 KM do 1.000,00 KM. 
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(3) Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se i 

voditelj poslovnice novļanom kaznom od 70,00 KM do 

700,00 KM. 

(4) Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se i 

fiziļka osoba novļanom kaznom od 100,00 KM do 

1000,00 KM. 

 

Ļlanak 94. 

(Novļana kazna za fiziļke osobe) 

Novļanom kaznom u iznosu od 100,00 KM do 1.000,00 

KM kaznit ĺe se za prekrġaj fiziļka osoba ako: 

a) bez odobrenja mjerodavnog organa obavlja poslove 

turistiļkog vodiļa (ļlanak 24.); 

b) pri obavljanju poslova turistiļkog vodiļa nema 
iskaznicu turistiļkog vodiļa ili koji iskaznicu 

turistiļkog vodiļa ne nosi na vidljivom mjestu 

(ļlanak 25.); 

c) pruģa usluge turistiļkog pratioca, a ne ispunjava 
propisane uvjete (ļlanak 26.); 

d) pruģa usluge turistiļkog animatora, a ne ispunjava 
propisane uvjete (ļlanak 27.); 

e) pruģa usluge u seoskom turizmu, a ne ispunjava 
uvjete propisane ovim zakonom i drugim propisima 

(ļl. 30. i 31.); 

f) pruģa usluge u avanturistiļkom turizmu, a ne 
ispunjava propisane obveze (ļlanak 43. stavak (1)); 

 

Ļlanak 95. 

(Novļana kazna za nepostupanje po rjeġenju) 

Novļanom kaznom za nepostupanje po rjeġenju 

inspektora kaznit ĺe se: 

a) pravna osoba novļanom kaznom od 500,00 KM do 

1.500,00 KM; 

b) odgovorna osoba u pravnoj osobi novļanom 

kaznom od 200,00 KM do 500,00 KM; 

c) fiziļka osoba novļanom kaznom od 300,00 KM do 

500,00 KM. 

 

Ļlanak 96. 

(Zaġtitna mjera) 

Za prekrġaje utvrĽene u ļlanovima 92., 93. i 94. ovog 

zakona, ako se ponove u roku od jedne godine od 

pravosnaģnosti rjeġenja o prekrġaju, uz novļanu kaznu sud 

moģe izreĺi i zaġtitnu mjeru pravnoj i fiziļkoj osobi zabrane 

obavljanja turistiļke djelatnosti u trajanju do ġest mjeseci. 

Ļlanak 97. 

(Novļana kazna za turistiļku zajednicu) 

(1) Novļanom kaznom u iznosu od 2.000,00 KM do 
5.000,00 KM kaznit ĺe se za prekrġaj turistiļka 

zajednica ako: 

a) zapoļne obavljati djelatnost prije nego ġto je upisana 
u sudski registar (ļlanak 53. stavak (1)); 

b) ne prijavi promjenu upisanih podataka (ļlanak 53. 

stavak (3)); 

c) donese statut i /ili izmjene i dopune statuta bez 

prethodne suglasnosti (ļlanak 56. stavak (3) i (4)); 

d) ne objavi statut ili njegove izmjene i dopune (ļlanak 

56. stavak (6) i (7)); 

e) ne ostvaruje zakonom utvrĽene zadatke (ļlanak 

54.); 

f) ne koristi financijska sredstva sukladno programu 

rada i financijskim planom (ļlanak 57. stavak (1)); 

g) ne saļini, ne uputi, ne dostavi godiġnje izvjeġĺe o 

radu i financijsko izvjeġĺe na propisan naļin (ļlanak 

57. stavak (3) i (4)); 

h) ne podnese godiġnje izvjeġĺe o radu i financijsko 

izvjeġĺe na propisan naļin (ļlanak 59. stavak (1)); 

i) ne omoguĺi Ministarstvu i naļelniku/gradona-

ļelniku provedbu nadzora ili mu ne dostavi ili ne 

pripremi toļna i potpuna izvjeġĺa, podatke i druge 

materijale i obavijesti (ļlanak 68. stavak (3) i ļlanak 

73. stavak (3)); 

j) ne otkloni nepravilnosti i nezakonitosti utvrĽene 
nadzorom (ļlanak 68. i ļlanak 73.). 

 

(2) Za prekrġaje iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se 

novļanom kaznom u iznosu od 500,00 KM do 2.500,00 

KM i odgovorna osoba u turistiļkoj zajednici. 

 

Ļlanak 98. 

(Novļane kazne za boraviġnu pristojbu ) 

(1) Novļanom kaznom od 3.000,00 KM do 10.000,00 KM 
kazniĺe se za prekrġaj pravna osoba koja pruģa usluge 

smjeġtaja, ako: 

a) ne naplati boraviġnu pristojbu istovremeno sa 

naplatom usluge (ļlanak 76. stavak (4)); 

b) u raļunu posebno ne iskaģe iznos boraviġne 

pristojbe ili ne navede temelj oslobaĽanja od njenog 

plaĺanja (ļlanak 77. stavak (1)); 
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c) ne vodi ili netoļno vodi evidenciju o uplaĺenoj 

boraviġnoj pristojbi (ļlanak 77. stavak (2)); 

d) u propisanom roku ne podnese mjerodavnom 

organu izvjeġĺe o broju korisnika usluge smjeġtaja i 

iznosu naplaĺene boraviġne pristojbe (ļlanak 77. 

stavak (3)); 

e) ne vrġi prijavu i odjavu turista na propisan naļin 

(ļlanak 78. stavak (1)); 

f) sredstva od naplaĺene boraviġne pristojbe ne uplati 

u propisanom roku (ļlanak 80. stavak (2) i (3)). 

 

(2) Za prekrġaj iz stavka (1) ovog ļlanka kazniĺe se 

odgovorna osoba u pravnoj osobi novļanom kaznom od 

500,00 KM do 2.500,00 KM. 

 

(3) Za prekrġaj iz stavka (1) ovog ļlanka kaznit ĺe se fiziļka 

osoba koja pruģa usluge smjeġtaja novļanom kaznom 

od 2.000,00 KM do 5.000,00 KM. 

 

DIO ĠESTI ï PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE 

 

Ļlanak 99. 

(Rok za donoġenje podzakonskih i drugih akata) 

Podzakonske akte i obrasce iz ovog zakona donijet ĺe 

ministar u roku od jedne godine od dana stupanja na snagu 

ovog zakona. 

 

Ļlanak 100. 

 (UsklaĽivanje poslovanja)  

Turistiļki subjekti uskladiĺe svoje poslovanje sa 

odredbama ovog zakona u roku od jedne godine od dana 

stupanja na snagu zakona.  

 

Ļlanak 101.  

(Ravnopravnost spolova)  

Gramatiļka terminologija koriġtena u ovom zakonu 

podrazumijeva oba spola.  

 

Ļlanak 102. 

(Primjena zakona na postupke koji nisu pravosnaģno 

okonļani) 

Postupci koji su pokrenuti prije stupanja na snagu ovog 

zakona dovrġit ĺe se sukladno propisima koji su vaģili do 

dana stupanja na snagu ovog zakona. 

 

Ļlanak 103. 

(Visina boraviġne pristojbe) 

Do donoġenja odluke Vlade o visini boraviġne pristojbe, 

visina boraviġne pristojbe na podruļju Kantona obraļunava 

se, naplaĺuje i uplaĺuje u iznosu od 2,00 KM. 

 

Ļlanak 104. 

(Stupanje na snagu) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluģbenim novinama Zeniļko-dobojskog 

kantona ". 

 

 

 

Broj: 01-02-10422/22                        PREDSJEDATELJ  

Datum; 29.06.2022. godine 

Zenica                                                 Ĺazim Huskiĺ, v.r. 

.............................................................................................. 
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V L A D A 

 

318. 

 

Na temelju ļlanka 16. stavak 2. Zakona o Vladi 

Zeniļko-dobojskog kantona - Proļiġĺeni tekst (ñSluģbene 

novine Zeniļko-dobojskog kantonaò, broj: 7/10), na 

prijedlog Ministarstva za pravosuĽe i upravu, Vlada 

Zeniļko-dobojskog kantona, na 157. sjednici, odrģanoj 

dana 10.06.2022. godine,  d o n o s i 

 

 

O D L U K U  

o usvajanju Akcionog plana za provoĽenje Strategije 

za prevenciju i borbu protiv korupcije  

Zeniļko-dobojskog kantona za period 2022- 2024. 

 

 

Ļlanak 1. 

(Predmet) 

Usvaja se Akcioni plan za provoĽenje Strategije za 

prevenciju i borbu protiv korupcije Zeniļko-dobojskog 

kantona za period 2022-2024. i ļini sastavni dio ove 

odluke. 

 

Ļlanak 2. 

(Obveza suradnje) 

Obvezuju se sve institucije Zeniļko-dobojskog kantona 

na izvrġavanje propisanih obveza, i na suradnju sa Uredom 

za borbu protiv korupcije Zeniļko-dobojskog kantona i 

Timom Vlade Zeniļko-dobojskog kantona za prevenciju i 

borbu protiv korupcije u realiziranju svih aktivnosti 

predviĽenih Akcionim planom iz ļlanka 1. ove odluke.   

 

Ļlanak 3. 

(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u ĂSluģbenim novinama Zeniļko-dobojskog 

kantonañ. 

 

 

 

Broj: 02-04-9343/22                                P R E M I J E R 

Datum, 10.06.2022. godine 

Zenica                                                     Mirnes Baġiĺ, v.r. 

_______________________________________________ 
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AKCIONI PLAN  

ZA PROVOņENJE STRATEGIJE ZA PREVENCIJU I  

BORBU PROTIV KORUPCIJE ZENIĻKO-DOBOJSKOG KANTONA  

ZA PERIOD 2022. ï 2024. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zenica, travanj  2022.godine 
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